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Návrh 

Súhrnná správa o plnení opatrení vyplývajúcich z Koncepcie integrácie cudzincov v SR 

za rok 2010 

 

 

Úvod 

 

Súhrnná správa o plnení opatrení vyplývajúcich z Koncepcie integrácie cudzincov 

v SR za rok 2010 (ďalej „koncepcia“) je predkladaná na rokovanie vlády SR na základe úlohy 

B.5. uznesenia vlády SR č. 338/2009 zo dňa 6. mája 2009.  

Je prvou súhrnnou správou odpočtu plnenia úloh koncepcie vyplývajúcej z uznesenia 

vlády SR č. 338/2009 zo dňa 6. mája 2009 bod A.1.  

Koncepcia určuje legislatívne, organizačné, koncepčné a praktické opatrenia a definuje 

hlavné ciele a nástroje integračnej politiky SR. Koncepcia predstavuje základný rámec pre 

spoluprácu a koordináciu hlavných subjektov v tejto oblasti. Na jej vypracovaní sa 

spolupodieľali viaceré subjekty štátnej správy, samospráva, akademická obec,  predstavitelia 

medzinárodných organizácií, mimovládny sektor a zástupcovia komunít cudzincov na 

Slovensku. 

Krátkodobé aj dlhodobé ciele, navrhnuté v dokumente, vychádzajú zo všeobecne 

uznávaného predpokladu, ţe integrácia imigrantov do spoločnosti prijímajúcej krajiny je 

kontinuálny, dlhodobý a dynamický obojstranný proces, ktorý zahŕňa jednak cudzincov, 

legitímne sa zdrţiavajúcich v prijímajúcej krajine, ako aj obyvateľov hostiteľskej spoločnosti. 

Aktívna povaha integračných politík pritom zdôrazňuje potrebu vzájomného rešpektovania sa 

a recipročného uznávania práv a povinností oboch skupín. Slovenská republika povaţuje  

komunity cudzincov za integrálnu súčasť našej spoločnosti a oceňuje ich prínos v 

hospodárskej, kultúrnej, vzdelanostnej, ľudskoprávnej a spoločenskej oblasti. 

Obsahom koncepcie sú predovšetkým legislatívne, organizačné, koncepčné a praktické 

opatrenia na realizáciu hlavných zámerov a úloh v oblasti podpory integrácie cudzincov 

ţijúcich na území SR. Pri tvorbe dokumentu Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR 

(ďalej „MPSVR SR“) vychádzalo predovšetkým zo všeobecne platných Spoločných 

základných princípov integračnej politiky prisťahovalcov v krajinách Európskej únie. 

Navrhované integračné opatrenia smerujú k ďalšiemu priblíţeniu právneho postavenia 

dlhodobo a legálne ţijúcich cudzincov z tretích krajín na území SR k právnemu postaveniu 

občanov SR. V súlade so základnými hodnotami a demokratickými princípmi Európskej únie 

majú zároveň prispievať k systematickej ochrane práv cudzincov ţijúcich v SR, prekonaniu 

nepriaznivých podmienok v počiatočnom procese integrácie a celkovému skvalitneniu 

integračného manaţmentu. 

Ide najmä o  integračné opatrenia na úrovni štátnej správy - ministerstiev a  

príslušných orgánov štátnej správy, územnej samosprávy, ako aj ostatných aktérov v oblasti 

migračnej politiky, ako napr. medzinárodných organizácií, mimovládnych organizácií, 

občianskych zdruţení, vedeckých inštitúcií atď. 

Plnenie cieľov a úloh Koncepcie integrácie cudzincov v Slovenskej republike 

 

Súhrnná správa bola spracovaná na základe odpočtu plnenia úloh Ministerstva 

dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR, Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu 

SR, Ministerstva zdravotníctva SR, Ministerstva vnútra SR, Ministerstva práce, sociálnych 
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vecí a rodiny SR, Ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny, Národného inšpektorátu práce a 

Štatistického úradu SR.  

Zároveň svoje odpočty plnenia úloh zaslal Košický samosprávny kraj, Nitriansky 

samosprávny kraj, Trenčiansky samosprávny kraj, Trnavský samosprávny kraj, Ţilinský 

samosprávny kraj, Bratislavský samosprávny kraj a Únia miest Slovenska. 

 

 

Indikátory - predpoklady a ukazovatele úspešnosti integrácie cudzincov   

 

Opatrenie: 

Vypracovať metodiku sledovania indikátorov integrácie cudzincov vhodnú pre podmienky 

Slovenskej republiky. 

Zodpovedné: 

MPSVR SR v spolupráci so Štatistickým úradom SR, s ostatnými rezortmi a vybranými 

výskumnými inštitúciami  

Termín : do roka odo dňa schválenia koncepcie. 

 

Plnenie: 

Štatistický úrad SR 

 

Primárnym záujmom Slovenskej republiky je integrácia cudzincov, ktorí majú na 

území Slovenskej republiky povolenie na pobyt najmenej jeden rok. Štatistický úrad SR 

postupne podľa nariadení EÚ implementuje do svojich štatistických zisťovaní (v migračnej 

štatistike, v štatistickom zisťovaní o príjmoch a ţivotných podmienkach domácností - EÚ 

SILC, v štatistike verejného zdravotníctva, v štatistike sčítania obyvateľov, domov a bytov) 

koncept obvyklého pobytu, zhodný s cieľovou skupinou cudzincov, na ktorú sa sústreďuje 

Koncepcia integrácie cudzincov. Sčítaním obyvateľov, domov a bytov v roku 2011 získa 

Štatistický úrad SR východiskový stav  na bilancovanie obyvateľstva podľa poţiadaviek EÚ v 

období medzi cenzami obyvateľstva.   

Keďţe indikátory integrácie sa odvíjajú od „Koncepcie integrácie cudzincov v SR“, 

ktorá je v kompetencii MPSVR SR, úlohou Štatistického úradu SR je spolupracovať s 

ostatnými rezortmi a vybranými výskumnými inštitúciami podľa ich poţiadaviek pri vývoji 

indikátorov integrácie.  

Štatistický úrad SR kaţdoročne podľa národných poţiadaviek spracúva základné 

informácie o obyvateľstve za jednotlivé obce. Od týchto informácií sa odvíjajú finančné 

prostriedky pre obce podľa nariadenia vlády Slovenskej republiky o rozdeľovaní výnosu dane 

z príjmov územnej samospráve. 

Dôraz na smerovanie migračnej štatistiky dáva „Maltská deklarácia“ z novembra 

2009. Konštatuje sa v nej, ţe migrácia sa stáva prioritou európskeho štatistického systému a je 

potrebné vyvinúť vhodný koncepčný rámec, umoţňujúci zachytiť tak globálnu povahu tohto 

fenoménu, ako aj národné špecifiká a regionálne obmedzenia. Momentálne dostupné údaje nie 

sú uspokojivé, pretoţe nevypovedajú o rôznych aspektoch a dimenziách migrácie, napr. o 

pôvode migrantov a ich sociálnej a ekonomickej situácii a najmä ich integrácii do spoločnosti. 

Prvoradým cieľom Európskej komisie (Eurostatu) v blízkej budúcnosti je skvalitniť migračnú 

štatistiku prostredníctvom prebudovania sociálnych zisťovaní. Štatistický úrad SR postupne 

v súlade s plánovanými aktivitami Eurostatu vyvíja úsilie na zabezpečenie medzinárodnej 

porovnateľnosti poţadovaných informácií.   

Úloha sa priebeţne plní.  
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Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

V oblasti indikátorov úspešnosti integrácie cudzincov pre Ministerstvo vnútra SR 

vyplývajú úlohy v časti „Indikátory občianskoprávnej  integrácie“: 

1. oprávnenie a podmienky pre dlhodobý (trvalý) pobyt i voľný pohyb cudzincov v krajine, 

v kompetencii Úradu hraničnej a cudzineckej polície MV SR (UHCP MV SR), 

Pre analýzu a monitorovanie udelených povolení na pobyt predloţiť údaje z ústrednej 

evidencie MV SR v rozsahu: 

- o ţiadostiach o udelenie povolenia na pobyt, 

- o zamietnutých ţiadostiach o udelenie povolenia na pobyt, 

- o cudzincoch s povolením na pobyt, t. j. legálne a dlhodobo sa zdrţiavajúcich na 

území SR podľa druhu a účelu pobytu.   

 

2. spôsobilosť, právo a podmienky na zlúčenie rodiny pre rôzne kategórie cudzincov 

 v kompetencii ÚHCP MV SR, 

Pre analýzu voľného pohybu cudzincov v Slovenskej republike dôsledne plniť povinnosť 

spravodajskej jednotky pri hlásení o sťahovaní pre štátne štatistické zisťovanie o migračnej 

štatistike (upravené zákonom č. 540/2001 Z. z. o štátnej štatistike v znení neskorších 

predpisov a vyhláškou Štatistického úradu Slovenskej republiky č. 416/2008 Z. z., ktorou sa 

vydáva Program štátnych štatistických zisťovaní na roky 2009 aţ 2011 v znení neskorších 

predpisov). Hlásenie o sťahovaní sa vzťahuje na cudzinca: 

- ktorému bol udelený azyl na území SR, 

- ktorému bolo udelené povolenie na trvalý pobyt, 

- ktorý zmení miesto trvalého pobytu vnútorným sťahovaním v rámci SR a 

- ktorý sa vysťahuje do zahraničia z dôvodu, ţe mu zaniklo povolenie na trvalý pobyt. 

 

K druhému bodu do metodiky sledovania indikátorov MV SR navrhuje: 

Pre analýzu a monitorovanie udelených povolení na pobyt s cieľom zlúčenia rodiny  

(v zmysle zákona č. 48/2002 Z. z. o pobyte cudzincov a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, s poukazom na Smernicu Rady 2003/86/ES o práve 

na zlúčenie rodiny, zákon č. 94/1963 Zb. zákon o rodine v znení neskorších predpisov,  

na Dohovor o právach dieťaťa – oznámenie č. 104/1991 Zb. a v zmysle Dohovoru o ochrane 

ľudských práv a základných slobôd – oznámenie č. 209/1992 Zb.) v danom roku predloţiť 

údaje z ústrednej evidencie MV SR v rozsahu:  

- počet udelených povolení na prechodný pobyt za účelom zlúčenia rodiny, 

- počet udelených prvých povolení na trvalý pobyt za účelom zlúčenia rodiny, 

- počet udelených ďalších povolení na trvalý pobyt za účelom zlúčenia rodiny (§ 38 

ods. 1 písm. b) bod 3, 4, 5, zákona o pobyte cudzincov), 

- počet cudzincov s povolením na prechodný pobyt a trvalý pobyt za účelom zlúčenia 

rodiny legálne a dlhodobo sa zdrţiavajúcich na území SR.“ 

 

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Navrhované opatrenia  v oblasti zamestnávania cudzincov:  

3.1. Zamestnanosť a prístup na trh práce 

 

Opatrenie 1  
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Zjednodušiť administratívnu náročnosť prístupu cudzincov na trh práce a zamestnávania 

cudzincov a zároveň zjednodušiť administratívnu náročnosť pre získanie pobytu s cieľom 

zamestnania a umoţniť jeho flexibilitu v prípade zmeny zamestnávateľa.  

Zodpovedné: 

MPSVR SR v spolupráci s MV SR  

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

Udelenie povolenia na prechodný pobyt cudzincovi v zmysle zákona č. 48/2002 Z. z. 

o pobyte cudzincov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov je 

v súlade s cudzineckým právom EÚ a v súlade so zákonom o sluţbách zamestnanosti. 

S účinnosťou od 15. januára 2010 bol prijatý zákon č. 594/2009 Z. z., ktorý mení a dopĺňa 

zákon o pobyte cudzincov. Zavedením do praxe sa uvedenou novelou zjednodušuje 

administratíva v tom, ţe povolenie na prechodný pobyt na účel zamestnania sa nevyţaduje do 

90 dní od prekročenia vonkajšej hranice, ak ide o cudzincov uvedených v § 20 (napr. ak ide 

o cudzinca, ktorý pracuje pre významného zahraničného investora v Slovenskej republike, 

alebo ktorého vyslal zamestnávateľ so sídlom v inom členskom štáte Európskej únie na 

územie Slovenskej republiky v rámci poskytovania sluţieb zabezpečovaných týmto 

zamestnávateľom a pod.). Ďalej novela mení lehotu na rozhodnutie o ţiadosti o pobyt s 

cieľom zamestnania cudzinca, ktorý má osobitný význam pre Slovenskú republiku, najmä ak 

pracuje pre zahraničného investora.  

Úloha je splnená.  

Povolenie na pobyt zamestnancom s osobitným významom je uţ legislatívne upravené a 

v prípade zmeny zamestnávateľa nie je potrebná úprava, keďţe cudzinec uţ nepodáva novú 

ţiadosť.  

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

 

Základný rámec v oblasti zamestnávania cudzincov a vydávania povolení je 

ustanovený v zákone o sluţbách zamestnanosti.   

Povolenie na zamestnanie je v Slovenskej republike  predpokladom a zákonnou 

podmienkou na udelenie povolenia na prechodný pobyt na účel zamestnania.  

Vzhľadom na to, ţe doterajší systém uplatňovania decentralizovaného systému 

udeľovania povolení na zamestnanie cudzincom sa osvedčil, navrhuje sa aj v budúcnosti 

zachovať súčasný systém udeľovania povolení na zamestnanie cudzincom úradmi práce, 

sociálnych vecí a rodiny, s prihliadnutím na situáciu na regionálnom a miestnom trhu práce. 

Je však potrebné vyţadovať dôslednú zodpovednosť úradov práce, sociálnych vecí a rodiny 

pri  prednostnom obsadzovaní voľných pracovných miest uchádzačmi o zamestnanie a 

záujemcami o zamestnanie z radov občanov Slovenskej republiky a členských štátov 

Európskej únie.  

Úloha je splnená. 

 

Opatrenie 2  

Navrhnúť systém tvorby a pravidelnej aktualizácie zoznamov dlhodobo neobsaditeľných 

pracovných miest, resp. profesií, v ktorých je dlhodobý nedostatok záujemcov o zamestnanie 

z radov slovenských občanov, s cieľom urýchliť a zjednodušiť zamestnávanie cudzincov. Do 

systému tvorby zoznamov dlhodobo neobsaditeľných pracovných miest je potrebné 
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zakomponovať vyjadrenie zamestnávateľa, či chce, resp. môţe prijať na voľné pracovné 

miesto cudzinca. 

Zodpovedné: 

Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny SR (ďalej ako „ÚPSVAR“) 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny  

 

V súčasnosti pre potreby ÚPSVAR externá firma inovuje informačný systém pre 

oblasť voľných pracovných miest, do ktorého sa plánuje zakomponovať aj databáza dlhodobo 

neobsaditeľných pracovných miest nahlásených zamestnávateľom, pri ktorých bude 

vyjadrenie zamestnávateľa,  či môţe prijať na ponúkané voľné pracovné miesto cudzinca.  

Do pôsobnosti úradu práce, sociálnych vecí a rodiny patrí oznamovať Ústrediu práce, 

sociálnych vecí a rodiny voľné pracovné miesta, ktoré môţu byť obsadené cudzincom.  

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Opatrenie 3 

V súlade s princípom pribúdania práv v nadväznosti na dĺţku pôsobenia na domácom 

pracovnom trhu navrhnúť spôsob predlţovania platnosti povolení na zamestnanie a v súlade 

s legislatívou EÚ riešiť otázky dĺţky platnosti povolení na zamestnanie. 

Zodpovedné: 

MPSVR SR, ÚPSVAR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny  

 

Dĺţka platnosti povolenia je v súlade s platnou legislatívou. Cudzinec po 5 rokoch  

nepretrţitého prechodného pobytu s cieľom zamestnanie môţe poţiadať o povolenie na trvalý 

pobyt a tým pádom sa dostáva do kategórie cudzincov, ktorí nepotrebujú povolenie na 

zamestnanie. V súčasnosti sa pripravuje transpozícia smernice Európskeho parlamentu a Rady 

2009/50/ES o podmienkach vstupu a pobytu štátnych príslušníkov tretích krajín na účely 

vysokokvalifikovaného zamestnania - „modré karty“. 

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

 

Zákonom č. 139/2008 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 5/2004 sluţbách 

zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 

ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 599/2003 Z. z. o pomoci v hmotnej núdzi a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov s účinnosťou od 1.5. 2008 bolo 

predĺţené trvanie povolenia na zamestnávanie cudzincovi, a to z jedného roka na obdobie 

dvoch rokov a tieţ predĺţené opakované udelenie povolenia na zamestnanie na obdobie dvoch 

rokov.  

Podľa zákona o sluţbách zamestnanosti povolenie na zamestnanie udeľuje príslušný 

úrad práce, sociálnych vecí a rodiny najviac na obdobie trvania pracovnoprávneho vzťahu a  

najviac na obdobie dvoch rokov (pri sezónnom zamestnávaní najviac na obdobie 6 mesiacov 

v kalendárnom roku tak, aby medzi jednotlivými zamestnaniami na území Slovenskej 
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republiky uplynulo obdobie najmenej 6 mesiacov). Povolenie na zamestnanie príslušný úrad 

práce, sociálnych vecí a rodiny môţe, s prihliadnutím na situáciu na trhu práce, na ţiadosť 

cudzinca predĺţiť aj opakovane, najviac na obdobie dvoch rokov. Podmienkou predĺţenia 

povolenia na zamestnanie je, ţe zamestnanie sa bude vykonávať u toho istého 

zamestnávateľa. Písomnú ţiadosť o predĺţenie povolenia na zamestnanie podáva cudzinec 

príslušnému úradu práce, sociálnych vecí a rodiny najneskôr do 30 dní pred skončením 

platnosti udeleného povolenia na zamestnanie. 

MPSVR SR podporuje prijímanie a zamestnávanie cudzincov na území SR s 

prihliadnutím na situáciu na trhu práce, s dôrazom na prijímanie a zamestnávanie najmä 

vysoko kvalifikovaných zamestnancov, vedeckých pracovníkov, študentov, ako aj ďalších 

kvalifikovaných cudzincov. 

V súčasnosti MPSVR SR v spolupráci s príslušnými rezortmi vnútra a školstva  

realizuje transpozíciu smernice Európskeho parlamentu a Rady 2009/50/ES z 25. mája 2009 

o podmienkach vstupu a pobytu štátnych príslušníkov tretích krajín na vysokokvalifikovaného 

zamestnania.   

 Zároveň podporuje, aby riadená migrácia za prácou sa aj v súčasnosti zameriavala na 

kompenzáciu nedostatku disponibilnej pracovnej sily na trhu práce, najmä nedostatkových 

profesií v tých odvetviach, kde sú problémy s naplnením voľných pracovných miest.  

Za dôleţitý faktor pri posudzovaní zamestnávania cudzincov sa povaţuje splnenie 

kvalifikačných predpokladov na výkon zamestnania.  

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Opatrenie 4 

Podporovať zamestnávanie cudzincov predovšetkým v rámci pracovného pomeru 

so zamestnávateľmi.  

MPSVR SR, ÚPSVAR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny  

 

Povolenie na zamestnávanie cudzincov je udelené v súlade s príslušnými 

ustanoveniami zákona o sluţbách zamestnanosti. Zamestnávateľ môţe prijať do zamestnania  

len cudzinca, ktorý má udelené povolenie na zamestnanie a povolenie na prechodný pobyt s 

cieľom zamestnania (§ 21 ods.2 zákona č.5/2004), ak osobitný predpis neustanovuje inak, 

pričom zamestnanie môţe byť len v rámci pracovného pomeru uzatvorením pracovnej 

zmluvy. V prípade cudzinca u ktorého sa povolenie nevyţaduje (§ 22 ods.7 zákona č. 5/2004), 

je moţné uzatvoriť pracovnoprávny vzťah aj prostredníctvom dohôd vykonávaných mimo 

pracovného pomeru. 

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

 

Zamestnávateľ je povinný zabezpečovať plnenie svojich úloh zamestnancami 

predovšetkým na základe pracovnoprávneho vzťahu, ktorým je pracovný pomer. Výnimočne 

za podmienok ustanovených v Zákonníku práce zamestnávateľ môţe zabezpečiť plnenie úloh 

aj doplnkovou formou, a to aj prostredníctvom dohôd o prácach vykonávaných mimo 

pracovného pomeru. 



7 

 

Zamestnávateľ je povinný písomne informovať úrad o nástupe do zamestnania a  

o skončení zamestnania cudzinca, u ktorého sa povolenie na zamestnanie nevyţaduje, 

najneskôr do siedmich pracovných dní od nástupu do zamestnania a najneskôr do siedmich 

pracovných dní od skončenia zamestnania. 

Zamestnávateľ je povinný najneskôr do siedmich pracovných dní písomne informovať 

úrad, ak cudzinec, ktorému bolo udelené povolenie na zamestnanie, nenastúpil do 

zamestnania alebo jeho zamestnanie sa skončilo pred uplynutím obdobia určeného v povolení 

na zamestnanie.  

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

 

V rámci aktivít realizovaných národnými projektmi najväčšieho prijímateľa v rámci 

OP ZaSI Ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny, migranti ako cieľová skupina nie sú 

špecificky vyčlenení, patria však medzi „znevýhodnených uchádzačov o zamestnanie“. 

Zákon o sluţbách zamestnanosti ustanovuje v § 8, ţe „Znevýhodnený uchádzač 

o zamestnanie“ je: 

g) občan, ktorý sa sťahuje alebo sa sťahoval v rámci územia členských štátov Európskej únie, 

alebo občan, ktorý má pobyt na území členského štátu Európskej únie na účel výkonu 

zamestnania, a 

j) cudzinec, ktorému bol udelený azyl. 

V rámci uvedeného definovania sa migrujúce osoby stávajú cieľovou skupinou 

národných projektov ÚPSVR, ktoré implementujú nástroje aktívnej politiky trhu práce dané 

citovaným zákonom. Za rok 2009 bol do výročnej správy OP ZaSI za prioritnú os 1 vykázaný 

ich počet ako nulový.  

 Rovnako ako v prípade národných projektov, ani medzi dopytovo orientovanými 

projektmi nie je ţiaden projekt špecificky zameraný na skupinu a problémy migrantov 

a azylantov. 

Projekty prioritnej osi 2 sú orientované na aktivity na podporu sociálnej inklúzie osôb 

ohrozených sociálnym vylúčením poskytovaním sluţieb priamo v komunitách. Ide o podporu 

zvyšovania dostupnosti, kvality a efektivity sluţieb starostlivosti (sociálnych sluţieb a 

opatrení sociálnoprávnej ochrany a sociálnej kurately), ktoré zlepšujú prístup ohrozených 

a marginalizovaných skupín populácie na trh práce a do spoločnosti.  

V rámci týchto projektov za rok 2009 uvádzame vo Výročnej správe OP ZaSI 678 

migrujúcich osôb. Ide ale o odhad zisťovaný ručným spočítavaním podkladov doţiadaných 

začiatkom roka 2010 a aproximovaný na prepočet v elektronickom systéme EU. 

 V prioritnej osi 3 (Bratislavský samosprávny kraj) je vykázaný počet migrantov nulový. 

 V projektoch prioritnej osi 4 ide o 11 osôb, sú to projekty zamerané na zvyšovanie 

kvality ľudských zdrojov inštitúciách verejnej správy a v mimovládnych organizáciách. 

Sekcia riadenia ESF. 

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Opatrenie 5 

Informácie o zamestnávaní a  právnych predpisoch pre cudzincov vrátane prekladov 

kľúčových zákonov sprístupniť na internetovej stránke Ministerstva práce, sociálnych vecí 

a rodiny SR, ktorá bude obsahovať aj informácie o dlhodobo neobsaditeľných pracovných 

miestach. Informácie formou letákov umiestniť v priestoroch oddelení cudzineckej polície 

a úradov práce, sociálnych vecí a rodiny 

Zodpovedné: 
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MPSVR SR, MV SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

Informačné letáky sú umiestňované na informačných tabuliach Úradu hraničnej 

a cudzineckej polície a Migračného úradu MV SR.  

Úloha sa plní. 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

 

Informácie o postupe a podmienkach udeľovania povolenia na zamestnanie 

v Slovenskej republike sú uvedené na internetovej stránke Ministerstva práce, sociálnych vecí 

a rodiny SR www.employment.gov.sk v časti EÚ a medzinárodné vzťahy / Voľný pohyb osôb 

a migrácia a v anglickom jazyku na http://www.eures.sk/mod/3-3.html. 

Úloha sa plní. 

 

Opatrenie 6 

Napomáhať odstraňovaniu spoločenských bariér a predsudkov formou interkultúrneho 

vzdelávania a diskusií pre zamestnávateľov, verejnosť a úradníkov. Zvýšiť informovanosť 

zamestnávateľov o podmienkach zamestnávania cudzincov, najmä o rovnoprávnosti 

podmienok po získaní povolenia na zamestnanie, o ţivotných a pracovných podmienkach  

cudzincov a ich sociálnom zabezpečení . 

Zodpovedné: 

MPSVR SR a MK SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

 

Negatívne prejavy v spoločnosti, akými sú rasizmus, xenofóbia, fašizmus, 

extrémizmus, intolerancia si vyţadujú maximálnu pozornosť a ďalší rozvoj programov 

výchovy a multikultúrneho vzdelávania. Dlhodobým optimálnym záujmom je, aby cudzinci  

našli na našom území nový domov a vhodné podmienky pre svoju prácu a ţivot ich rodín. 

Slovenská republika sa prikláňa k integračnému modelu, ktorý je zaloţený  

na obojstrannej adaptácii v integračnom procese, v ktorého rámci migranti prispievajú 

k formovaniu spoločnej kultúry a zároveň ich väčšinová spoločnosť rešpektuje a podporuje 

ich rôznorodosť. 

Diskriminácia na trhu práce je jedným z problémov, ktoré nie je moţné vyriešiť  

v krátkodobom horizonte. Tolerantné myslenie a uznanie hodnôt multikultúrnej spoločnosti 

nie je oblasť, ktorá sa dá „naučiť“. Ide o zmenu postojov a presvedčenia, a to sa dá dosiahnuť 

len plánovaným vzdelávaním či poskytnutím osobnej skúsenosti. 

Predsudky stále ovplyvňujú rozhodovanie zamestnávateľov zamestnať príslušníkov 

etnických menšín či cudzincov a tie sa prejavujú v skrytej diskriminácii. K zmene tohto stavu 

môţu prispieť projekty zamerané na interkultúrne vzdelávanie a prípravu priamo cieľovej 

skupiny zamestnávateľov. 

MPSVR SR formuluje koncepčné materiály týkajúce sa aj migrantov a ich integrácie v 

širšom meradle. 
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Integrácia prebieha najmä v mieste pôsobenia imigranta. Preto MPSVR SR povaţuje 

za jednu z najdôleţitejších priorít otázku prijímania opatrení na realizáciu politík integrácie na 

úrovni samospráv - s tým súvisí aj zabezpečenie prechodu právomocí a finančných zdrojov, či 

príprava príslušne zaškoleného a fundovaného personálu. 

Ţiaduce je uţšie zapojenie mimovládneho sektora do procesu realizácie politík 

integrácie, ako aj prehĺbenie spolupráce so zainteresovanými medzinárodnými organizáciami. 

MPSVR SR stanovuje kritériá vstupu jednotlivých kategórií cudzích štátnych 

príslušníkov na slovenský pracovný trh, rozhoduje o podmienkach pri povoľovaní ich 

zamestnania, zodpovedá za právnu úpravu zamestnávania cudzincov a udeľuje individuálne 

povolenia na zamestnanie.  

MPSVR SR podporuje zamestnávanie cudzincov a ich integráciu do majoritnej 

spoločnosti aj prostredníctvom konferencií a diskusií s cudzincami zameranými na ich 

integráciu do spoločnosti. MPSVR SR usporiadalo dňa 29. júna 2009 konferenciu „Integrácia 

cudzincov na Slovensku: od koncepcie k implementácii". MPSVR SR organizovalo stretnutia 

s mimovládnymi organizáciami zastrešujúcimi problematiku integrácie cudzincov na 

Slovensku. Hlavnými partnermi MPSVR SR na týchto stretnutiach boli: Zväz Afgancov na 

Slovensku, Vietnamská komunita na Slovensku, Občianske zdruţenie Afričanov na 

Slovensku - OZAS, Čínska komunita na Slovensku, Slovensko–ukrajinská spoločnosť na 

Slovensku, Zväz Rusov na Slovensku.  
Úloha sa priebeţne plní. 

 

Plnenie: 

Ministerstvo kultúry SR 

 

Ministerstvu kultúry SR vyplývajú úlohy z koncepcie, ale nebolo k plneniu úlohy 

zaviazané uznesením vlády SR č. 338/2009 zo dňa 6. mája 2009. (Z uvedeného dôvodu 

predkladateľ navrhuje zmenu príslušného uznesenia vlády SR). 

 

Opatrenie 7 

Finančné prostriedky na prípravné a rekvalifikačné kurzy a nadobúdanie zručností pre 

znevýhodnené skupiny budú alokované najmä pre cudzincov, ktorí budú pracovať v 

nedostatkových profesiách a pre cudzincov, ktorých prítomnosť je pre štát prospešná. 

Zodpovedné: 

MPSVR SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

 

Podľa zákona o sluţbách zamestnanosti úrad práce, sociálnych vecí a rodiny môţe 

zabezpečiť uchádzačovi o zamestnanie a záujemcovi o zamestnanie vzdelávanie a prípravu 

pre trh práce, ak to vyţaduje ich uplatnenie na trhu práce na základe zhodnotenia ich 

schopností, pracovných skúseností, odborných zručností, dosiahnutého stupňa vzdelania a 

zdravotnej spôsobilosti na prácu, najmä v prípade 

a) nedostatku odborných vedomostí a odborných zručností, 

b) potreby zmeny vedomostí a odborných zručností vzhľadom na dopyt na trhu práce a 

c) straty schopnosti vykonávať pracovnú činnosť v doterajšom zamestnaní. 

Znevýhodneným uchádzačom o zamestnanie je cudzinec, ktorému bol udelený azyl.  

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Opatrenie 8 
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Zákon o pobyte cudzincov v pôsobnosti rezortu Ministerstva vnútra SR upraviť vo vzájomnej 

súvislosti so zákonom o sluţbách zamestnanosti tak, aby právna úprava umoţňovala zotrvanie 

cudzincov, absolventov vysokých škôl na slovenskom pracovnom trhu. 

Zodpovedné: 

MPSVR SR a MV SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

Súčasná právna úprava zákona o pobyte cudzincov v § 24 ods. 4 písm. b) umoţňuje 

cudzincovi podať ţiadosť o zmenu účelu pobytu aj na policajnom útvare, ak ide o cudzinca, 

ktorý ukončil štúdium a ţiada o udelenie povolenia na prechodný pobyt na účel zamestnania 

alebo na účel podnikania 

Úloha je splnená.  

Zotrvanie absolventov vysokých škôl je legislatívne upravené.  

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

 

Podľa § 22 ods. 5 zákona o sluţbách zamestnanosti úrad udelí povolenie na 

zamestnanie bez prihliadnutia na situáciu na trhu práce cudzincovi, 

a) do 26 rokov veku, ktorý je zamestnávaný príleţitostnými a časovo obmedzenými prácami 

v rámci výmeny medzi školami alebo v rámci programov pre mládeţ, ktorých sa 

Slovenská republika zúčastňuje, 

b) ktorý vykonáva v Slovenskej republike sústavnú vzdelávaciu činnosť alebo vedeckú 

činnosť ako pedagogický zamestnanec alebo ako akademický zamestnanec vysokej školy, 

alebo ako vedecký zamestnanec, výskumný zamestnanec, alebo ako vývojový                                                                         

zamestnanec vo výskumnej činnosti 

Podľa § 22 ods. 7 zákona o sluţbách zamestnanosti povolenie na zamestnanie sa 

nevyţaduje u cudzinca, 

a) ktorému bolo udelené povolenie na prechodný pobyt na účel štúdia a jeho zamestnanie na 

území Slovenskej republiky nepresiahne 10 hodín za týţdeň alebo tomu zodpovedajúci 

počet dní alebo mesiacov za rok, 

MPSVR SR v spolupráci s príslušnými rezortmi realizuje transpozíciou smernice Rady 

2009/50/ ES z 25. mája 2009 o podmienkach vstupu a pobytu štátnych príslušníkov tretích 

krajín na účely vysoko kvalifikovaného zamestnania v rámci transpozičnej lehoty do 19. júna 

2011. Smernica zavádza modré karty EÚ pre štátnych príslušníkov tretích krajín na účely 

vysoko kvalifikovaného zamestnania a upravuje podmienky vstupu štátnych príslušníkov 

tretích krajín, ktorí sú ich drţiteľmi, a ich rodinných príslušníkov na územie členských štátov 

EÚ.  

Úloha sa plní. 

 

Navrhované opatrenia v oblasti bývania: 

3.2. Ubytovanie (prístup k bývaniu) 

 

Plnenie: 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR 
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V čase prijatia Koncepcie integrácie cudzincov v SR bolo v oblasti bývania a bytovej 

politiky zodpovedným ministerstvom Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR 

(MDVRR SR). V súvislosti s novelizáciou zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti 

vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov s účinnosťou od 1. 

júla 2010 prešla kompetencia v oblasti bývania a bytovej politiky na Ministerstvo 

hospodárstva a výstavby SR. Následne bol zákon opätovne novelizovaný a s účinnosťou od 

1.11. 2010 je oblasť bývania a bytovej politiky v kompetencii Ministerstva dopravy, výstavby 

a regionálneho rozvoja SR.  

Koncepcia integrácie cudzincov v Slovenskej republike v jednotlivých kapitolách 

predstavuje integračné opatrenia v dôleţitých oblastiach postupnej integrácie cudzincov 

v našej spoločnosti a zároveň popisuje nástroje, opatrenia a mechanizmy nevyhnutne potrebné 

k dôslednej integrácii cudzincov. Jednou z oblastí, ktorej sa dotýkajú integračné opatrenia 

a ktorá výrazne prispieva k zlepšovaniu ţivotných podmienok cudzincov v SR, je prístup 

k bývaniu.  

Zároveň je moţné konštatovať, ţe mnohé problémy, ktoré súvisia s komplexnou 

integráciou cudzincov v našej spoločnosti, nie je moţné, ba dokonca ani vhodné, riešiť 

z pozície najvyššieho nositeľa zodpovednosti za štátnu bytovú politiku, ktorým je 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR. Pri mnohých riešeniach, ako 

uvedieme ďalej v texte, nemá MDVRR SR ţiadne legislatívne, ekonomické a ani iné nástroje, 

ktorými je moţné pozitívne prispievať k riešeniu danej problematiky. 

Podľa stanoviska MDVRR SR, MDVRR SR je kompetentný štátny orgán v oblasti 

štátnej bytovej politiky, ktorého zodpovednosťou a úlohou je predkladať návrhy na riešenia 

problémov súvisiacich s bytovou politikou a bývaním všeobecne. Vzhľadom na šírku riešenej 

problematiky musí zo svojho pohľadu prinášať komplexné riešenia v oblasti bývania. Na 

tomto mieste je vhodné spomenúť aktuálnu Koncepciu štátnej bytovej politiky do roku 2015, 

ktorú schválila vláda SR uznesením číslo 96/2010 dňa 3.2. 2010, ktorá je východiskovým 

koncepčným dokumentom zameraným na bytovú politiku. Vo svojich jednotlivých kapitolách 

prináša komplexný popis situácie v segmente bývania na Slovensku a zároveň predstavuje 

návrh postupných legislatívnych a ekonomických krokov, ktoré by bolo vhodné vykonať 

v horizonte najbliţších piatich rokov spolu s nositeľmi zodpovednosti za ich postupné 

napĺňanie. Daná koncepcia pristupuje k otázkam bývania z pohľadu nositeľa tejto politiky a je 

nevyhnutné, aby navrhované zmeny a úpravy jednotlivých legislatívnych noriem boli 

zamerané na čo najširšie spektrum spoločnosti, v ideálnom prípade na celú spoločnosť. 

V kontexte uvedeného je nutné pristupovať aj k jednotlivým opatreniam, ktoré navrhuje 

Koncepcia integrácie cudzincov v SR. Problematika integrácie cudzincov a prijímania 

opatrení v oblasti bývania súvisiacich s integráciou danej skupiny je špecifickou 

problematikou, ktorá prierezovo prechádza viacerými oblasťami štátnej a verejnej správy.  

MDVRR SR vytvára legislatívne a ekonomické nástroje zamerané na riešenie 

problematiky v oblasti bývania, ktoré sú určené pre čo najširšie skupiny obyvateľstva. Vo 

svojej pôsobnosti nevytvára špecifické nástroje pre jednotlivé ohrozené, resp. špecifické 

skupiny obyvateľstva, medzi ktoré je moţné zaradiť sociálne odkázaných, staršie skupiny 

obyvateľstva, mladé rodiny, osamotené matky, zdravotne hendikepovaných obyvateľov, 

etnické a národnostné menšiny, cudzincov a iné skupiny. Nie je moţné, a ani vhodné riešiť 

nástroje podpory bývania pre kaţdú skupinu obyvateľstva samostatne a špeciálne. MDVRR 

SR nevytvára špecifické opatrenia zamerané na jednotlivé skupiny a tým vytvára rovnaké 

podmienky pre prístup k bývaniu pre všetky skupiny obyvateľstva. Je zároveň potrebné 

zdôrazniť, ţe predmetom štátnej bytovej politiky je bývanie trvalé, nie rôzne formy 

prechodného bývania, ktoré majú často sociálny rozmer (ubytovne, krízové prístrešia a pod.). 

V agende MDVRR SR sa nachádza Program rozvoja bývania, ktorý o. i. podporuje 

obstarávanie nájomných bytov. Pri tejto podpore poskytuje dotácie na obstaranie nájomných 
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bytov, ktoré môţeme rozdeliť do dvoch základných skupín. Prvou skupinou sú byty beţného 

štandardu, na ktoré existuje moţnosť poskytnutia dotácie do výšky max. 30 % pri dodrţaní 

veľkostných a nákladových štandardov a splnení podmienok poskytnutia dotácie. Druhým 

podporovaným typom obstarania nájomných bytov sú byty tzv. základného štandardu, na 

ktoré je moţné poskytnúť dotáciu z MDVRR SR aţ do výšky 80 % obstarávacích nákladov, 

pričom zvyšných 20 % je moţné odpracovať brigádnicky budúcimi nájomníkmi. 

Oprávnenými ţiadateľmi sú obce, mestá a neziskové organizácie. Úlohou ministerstva je 

posúdiť jednotlivé ţiadosti a pri splnení podmienok poskytnúť dotáciu na obstaranie vyššie 

definovaných bytov podľa výšky vymedzených prostriedkov zo štátneho rozpočtu. Pri 

rozhodovaní jednotlivých samospráv o výstavbe nájomných bytov, o ich umiestení, ako aj 

o určovaní budúcich nájomníkov nemá MDVRR SR ţiadny legislatívny nástroj, ktorým by 

mohlo ovplyvniť rozhodovanie jednotlivých vlastníkov. MDVRR SR musí ako štátny orgán 

vystupovať a konať iba v medziach ústavy a platných legislatívnych noriem. Týmto je daná 

jeho zodpovednosť a tým aj moţnosť vstupovať do rozhodovania niţších orgánov štátnej 

a verejnej správy.  

Ďalším z nástrojov, ktorý prispieva k zvyšovaniu dostupnosti bývania, je Štátny fond 

rozvoja bývania (ďalej len ŠFRB). ŠFRB poskytuje úvery za zvýhodnených podmienok na 

viaceré účely, o. i. na výstavbu nájomných bytov, na výstavbu zariadení sociálnych sluţieb, 

na výstavbu rodinných domov, na obnovu bytových domov a iné. Oprávnenými ţiadateľmi sú 

fyzické osoby, mestá a obce, VÚC a neziskové organizácie. ŠFRB podobne ako MDVRR SR 

nemá ţiadne legislatívne, ekonomické a motivačné nástroje, ktorými by bolo oprávnené 

zasahovať do rozhodovania príjemcov zvýhodnených úverov o prideľovaní takto 

podporených bytov a iných zariadení nájomcom. Oprávnené subjekty sú autonómne a ich 

rozhodnutia nie je moţné ovplyvňovať súčasne platnými nástrojmi štátu. 

 

Opatrenie 1 

V rámci Programu rozvoja bývania a ostatných podporných nástrojov štátu hľadať moţnosti 

podpory výstavby nájomných bytov pre ekonomicky slabšie skupiny obyvateľstva, teda aj pre 

cudzincov, resp. sprístupniť prípadné existujúce programy aj pre cudzincov.  

Zodpovedné: 

MDVRR SR , v spolupráci so samosprávnymi krajmi, ZMOS a  Úniou miest Slovenska 

 

Plnenie: 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR 

 

Národná rada Slovenskej republiky schválila zákon č. 443/2010 Z. z.  o dotáciách na 

rozvoj bývania a o sociálnom bývaní. Prijatým zákonom sa ustanovujú účely podpory na 

rozvoj bývania, definujú sa oprávnení ţiadatelia, stanovujú sa podmienky poskytnutia 

podpory a v neposlednom rade sa zákonom definuje tzv. „sociálne bývanie“. Tým sa účely 

podpory, ktoré sú poskytované v Programe rozvoja bývania legislatívne definujú, a zároveň sa 

zákonne ustanovujú podmienky pre ţiadateľov. V súčasnom období pokračuje Program 

rozvoja bývania, v ktorom sú poskytované podpory na obstaranie nájomných bytov, 

obstaranie technickej vybavenosti a odstraňovanie systémových porúch bytových domov.  

Podpora na obstaranie nájomných bytov v rámci tohto programu je poskytovaná vo 

forme nenávratnej dotácie vo výške 20 aţ 30 % pri bytoch beţného štandardu a vo výške aţ 

80 % pri bytoch tzv. základného štandardu. Nájomné byty obstarané mestami a obcami 

s poskytnutou podporou zo štátneho rozpočtu sú prednostne určené pre ţiadateľov 

s obmedzenými moţnosťami zabezpečenia bývania vlastnými silami a v podmienkach 

poskytovania podpory sú definovaní oprávnení ţiadatelia na základe ich príjmu. Kaţdý, kto 

spĺňa dané podmienky, môţe poţiadať vlastníka nájomných bytov o poskytnutie nájomného 
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bytu. Rozhodnutie o pridelení nájomných bytov jednotlivým ţiadateľom je iba na výsostnom 

rozhodnutí vlastníka takto obstaraných bytov. MDVRR SR do tohto rozhodovania nemá 

legislatívnu moţnosť vstupovať a ovplyvňovať rozhodovanie.  

 Zároveň je nutné podotknúť, ţe ţiadny ţiadateľ, ktorý spĺňa podmienky pridelenia 

nájomného bytu v jednotlivých obciach a mestách, nie je vylúčený a tým je Program rozvoja 

bývania sprístupnený všetkým oprávneným ţiadateľom, cudzincov nevynímajúc.  

V danom kontexte je nutné upriamiť pozornosť na iné orgány a organizácie, napr. 

ZMOS, resp. ÚMS, ktoré môţu motivovať obce a mestá k obstaraniu nájomných bytov a ich 

následnému prideleniu o. i. aj cudzincom.  

Úloha sa priebeţne plní.  

 

Plnenie 

Košický samosprávny kraj 

 

Košický samosprávny kraj do tejto oblasti zasahuje najmä prostredníctvom územného 

plánu v ktorom predurčuje lokality pre rozvoj bývania. Úzko spolupracuje aj s obcami, ktoré 

prostredníctvom Programu rozvoja bývania a ostatných podporných nástrojov štátu 

zabezpečujú výstavbu nízko štandardných  bytov pre ekonomicky slabšie skupiny 

obyvateľstva. Ide najmä o konzultačné a odbornoporadenské aktivity.  

Zároveň je potrebné konštatovať, ţe daný systém nie je vhodný pre mestské aglomerácie, kde 

by bolo vhodné riešiť situáciu skôr  prostredníctvom sociálnych ubytovní. 

Úloha sa pribeţne plní.  

 

Plnenie: 

Trnavský samosprávny kraj 

 

Podľa stanoviska TSK zákon č. 302/2001 Z. z. o samospráve vyšších územných 

celkov a zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení neukladá samosprávnemu kraju 

kompetencie v oblasti integrácie cudzincov v Slovenskej republike. Oblasť zabezpečenia 

bývania a zamestnávania nepatrí do pôsobnosti samosprávnych krajov. 

Úloha sa neplní.    

 

Plnenie: 

Trenčiansky samosprávny kraj 

 

Uvedený program nie je kompetenciou VÚC, keďţe predmetná oblasť je v 

kompetencii štátnej správy, konkrétne Ministerstva hospodárstva a výstavby SR (predtým na 

Ministerstva výstavby a regionálneho rozvoja SR) podľa schválenej  Koncepcie štátnej 

bytovej politiky do roku 2015 v zmysle uznesenia vlády SR č. 96 z 3.2.2010.  

Z hľadiska finančných nástrojov je v SR vytvorený Štátny fond rozvoja bývania 

(ŠFRB) a všetky ostatné dotácie, o. i. aj na výstavbu nájomných a sociálnych bytov, ktorý 

riadi uvedené ministerstvo a na úrovni kraja to je v gescii Krajského stavebného úradu a 

stavebných úradov miest a obcí, ktoré sú kompetentné prijímať ţiadosti na ŠFRB a o ďalšie 

formy štátnej podpory. TSK v danej oblasti na úrovni partnerstva bez konkrétnej kompetencie 

je účasť zástupcu TSK  v pracovnej skupine pre bytovú politiku na bývalom MVRR SR. 

Pomoc obciam vo forme dotácii TSK na rôzne účely zabezpečuje aj na základe ich ţiadosti 

v zmysle VZN 10/2005  v znení neskorších predpisov. 

Tab.: prehľad dotácií obciam na rôzne účely z rozpočtu TSK v zmysle VZN č. 10/2005 

 

Rok Počet Počet Dotácie TSK Počet Dotácie TSK 
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obcí v TSK
1
 schválených 

žiadosti 

spolu 

pre obce a iné 

subjekty 

podľa VZN  

spolu     (v 

Eur)
2
 

schválených 

žiadosti 

obcí 

pre obce 

(v Eur) 

 

2005 258 26 22 423 26 22 423 

2006 258 70 69 115  17 13 809 

2007 258 158 114 287 27 26 524 

2008 258 112 115 365 34 36 646 

2009 258 127 134 089 39 43 913 

2010
3
      

Spolu 258 493 455 279 143 143 315 

 

Úloha sa priebeţne plní. 

Plnenie: 

Ţilinský samosprávny kraj 

 

Tí cudzinci, ktorým bol na území SR udelený trvalý pobyt, majú rovnaké práva ako 

občania SR. ŢSK sa v rámci svojich kompetencií zaoberá myšlienkou podpory výstavby 

nájomných bytov pre ekonomicky slabšie skupiny obyvateľstva, rozšírenia moţností 

prechodného či krátkodobého ubytovania pre cudzincov v nízko prahových sociálnych 

ubytovniach či útulkoch, alebo tzv. robotníckych ubytovniach, ktoré sú v mnohých prípadoch 

určené zväčša len pre občanov SR. 

 

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Plnenie: 

Únia miest Slovenska 

 

Prostredníctvom zástupcu Únie miest Slovenska boli tlmočené pripomienky 

a skúsenosti z praxe a zároveň Únia miest Slovenska aktívne participovala na ďalšom 

rozpracovaní a plnení koncepcie v medzirezortnej expertnej komisii MEKOMIC, pôsobiacej v 

súlade s čl. 6, opatrením 4. a 5. platnej koncepcie, s akcentom na nasledovné problematiky: 

zamestnanosť a prístup na trh práce, bývanie, sociálne zabezpečenie, začlenenie cudzincov do 

majoritnej spoločnosti, adekvátne legislatívne úpravy. 

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Opatrenie 2 

Podporovať mestá a obce vo výstavbe  nájomných bytov, a to poskytovaním podporných 

nástrojov, ako sú dlhodobé úvery či iné dotačné a stimulačné opatrenia. Zároveň usmerňovať 

a podporovať mestá a obce, aby vyuţívali neuţívané objekty na rekonštrukciu a  výstavbu 

bytov pre cudzincov. 

Zodpovedné: 

MDVRR SR v spolupráci so samosprávnymi krajmi, ZMOS a Úniou miest Slovenska 

 

Plnenie: 

                                                 
1  Bez 18 obcí, ktoré majú štatút mesta 
2  Eur = 30,1260 Sk 
3  Oficiálne aţ v Záverečnom účte TSK za r. 2010 
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Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR 

 

MDVRR SR aktívne zabezpečuje Program rozvoja bývania, v ktorého rámci 

podporuje obce a mestá pri obstarávaní nájomných bytov beţného a základného štandardu. 

Zároveň MDVRR SR poskytuje mestám a obciam dotáciu na obstaranie technickej 

vybavenosti. 

V roku 2009 bola dotáciami ministerstva podporená nasledovná výstavba: 

1. Počet podporených nájomných bytov predstavuje 2653 bytov – (suma podpory 33 170 690 

Eur) 

 v tom:  počet podporených bytov beţného štandardu – 2339 bytov (28 110 140 Eur) 

  počet podporených bytov základného štandardu – 314 bytov (5 060 550 Eur) 

2. Počet podporených projektov technickej infraštruktúry – 1843 projektov (4 030 780 Eur) 

v tom: počet podporených projektov technickej infraštruktúry súvisiacich s bytmi 

beţného štandardu – 1703 bytov (3 623 000 Eur) 

 počet podporených projektov technickej infraštruktúry súvisiacich s bytmi 

základného štandardu – 140 bytov (407 780 Eur) 

 

V roku 2010 bola dotáciami ministerstva podporená nasledovná výstavba: 

1. Počet podporených nájomných bytov predstavuje 2344 bytov – (suma podpory 29 803 260 

Eur) 

 v tom:  počet podporených bytov beţného štandardu – 2103 bytov (25 744 410 Eur) 

  počet podporených bytov základného štandardu – 241 bytov (4 058 850 Eur) 

2. Počet podporených projektov technickej infraštruktúry – 1619 projektov (3 005 840 Eur) 

v tom: počet podporených projektov technickej infraštruktúry súvisiacich s bytmi 

beţného štandardu – 1421 bytov (2 538 180 Eur) 

 počet podporených projektov technickej infraštruktúry súvisiacich s bytmi 

základného štandardu – 198 bytov (467 660 Eur) 

 

V kontexte uvedeného je nutné poukázať na obmedzené zdroje štátneho rozpočtu na 

účel podpory obstarania nájomných bytov a technickej vybavenosti. Kaţdoročne počet 

ţiadostí o poskytnutie dotácie na obstaranie nájomných bytov prevyšuje moţnosti pridelených 

prostriedkov zo štátneho rozpočtu. 

 V rámci druhej časti navrhovaného opatrenia je uvádzaná moţnosť usmerňovať a 

podporovať mestá a obce na vyuţívanie neuţívaných objektov na rekonštrukciu a výstavbu 

bytov pre cudzincov. Z pohľadu štátneho orgánu, ktorý môţe konať len v intenciách prijatých 

právnych noriem, nemá MDVRR SR ţiadny legislatívny, ekonomický, resp. motivačný 

nástroj na ovplyvňovanie miest a obcí pri rozhodovaní o vyuţívaní obecných, resp. mestských 

objektov. Je nutné poukázať na to, ţe samosprávy rozhodujú autonómne a v záujme 

špecifických skupín by mali na samosprávy pôsobiť príslušné rezorty, napr. MPSVR SR.  

 Úloha sa plní.  

 

Plnenie: 

Trenčiansky samosprávny kraj 

 

Mestá a obce na výstavbu sociálnych a nájomných bytov vyuţívajú ŠFRB a dotácie na 

obstarávanie technickej vybavenosti podmieňujúcej ich výstavbu, dotácie na obnovu 

bytových budov, najmä odstraňovanie systémových porúch bytových domov, zvýšenie ich 

energetickej hospodárnosti a pod. 

Jediným nástrojom podpory  na výstavbu alebo rekonštrukciu sociálnych a nájomných 

bytov, ktorý môţu  VÚC čiastočne ovplyvňovať sú zdroje z EÚ v rámci prioritnej osi 4 – 
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Regenerácia sídiel regionálneho operačného programu  pre obdobie 2007 – 2013 (ROP).  

Túto časť ROP zabezpečuje formou spolupráce s riadiacim orgánom ROP v TSK samostatný 

odbor SORO pre ROP. 

Cez ROP, prioritná os 4 – Regenerácia sídiel sa podporujú projekty  rozvoja zamerané 

na hmotnú infraštruktúru obcí na území pólov rastu, a to v súlade s územnoplánovacími 

dokumentáciami týchto obcí so zameraním na centrálne zóny. Integrované stratégie rozvoja 

mestských oblastí vrátane podpory bývania sú realizované v obciach so štatútom mesta na 

území cieľa Konvergencia s počtom obyvateľov nad 15 000 podľa údajov Štatistického úrad 

SR v roku 2005. Oprávnenými sú mestské oblasti postihnuté alebo ohrozené fyzickým 

úpadkom alebo sociálnym vylúčením, ktoré sú identifikované na základe vybraných sociálno-

demografických, ekonomických a fyzických kritérií (vysoká úroveň chudoby, vysoká úroveň 

dlhodobej nezamestnanosti, rizikové demografické trendy, nízka úroveň vzdelania, vysoká 

úroveň kriminality a delikvencie, mimoriadne zanedbané prostredie, nízka úroveň 

hospodárskej aktivity, vysoký počet prisťahovalcov, etnických a menšinových skupín, nízka 

úroveň hodnoty bývania, nízka úroveň energetickej hospodárnosti budov a pod.). Projekty 

realizované pre rómske osídlenia v rámci komplexného prístupu zabezpečeného 

koordinátorom horizontálnej priority marginalizované rómske komunity, sú moţné aj mimo 

pólov rastu. 

V prípade integrovaných stratégií rozvoja mestských oblastí je uplatňovaný princíp 

predvýberu, ktorým sa posudzujú oprávnené integrované stratégie individuálne na úrovni 

všetkých VÚC. Predvýber je realizovaný na princípe partnerstva za účasti riadiaceho orgánu 

pre ROP, územne príslušného samosprávneho kraja (predtým uvedený odbor SORO), 

subjektov zdruţujúcich miestne samosprávy príslušného regiónu atď. Zámerom stratégie ROP 

je podporiť minimálne dva projekty uvedeného charakteru v kaţdom VÚC.  

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Opatrenie 3 

Podporovať mestá a obce pri realizácii programov sociálnej inklúzie a integračných 

programov pre cudzincov zameraných na zabezpečenie primeraného bývania. 

Zodpovedné: 

MPSVR SR, MDVRR SR, MV SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

Pomocou programu Európskeho utečeneckého fondu sú realizované v spolupráci MU 

MV SR a mimovládnych organizácií viaceré integračné projekty. Pre oblasť západného 

Slovenska realizuje integračný program mimovládna organizácia Slovenská humanitná rada 

(SHR)  a pre oblasť stredného a východného Slovenska Spoločnosť ľudí dobrej vôle 

(Goodwill). Projekty sú zamerané na osoby, ktorým bola na Slovensku poskytnutá 

medzinárodnú ochranu (osoby s udeleným azylom a osoby s poskytnutou doplnkovou 

ochranou). Projekty sú financované z Európskeho fondu pre utečencov (ERF), ktorý je 

súčasťou programu Solidarita a riadenie migračných tokov.  

V roku 2009 boli zrealizované projekty „INTAS II – integrácia azylantov  

na Slovensku“ a „ASAP“  financované z  ERF III.   

V roku 2010 sa z prostriedkov ERF III realizovali aktivity, ktoré vo väčšej miere 

zohľadňovali poskytovanie sluţieb v rámci všetkých integračných dimenzií. Mimovládna 

organizácia SHR realizovala projekt „ASAP II“ v oblasti západného Slovenska. V rámci tohto 

projektu boli poskytované sluţby vo vzdelávacej, ekonomickej a kultúrno-spoločenskej 

oblasti. Projekt bol zameraný aj na poskytovanie ubytovania, stravy a základných 
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hygienických prostriedkov osobám s poskytnutou doplnkovou ochranou bez príjmu zo 

zárobkovej činnosti, osobám, ktoré nie sú schopné pracovať a samostatne sa postarať o svoje 

ţivotné potreby. Realizácia projektu bola ukončená 31.12.2010. 

Mimovládna organizácia Spoločnosť ľudí dobrej vôle realizovala projekt „INTAS III - 

integrácia azylantov v regiónoch východného a stredného Slovenska“. Cieľom projektu bolo 

poskytnutie komplexných sluţieb súvisiacich s integráciou osôb cieľovej skupiny. 

Prostredníctvom projektu bolo ďalej poskytované sociálne poradenstvo, ktoré viedlo k tomu, 

aby azylanti a osoby s poskytnutou doplnkovou ochranou spájali svoje práva s povinnosťami 

k majoritnej spoločnosti a ku svojej rodine. Do projektu boli zahrnuté aj aktivity 

„Skvalitňovania infraštruktúry ubytovania pre osoby s doplnkovou ochranou“. Realizácia 

projektu bola ukončená 31.12.2010. 

Projekt „Právna a integračná pomoc azylantom a cudzincom s doplnkovou ochranou“, 

ktorý realizuje organizácia Liga za ľudské práva, poskytuje cieľovej skupine najmä právnu 

pomoc a poradenstvo, ale aj poradenstvo v oblasti integrácie.  

Úloha sa plní 

 

Plnenie: 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR 

 

Zodpovedné ministerstvo v oblasti bývania a bytovej politiky v minulých obdobiach 

nepripravovalo a ani aktuálne nepripravuje špecifické programy zvýšenia dostupnosti 

primeraného bývania, ktoré by boli zamerané na skupiny obyvateľstva ohrozené sociálnym 

vylúčením, medzi ktoré môţeme o.i. zaradiť aj cudzincov. Podľa stanoviska MDVRR SR nie 

je úlohou štátnej bytovej politiky pripravovať nástroje určené úzkej - špecifickej skupine 

obyvateľstva. Pri napĺňaní Programu rozvoja bývania umoţňuje mestám a obciam uchádzať 

sa o získanie dotácie na obstaranie nájomných bytov beţného, ako aj základného štandardu, 

no nemá ţiadne ekonomické, legislatívne a ani motivačné nástroje ako ovplyvňovať 

rozhodovanie samospráv o umiestnení výstavby nájomných bytov, resp. o ich budúcich 

nájomníkoch. MDVRR SR určuje iba základné podmienky, ktoré musia samosprávy 

dodrţiavať pri prideľovaní nájomných bytov obstaraných v Programe rozvoja bývania.  

 V kontexte uvedeného je moţné konštatovať, ţe realizácia programov sociálnej 

inklúzie a integračných programov pre cudzincov, tak v oblasti bývania, ako aj v iných 

oblastiach by sa mala riešiť na niţšej samosprávnej úrovni. Je potrebné vytvoriť podmienky 

pre mestá a obce, aby sa zapájali do riešenia uvedenej problematiky. Taktieţ je moţné 

upriamiť pozornosť pri riešení problémov súvisiacich so sociálnou inklúziou obyvateľov 

ohrozených sociálnym vylúčením na úlohu zdruţení, či uţ ZMOS-u,  resp. ÚMS, ktoré by 

mali napomáhať jednotlivým samosprávam pri riešení týchto problémov, napr. aj 

poskytovaním cielených informácií, uvádzaním dobrých príkladov z praxe a podobne.  

Úloha sa čiastočne plní. 

 

Opatrenie 4 

Zapojiť zamestnávateľov, ktorí majú záujem o zamestnávanie cudzincov, do riešenia ich 

bytovej otázky. Zabezpečiť opatrenia na poskytnutie príspevku zamestnávateľovi, ktorý 

vytvorí podmienky na bývanie pre cudzincov. 

Zodpovedné: 

Asociácia zamestnávateľských zväzov a zdruţení SR (ďalej „AZZZ SR“),  Republiková únia 

Zamestnávateľov (RÚZ) 

 

Plnenie: 

Asociácia zamestnávateľských zväzov a zdruţení SR 
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Republiková únia Zamestnávateľov 

 

AZZZ SR  RÚZ neboli k plneniu úlohy zaviazané uznesením vlády SR č. 338/2009 zo 

dňa 6. mája 2009.  (Z uvedeného dôvodu predkladateľ navrhuje zmenu príslušného uznesenia 

vlády SR). 

 

Opatrenie 5  

Pri zabezpečovaní sociálneho bývania dôsledne presadzovať stratégiu plnej inklúzie, t. j. 

systematického začleňovania cudzincov do všetkých všeobecných podporných nástrojov 

a politiky bývania. V tomto kontexte podporovať rozšírenie moţností prechodného či 

krátkodobého ubytovania cudzincov, napr. v sociálnych ubytovniach.  

Zodpovedné: 

MDVRR SR v spolupráci so samosprávnymi krajmi, ZMOS a Úniou miest Slovenska 

 

Plnenie: 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR 

 

MDVRR SR pri podpore zabezpečovania sociálneho bývania realizuje Program 

rozvoja bývania, v ktorom sú stanovené základné legislatívne a ekonomické podmienky 

poskytovania takejto podpory. Daný program je určený veľkej skupine obyvateľstva, ktorá 

spĺňa nastavené kritériá programu, a z daného programu nie sú vylúčené ţiadne ohrozené 

skupiny obyvateľstva, ba práve naopak môţeme konštatovať, ţe realizácia daného programu 

umoţňuje získať primerané bývanie práve týmto ohrozeným skupinám. Konkrétne vyuţitie 

týchto bytov závisí od miestnej bytovej politiky, ktorú si mestá a obce v zmysle platných 

právnych predpisov tvoria a schvaľujú.  

MDVRR SR ako nositeľ, tvorca a gestor štátnej bytovej politiky zameriava svoju 

pozornosť na riešenie problematiky trvalého bývania, kde vytvára legislatívne a ekonomické 

podmienky pre obyvateľstvo na zlepšenie prístupu k bývaniu, predovšetkým tých skupín, 

ktorým príjem neumoţňuje zabezpečiť si primerané bývanie vlastnými prostriedkami. Je 

nutné konštatovať, ţe poskytovanie dotácií na obstaranie nájomných bytov nie je jedinou 

formou podpory slúţiacej na zabezpečenie si primeraného bývania. Medzi ďalšie môţeme 

zaradiť napr. poskytovanie štátnej prémie ku stavebnému sporeniu, poskytovanie štátnej 

bonifikácie k hypotekárnym úverom, poskytovanie zvýhodnených pôţičiek prostredníctvom 

Štátneho fondu rozvoja bývania a pod. Je nutné upozorniť, ţe pri kaţdej z vymenovaných 

foriem podpory ide vţdy o zabezpečenie si trvalého ubytovania a nie o riešenie bytovej 

otázky formou prechodného či krátkodobého ubytovania.  

Úloha sa priebeţne plní.  

 

Opatrenie 6 

Návrhy a implementáciu integračných opatrení v oblasti bývania realizovať v úzkej súčinnosti 

s ostatnými rezortmi, najmä Ministerstvom výstavby a regionálneho rozvoja SR, ako aj 

s predstaviteľmi územnej samosprávy, ZMOS-om, Úniou miest Slovenska 

Zodpovedné: 

MDVRR SR  

 

Plnenie: 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR 
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Ministerstvo v hodnotenom období pripravilo o. i. nasledujúce dva dokumenty:  1. 

Koncepciu štátnej bytovej politiky do roku 2015 a 2. zákon č. 443/2010 Z. z. o dotáciách na 

rozvoj bývania a o sociálnom bývaní. 

Ad 1) Koncepcia štátnej bytovej politiky do roku 2015, schválená vládou SR uznesením č. 

96/2010 zo dňa 3.2. 2010 predstavuje základný koncepčný materiál zameraný na 

bytovú politiku a bývanie.  

Ad 2) Zákon č. 443/2010 Z. z. o dotáciách na rozvoj bývania a o sociálnom bývaní bol 

schválený NR SR s účinnosťou od 1.1. 2011. Uvedený zákon ustanovuje legislatívne 

podmienky poskytovania dotácií na rozvoj bývania a zároveň definuje sociálne 

bývanie v podmienkach SR.  

Oba spomínané materiály prešli pripomienkovým konaním, do ktorého boli zapojené 

všetky  relevantné orgány štátnej a verejnej správy, ako aj záujmové zdruţenia a taktieţ aj 

verejnosť. Pri príprave Koncepcie štátnej bytovej politiky do roku 2015 boli dané subjekty 

oslovené nielen v rámci pripomienkového konania, ale boli prizvané ku spolupráci uţ pri 

príprave materiálu, čím mali moţnosť výrazne sa zapojiť do prípravy koncepcie. 

Úloha sa plní. 

 

Opatrenie 7 

V záujme uspokojovania potrieb cudzincov v oblasti bývania postupne zlepšovať podmienky 

pre dosiahnutie rovnosti v otázke prístupu k bývaniu pre cudzincov v porovnaní s domácim 

obyvateľstvom. Zabrániť diskriminácii v oblasti bývania a sluţieb súvisiacich s bývaním, 

poskytovaniu prenájmov bytov za vyššie ceny pre cudzincov, resp. zároveň zabrániť ich 

segregácii. 

Zodpovedné: 

MDVRR SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR 

 

V súčasnom období je prevaţná väčšina bytov (takmer 96,5 %) v SR v súkromnom 

vlastníctve, zvyšok predstavuje druţstevné vlastníctvo a vlastníctvo miest a obcí (cca 3,5 %). 

Tým sú dané základné východiská pri napĺňaní predmetného opatrenia. MDVRR SR nemá 

ţiadny nástroj, ktorým by mohlo ovplyvňovať podmienky nájomných vzťahov medzi 

prenajímateľom a nájomcom v súkromnom sektore a taktieţ aj v sektore obecných nájomných 

bytov. Pri splnení základných podmienok je rozhodovanie miest a obcí autonómne. Taktieţ 

nemá MDVRR SR moţnosť ovplyvňovať rozhodnutia miest a obcí o umiestnení výstavby 

nájomných bytov. MDVRR SR metodicky vplýva na samosprávy, aby pristupovali k riešeniu 

problémov súvisiacich so segregáciou smerom k jej zníţeniu, no v mnohých prípadoch 

samosprávy nemajú moţnosť umiestnenia novej výstavby inde ako v okrajových častiach obcí 

a miest.  

V súvislosti s poskytovaním prenájmu bytu môţe v mnohých prípadoch prichádzať aj 

k diskriminácii cudzincov, resp. aj iných skupín obyvateľstva, pričom takúto formu 

diskriminácie môţeme hodnotiť ako sociálny problém. Podľa stanoviska MDVRR SR pri jeho 

riešení by bolo vhodné vyuţívať nástroje sociálnej politiky, ktorej gestorom je MPSVR SR. 

Úloha sa čiastočne plní. 

 

Opatrenie 8 

V záujme  riešenia otázky bývania cudzincov hľadať a vyuţívať rozličné motivačné nástroje  

Zodpovedné : 

MDVRR SR 
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Plnenie: 

Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR 

 

Podľa stanoviska MDVRR SR je tvorcom daňovej politiky, a rozličných finančných a 

motivačných stimulov je v podmienkach Slovenskej republiky Ministerstvo financií SR. V 

jeho výhradnej kompetencii je príprava legislatívnych a ekonomických noriem, ktorými je 

regulovaný a riadený daňový systém Slovenskej republiky. Vzhľadom na uvedené MDVRR 

SR konštatuje, ţe otázky daňových motivačných stimulov nie sú v kompetencii Ministerstva 

dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja SR, a preto ţiada  ponechať dané opatrenie iba v 

gescii Ministerstva financií SR.  

 

Opatrene 9: 

S cieľom rozšírenia moţností prístupu k ubytovaniu, vyriešiť otázku prihlasovania trvalého 

pobytu. cudzincov, ktorým bol udelený azyl.  

Zodpovedné: 

MV SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

Počas konania o ţiadosti o azyl patrí cudzinec do kompetencie MÚ MV SR, ktorý mu 

zabezpečuje okrem iného aj ubytovanie. Po rozhodnutí o udelení azylu je cudzinec povinný 

prihlásiť sa na policajnom útvare, ktorý mu vydá doklad o pobyte, prípadne na poţiadanie mu 

vydá cestovný doklad cudzinca.  

Úloha je splnená.  

Hlásenie o trvalom pobyte azylanta sa vykoná v zmysle zákona  č. 540/2001 Z. z. o štátnej 

štatistike v znení neskorších predpisov.  

 

Navrhované opatrenia  v oblasti vzdelávania cudzincov:  

3.3. Vzdelávanie (jazykové kurzy, rekvalifikácia, medzinárodné uznávanie dokladov) 

Opatrenie 1  

Vytvoriť v spolupráci s odbornými vzdelávacími inštitúciami a odborníkmi v oblasti 

integrácie metodiku výučby slovenského jazyka pre dospelých cudzincov na rôznych 

vzdelanostných úrovniach. Vytvoriť návrh systému, štruktúry a financovania jazykových 

kurzov slovenského jazyka. 

Zodpovedné: 

MŠ SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo školstva SR 

    

Metodika výučby slovenského jazyka pre dospelých cudzincov je podrobne 

spracovaná odbornými vzdelávacími inštitúciami, a to Centrom pre slovenčinu ako cudzí 

jazyk - Studia Academica Slovaca Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave, 

Ústavom jazykovej a odbornej prípravy, ktorý je súčasťou Centra ďalšieho vzdelávania 

Univerzity Komenského v Bratislave a Centrom pre celoţivotné vzdelávanie Univerzity 

Mateja Bela v Banskej Bystrici. Vzdelávanie cudzincov sa uskutočňuje formou denných 

a večerných jazykových kurzov. Cieľom kurzov je získanie a prehĺbenie komunikačnej 
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kompetencie v slovenskom jazyku a rozšírenie poznatkov zo slovenskej lingvistiky, literatúry, 

histórie a kultúry.  

Centrum pre slovenčinu ako cudzí jazyk - SAS FF UK Bratislava poskytuje jazykové 

kurzy slovenčiny pre začiatočníkov A1 a A2, pre mierne a stredne pokročilých B1 a B2, ako 

aj odbornú komunikáciu, interkultúrnu komunikáciu a reálie Slovenska C1. V období od 

januára do septembra 2010 (zimný semester akademického roka 2010/2011 nie je ešte 

ukončený) absolvovalo kurzy 233 cudzincov z 37 krajín sveta. Okrem týchto kurzov ponúka 

cudzincom e-learningový program jazykovej prípravy pre stupeň A1, A2 prostredníctvom 

internetu a špeciálnej webovej stránky www.e-slovak.sk. V roku 2010 bolo zaregistrovaných 

140 nových pouţívateľov.  

Ústav jazykovej a odbornej prípravy Centra ďalšieho vzdelávania Univerzity 

Komenského v Bratislave poskytuje  moţnosti jazykového vzdelávania pre cudzincov, ktorí 

pracujú, ţijú alebo študujú na Slovensku. Organizuje semestrálne kurzy, 2-mesačné 

intenzívne kurzy, večerné a individuálne kurzy slovenského jazyka a podporuje ich v úsilí 

integrovať sa do spoločnosti. Tieţ organizuje skúšky na testovanie jazykových kompetencií 

podľa Spoločného európskeho referenčného rámca pre jazyky. Kurzy podliehajú akreditácií 

a sú určené pre úrovne A1, A2, B1, B2 a C1. V období od januára do septembra 2010 

absolvovalo kurzy 172 cudzincov. Lektormi kurzov slovenského jazyka sú 

vysokokvalifikovaní učitelia s dlhoročnou praxou a so špeciálnymi metódami výučby 

slovenského jazyka pre cudzincov zaloţenými na vlastnej tvorbe učebných materiálov. Tieto 

kurzy sú financované v plnom rozsahu Ministerstvom školstva SR. 

Centrum pre celoţivotné vzdelávanie Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici 

ponúka pre cudzincov akreditované vzdelávacie aktivity, a to Slovenčina ako cudzí jazyk pre 

začiatočníkov a Slovenčina ako cudzí jazyk pre mierne pokročilých. 

Ministerstvo školstva SR vstupuje do procesu vzdelávania hodnotením jeho kvality 

prostredníctvom akreditácie vzdelávacích aktivít a podporuje vzdelávanie dospelých 

cudzincov prostredníctvom akreditácií vzdelávacích programov zameraných na vyučovanie 

slovenského jazyka pre cudzincov. Platnosť akreditácie trvá. Jazykové kurzy slovenského 

jazyka sú financované z verejných zdrojov vrátane z kapitoly MŠVVaŠ.  

Úloha je splnená. 

 

Opatrenie 2 

Navrhnúť spôsob výučby a financovania rekvalifikačných kurzov pre dospelých cudzincov.  

Navrhnúť definovanie úrovne znalosti jazyka pre oblasť zamestnanosti a oblasť získavania 

štátneho občianstva. 

Zodpovedné: 

MŠ SR, v spolupráci so vzdelávacími inštitúciami 

 

Plnenie: 

Ministerstvo školstva SR 

 

Rekvalifikačné kurzy pre dospelých cudzincov sú financované z verejných zdrojov 

prostredníctvom Úradu práce, sociálnych vecí a rodiny, ktoré sa súčasne vyjadrujú aj 

k spôsobu výučby. Účasť na rekvalifikačných kurzov predpokladá určitú úroveň znalosti 

slovenského jazyka, ktorá sa počas absolvovania rekvalifikačných kurzov zvyšuje vo vzťahu 

k výkonu pracovnej činnosti cudzincov na trhu práce.  

Úloha je splnená. 

 

Opatrenie 3 

http://www.e-slovak.sk/
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Vytvoriť metodiku výučby slovenského jazyka pre dospelých cudzincov, rešpektujúcu 

špecifiká jednotlivých skupín cudzincov a vytvoriť systém a štruktúru jazykových kurzov. 

Zodpovedné: 

MŠ SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo školstva SR 

 

Metodika výučby slovenského jazyka pre dospelých cudzincov je podrobne 

spracovaná odbornými vzdelávacími inštitúciami, a to Centrom pre slovenčinu ako cudzí 

jazyk - Studia Academica Slovaca Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave, 

Ústavom jazykovej a odbornej prípravy, ktorý je súčasťou Centra ďalšieho vzdelávania 

Univerzity Komenského v Bratislave a Centrom pre celoţivotné vzdelávanie Univerzity 

Mateja Bela v Banskej Bystrici. Vzdelávanie cudzincov sa uskutočňuje formou denných 

a večerných jazykových kurzov. Cieľom kurzov je získanie a prehĺbenie komunikačnej 

kompetencie v slovenskom jazyku a rozšírenie poznatkov zo slovenskej lingvistiky, literatúry, 

histórie a kultúry.  

Centrum pre slovenčinu ako cudzí jazyk - SAS FF UK Bratislava poskytuje jazykové 

kurzy slovenčiny pre začiatočníkov A1 a A2, pre mierne a stredne pokročilých B1 a B2, ako 

aj odbornú komunikáciu, interkultúrnu komunikáciu a reálie Slovenska C1. V období od 

januára do septembra 2010 (zimný semester akademického roka 2010/2011 nie je ešte 

ukončený) absolvovalo kurzy 233 cudzincov z 37 krajín sveta. Okrem týchto kurzov ponúka 

cudzincom e-learningový program jazykovej prípravy pre stupeň A1, A2 prostredníctvom 

internetu a špeciálnej webovej stránky www.e-slovak.sk. V roku 2010 bolo zaregistrovaných 

140 nových pouţívateľov.  

Ústav jazykovej a odbornej prípravy Centra ďalšieho vzdelávania Univerzity 

Komenského v Bratislave poskytuje  moţnosti jazykového vzdelávania pre cudzincov, ktorí 

pracujú, ţijú alebo študujú na Slovensku. Organizuje semestrálne kurzy, 2-mesačné 

intenzívne kurzy, večerné a individuálne kurzy slovenského jazyka a podporuje ich v úsilí 

integrovať sa do spoločnosti. Tieţ organizuje skúšky na testovanie jazykových kompetencií 

podľa Spoločného európskeho referenčného rámca pre jazyky. Kurzy podliehajú akreditácii 

a sú určené pre úrovne A1, A2, B1, B2 a C1. V období od januára do septembra 2010 

absolvovalo kurzy 172 cudzincov. Lektormi kurzov slovenského jazyka sú 

vysokokvalifikovaní učitelia s dlhoročnou praxou a so špeciálnymi metódami výučby 

slovenského jazyka pre cudzincov zaloţenými na vlastnej tvorbe učebných materiálov. Tieto 

kurzy sú financované v plnom rozsahu Ministerstvom školstva SR. 

Centrum pre celoţivotné vzdelávanie Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici 

ponúka pre cudzincov akreditované vzdelávacie aktivity, a to Slovenčina ako cudzí jazyk pre 

začiatočníkov a Slovenčina ako cudzí jazyk pre mierne pokročilých. 

Ministerstvo školstva SR vstupuje do procesu vzdelávania hodnotením jeho kvality 

prostredníctvom akreditácie vzdelávacích aktivít a podporuje vzdelávanie dospelých 

cudzincov prostredníctvom akreditácií vzdelávacích programov zameraných na vyučovanie 

slovenského jazyka pre cudzincov. Platnosť akreditácie trvá. Jazykové kurzy slovenského 

jazyka sú financované z verejných zdrojov vrátane z kapitoly  

Úloha je splnená. 

 

Opatrenie 4  

Spracovať súpis dostupných učebníc a iných pomôcok potrebných k výučbe slovenského 

jazyka pre cudzincov.  

Zodpovedné: 

http://www.e-slovak.sk/
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MŠ SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo školstva SR 

 

Publikácie vydané pre potreby pedagogických zamestnancov v základných a stredných 

školách na výučbu slovenského jazyka:  

1. M. Žáčková, K. Vladová: Deti cudzincov vo výchovno-vzdelávacom procese z hľadiska  

dodržiavania ľudských práv a práv detí, vydaná ŠPÚ v roku 2005 v náklade 3 000 ks. 

Je to informačno-metodický materiál pre pedagógov vzdelávajúcich detí z rôzneho 

multikultúrneho prostredia, ktorý v odborno-metodickej časti obsahuje: 

a) učebný plán pre základný a rozširujúci jazykový kurz štátneho jazyka pre deti 

cudzincov 

b) učebné osnovy pre základný a rozširujúci jazykový kurz štátneho jazyka pre 

deti cudzincov 

c) metodické odporúčania na vyučovanie slovenského jazyka v základnom 

a rozširujúcom kurze štátneho jazyka pre deti cudzincov. 

2. Kolektív autorov: Kurikulum slovenských reálií pre deti cudzincov v Slovenskej 

republike – stredná úroveň (kurz), vydaná ŠPÚ v roku 2008 v náklade 1 000 ks. 

Publikácia nadväzuje na základný a rozširujúci jazykový kurz štátneho jazyka pre deti 

cudzincov a vychádza z predpokladu, ţe deti cudzincov zvládli základný a rozširujúci 

kurz štátneho jazyka. Kurikulum slovenských reálií je súhrn vyučovacích cieľov, 

obsahov, foriem a metód na vyučovanie slovenského jazyka a literatúry, zahŕňajúcej 

slovenské dejiny, geografiu Slovenska, slovenskú hudobnú a výtvarnú výchovu. 

Deťom cudzincov má umoţniť rozšíriť si slovnú zásobu slovenského jazyka a zlepšiť 

komunikačné a kultúrne kompetencie.   

Uvedené publikácie boli vydané z účelovo vyčlenených finančných prostriedkov v kapitole 

MŠ SR na realizáciu Národného plánu výchovy k ľudským právam na roky 2005 – 2014 

a rozpracovanej Koncepcie migračnej politiky SR na podmienky rezortu školstva. 

 

Publikácie vydané k výučbe slovenského jazyka pre dospelých cudzincov:  

1. Krížom-krážom - učebnica pre kontaktnú formu, Slovenčina A1 

2. Krížom-krážom - učebnica pre kontaktnú formu, Slovenčina A2 

3. Krížom-krážom - CD, Slovenčina A2 

4. Krížom-krážom – cvičebnica pre úroveň A1 a A2 

5. Poznámky k prozaickej (de) generácii a Pohľad na slovenskú mladú prózu 90. rokov - 

literárnovedné publikácie (realizácia: R. Kamenárová, E. Španová, H. Tichá, H. 

Ivoríková, Z. Kleschtová, Z. Mošaťová) 

6. Zborník SAS 39 – zborník prednášok, v ktorom sú lingvistické, literárne, historické, 

etnologické a etnografické prednášky. Autormi zborníka sú pracovníci slovenských 

univerzít a vedeckých pracovísk MŠVVaŠ.  

Úloha je splnená. 

 

Opatrenie 5 

Dopracovať systém uznávania kvalifikácií, profesií a overovania vzdelania a poţiadaviek pre 

pracovné činnosti cudzincov, ako aj vypracovať analýzu moţností zavedenia alternatívnych 

postupov uznávania dosiahnutého vzdelania v prípadoch, keď získanú kvalifikáciu nemoţno 

preukázať dokladmi o vzdelaní a odbornej praxi. 

Zodpovedné: 

MŠ SR 
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Plnenie: 

Ministerstvo školstva SR 

 

Slovenská republika je od 1. mája 2004 členským štátom, takţe všetky právne 

predpisy EÚ súvisiace s problematikou uznávania odborných kvalifikácií musela 

transponovať do právneho poriadku do stanoveného termínu. Do 1. mája 2004  súvisiaca 

právna úprava bola zákon č. 477/2002 Z. z. o uznávaní odborných kvalifikácií v znení 

neskorších predpisov, ktorý zrušil a nahradil zákon č. 293/2007 Z. z. o uznávaní odborných 

kvalifikácií v znení neskorších predpisov s termínom transpozície 20. október 2007. 

Zákon č. 293/2007 Z. z. o uznávaní odborných kvalifikácií v znení neskorších 

predpisov zrovnoprávnil prístup štátnych orgánov ku vzdelaniu občanov členských štátov 

a nečlenských štátov, bez ohľadu na to, kde vzdelávanie bolo uskutočnené a či získaná 

odborná kvalifikácia pochádza z členského alebo nečlenského štátu. Takţe podľa v súčasnosti 

platného právneho poriadku SR pri posudzovaní odbornej kvalifikácie nezáleţí ani na štátnom 

občianstve, ani na štáte pôvodu nadobudnutej kvalifikácie. Z uvedeného vyplýva, ţe právna 

úprava SR v oblasti uznávania odborných kvalifikácií je plne v súlade s právnym poriadkom 

EÚ, preto nie je potrebné dopracovávať systém uznávania odborných kvalifikácií, lebo od 

roku 2002 uţ existuje.  

V prípade, ţe sa cudzinec nemôţe preukázať dokladmi o vzdelaní a odbornej praxi, 

môţe sa zúčastniť na ďalšom vzdelávaní a po jeho absolvovaní získať príslušné osvedčenie, 

na ktorého základe môţe cudzinec poţiadať o vykonanie skúšky na overenie odbornej 

spôsobilosti na základe § 17 a § 18 zákona č. 568/2009 Z. z. o celoţivotnom vzdelávaní 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zákon umoţňuje vykonať skúšku písomnou 

formou, ústnou formou alebo praktickou formou, prípadne kombináciou uvedených foriem.  

Úloha je splnená. 

 

Opatrenie 6 

Dopracovať systém uznávania kvalifikácií, profesií a overovania vzdelania a poţiadaviek pre 

zamestnávanie cudzincov.  

Zodpovedné: 

MŠ SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo školstva SR 

 

Slovenská republika je od 1. mája 2004 členským štátom, takţe všetky právne 

predpisy EÚ súvisiace s problematikou uznávania odborných kvalifikácií musela 

transponovať do právneho poriadku do stanoveného termínu. Do 1. mája 2004  súvisiaca 

právna úprava bola zákon č. 477/2002 Z. z. o uznávaní odborných kvalifikácií v znení 

neskorších predpisov, ktorý zrušil a nahradil zákon č. 293/2007 Z. z. o uznávaní odborných 

kvalifikácií v znení neskorších predpisov s termínom transpozície 20. október 2007. 

Zákon č. 293/2007 Z. z. o uznávaní odborných kvalifikácií v znení neskorších 

predpisov zrovnoprávnil prístup štátnych orgánov ku vzdelaniu občanov členských štátov 

a nečlenských štátov, bez ohľadu na to, kde vzdelávanie bolo uskutočnené a či získaná 

odborná kvalifikácia pochádza z členského alebo nečlenského štátu. Takţe podľa v súčasnosti 

platného právneho poriadku SR pri posudzovaní odbornej kvalifikácie nezáleţí ani na štátnom 

občianstve, ani na štáte pôvodu nadobudnutej kvalifikácie. Z uvedeného vyplýva, ţe právna 

úprava SR v oblasti uznávania odborných kvalifikácií je plne v súlade s právnym poriadkom 
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EÚ, preto nie je potrebné dopracovávať systém uznávania odborných kvalifikácií, lebo od 

roku 2002 uţ existuje.  

V prípade, ţe sa cudzinec nemôţe preukázať dokladmi o vzdelaní a odbornej praxi, 

môţe sa zúčastniť na ďalšom vzdelávaní a po jeho absolvovaní získať príslušné osvedčenie, 

na ktorého základe môţe cudzinec poţiadať o vykonanie skúšky na overenie odbornej 

spôsobilosti na základe § 17 a § 18 zákona č. 568/2009 Z. z. o celoţivotnom vzdelávaní 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zákon umoţňuje vykonať skúšku písomnou 

formou, ústnou formou alebo praktickou formou, prípadne kombináciou uvedených foriem.  

Úloha je splnená. 

 

Opatrenie 7 

Vypracovať návrh systému preverovania jazykových znalostí ţiadateľov o udelenie štátneho 

občianstva Slovenskej republiky podľa zákona o štátnom občianstve, pri súčasnom 

dopracovaní obsahu jazykových kurzov na tento účel. 

Zodpovedné: 

MV SR,v spolupráci s MŠ SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

Plnenie opatrenia je v kompetencii Ministerstva vnútra SR, ktoré stanovuje podmienky 

pre udelenie občianstva SR. Jazykové vzdelávanie cudzincov na tento účel je zabezpečované 

prostredníctvom Migračného úradu MV SR, prebieha v pobytových táborov a je 

zabezpečované kvalifikovanými lektormi. Inštitúcie rezortu školstva, ktoré zabezpečujú 

jazykové vzdelávanie cudzincov, majú podrobne spracovanú metodiku výučby slovenského 

jazyka ako cudzieho jazyka, aj metodiku preverovania úrovne jazykových znalostí. 

Zákonom č. 344/2007 Z. z. (účinnosť od 1.10. 2007) bol novelizovaný zákon NR SR  

č. 40/1993 Z. z. o štátnom občianstve Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov 

ďalej len „zákon“). V § 8a ods. 6, 7 a 8 zákona sa novo upravil aj spôsob preverovania 

ovládania slovenského jazyka slovom aj písmom u ţiadateľov o štátne občianstvo Slovenskej 

republiky. Preverovanie vykonávajú priamo zamestnanci obvodného úradu v sídle kraja 

(trojčlenná komisia, ktorú vymenúva prednosta úradu) a tento spôsob je vyhovujúci.  

Vzdelávanie cudzincov, napríklad prostredníctvom koncepciou navrhovanými 

jazykovými kurzami, spadá do pôsobnosti ministerstva školstva, rovnako aj obsah tohto 

vzdelávania.  

Úloha je splnená.  

Opatrenie 8 

Navrhnúť a vytvoriť systém podpory kurzov kultúrnej a občianskej orientácie, ktoré 

cudzincov oboznámia so základnými hodnotami spoločnosti, fungovaním inštitúcií a pod. 

Vytvoriť návrh osnov a obsahu takéhoto kurzu, ktorý by mohol byť súčasťou jazykového 

vzdelávania, alebo by bol dostupný prostredníctvom informačných centier, MVO a pod. 

Zodpovedné: 

MŠ SR,  MPSVR SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo školstva SR 

 

Všetky kurzy kultúrnej a občianskej orientácie pre cudzincov sú súčasťou jazykového 

vzdelávania, ktoré uskutočňujú vzdelávacie inštitúcie.   
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Úloha je splnená. 

 

Navrhované opatrenia v oblasti sociálneho zabezpečenia: 

3.4. Sociálne zabezpečenie  

 

Opatrenie 1 

V rámci príprav právnych predpisov v oblasti sociálneho zabezpečenia dôsledne zohľadňovať 

potreby cudzincov a ich rodinných príslušníkov tak, aby sa postavenie cieľovej skupiny 

cudzincov legálne ţijúcich na Slovensku postupne pribliţovalo postaveniu občanov SR.  

Zodpovedné: 

MPSVR SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR 

 

Zákon č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o sociálnom poistení”) vymedzuje systém sociálneho poistenia s uplatňovaním zásady 

rovnosti (rovnakého zaobchádzania), v zmysle ktorej patria poistencom (osobám poisteným 

pre prípad určitej sociálnej udalosti) práva pri výkone sociálneho poistenia rovnako. 

 Zásada rovnosti je uplatňovaná aj v zákone č. 462/2003 Z. z. o náhrade príjmu pri 

dočasnej pracovnej neschopnosti zamestnanca o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. 

 Zákon o sociálnom poistení vymedzuje poistenca z hľadiska subjektu ako fyzickú 

osobu, ktorá je dôchodkovo poistená, nemocensky poistená, poistená v nezamestnanosti,  na 

základe čoho majú v zásade prístup k sociálnemu poisteniu tak občania Slovenskej republiky, 

ako aj cudzinci v zmysle zákona č. 48/2002 Z. z. o pobyte cudzincov a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (vrátane občana členských krajín EÚ, 

Európskeho hospodárskeho priestoru a Švajčiarskej konfederácie, ktorí sú ale z hľadiska 

európskeho práva rovní občanom Slovenskej republiky). 

 Prístup cudzinca k starobnému dôchodkovému sporeniu podľa zákona č. 43/2004 Z. z. 

o starobnom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov je obdobný ako prístup cudzinca k sociálnemu poisteniu, keďţe 

sporiteľom môţe byť fyzická osoba, ktorá je poistená podľa zákona o sociálnom poistení.   

 Prístup cudzinca k sociálnemu poisteniu a aj k starobnému dôchodkovému sporeniu 

(ako aj k náhrade príjmu pri dočasnej pracovnej neschopnosti zamestnanca)  je podmienený aj 

zákazom diskriminácie cudzinca v pracovnoprávnych vzťahoch, v záväzkovo-právnych 

vzťahov. 

Úloha sa plní.  

Plnenie: 

Národný inšpektorát práce  

 

Úlohou inšpekcie práce je v rámci podpory zamestnávania cudzincov v pracovnom 

pomere a v rámci vykonávaného dozoru nad dodrţiavaním pracovnoprávnych predpisov, 

mzdových a pracovných podmienok, podmienok bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci 

presadzovať ochranu zamestnancov - cudzincov pri práci. Podľa § 13 Zákonníka práce sa 

zakazuje diskriminácia cudzincov v pracovnoprávnych vzťahoch a určuje sa za ustanovených 

podmienok ich rovnaké postavenie s ostatnými zamestnancami v Slovenskej republike. 

    Proces integrácie cudzincov v oblasti zamestnania bol z pohľadu inšpekcie práce 

sledovaný v prípade cudzincov legálne a dlhodobo sa zdrţiavajúcich na území hostiteľskej 

krajiny s udeleným povolením na prechodný pobyt s cieľom zamestnania, t. j. na osoby 
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uplatňujúce sa v pracovnom pomere na trhu práce. Z hľadiska zamestnávania štátnych 

príslušníkov tretích krajín sú významne hlavne počty občanov Ukrajiny, Vietnamu, Číny 

a predpoklad je z Kórey. Práve u občanov týchto spomenutých krajín očakávame najvyššiu 

dynamiku rastu záujmu o prácu na Slovensku aj v budúcnosti. 

    V oblasti plnenia Koncepcie integrácie cudzincov v SR za rok 2010 zo strany 

Národného inšpektorátu práce neboli stanovené celoslovenské ani mimoriadne úlohy na rok 

2010. Informácie o cudzincoch, ktorým bol udelený prechodný pobyt s cieľom zamestnania 

a vydané povolenie na zamestnanie, boli získané v rámci spolupráce od PZ SR, oddelenia 

hraničnej a cudzineckej polície. 

V rámci výkonu inšpekcie práce v Slovenskej republike boli zistené nasledovné 

skutočnosti týkajúce sa integrácie cudzincov v pracovnom trhu: 

 

Inšpektorát práce 
Podnety 

diskriminácie 

Zistenia nelegálnej 

práce 

a zamestnávania 

cudzincov 

Podania cudzincov na 

zamestnávateľa 

spolu opodstatnené 

Bratislava 0 9 0 0 

Trnava 0 1 0 0 

Nitra  0 0 0 0 

Trenčín 0 11 0 0 

Ţilina 0 0 0 0 

Banská Bystrica 0 0 3 1 

Prešov 0 0 0 0 

Košice 0 2 0 0 

Spolu  0 23 3 1 

 

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Opatrenie 2 

Rozvíjať a podporovať ďalšie opatrenia na podporu jednotlivcov a rodín cudzincov, najmä 

pokiaľ ide o ich prístup k sociálnym sluţbám a poskytovaným štátnym sociálnym dávkam,  

s osobitným dôrazom na tzv. zraniteľné kategórie cudzincov (starí, zdravotne postihnutí 

cudzinci, ţeny migrantky, maloletí bez sprievodu). 

Zodpovedné: 

MPSVR SR v súčinnosti s ÚPSVAR, úradmi práce. sociálnych vecí a rodiny,  

samosprávnymi krajmi, obcami a MVO 

 

Plnenie: 

Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 

 

Nárok na štátne sociálne dávky má kaţdý občan s trvalým pobytom alebo prechodným 

pobytom na území SR a ak spĺňa aj ďalšie podmienky nároku v zmysle príslušného právneho 

predpisu, podľa ktorého si nárok uplatňuje. Ţiadosti k uplatneniu dávok a potvrdenie potrebné 

k rozhodnutiu o ich nároku sú dostupné na webovej stránke www.upsvar.sk. Odbor 

posudkových činností vo veciach navrhovania vhodných foriem kompenzácie sociálnych 

dôsledkov vyplývajúcich z ťaţkého zdravotného postihnutia, preukazu fyzickej osoby s 

ťaţkým zdravotným postihnutím, preukazu fyzickej osoby s ťaţkým zdravotným postihnutím 

so sprievodcom a parkovacieho preukazu postupuje v zmysle zákona č. 447/2008 Z. z. o 

peňaţných príspevkoch na kompenzáciu ťaţkého zdravotného postihnutia a o zmene a 

doplnení v znení neskorších predpisov. 
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Úloha sa plní. 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

Štátne sociálne dávky určené rodinám s deťmi poskytované v rámci systému štátnej 

sociálnej podpory, z ktorých najpočetnejšie sú prídavok na dieťa a rodičovský príspevok, sú 

dostupné aj cudzincom  a migrantom ţijúcim na území SR a ich rodinným príslušníkom, ak 

majú na území SR udelený prechodný pobyt alebo trvalý pobyt.  

     Opakované štátne sociálne dávky  ako rodinné dávky podliehajú koordinácii systémov 

sociálneho zabezpečenia v rámci krajín Európskej únie alebo štátov, ktoré sú zmluvnou 

stranou Dohody o Európskom hospodárskom priestore vrátane Švajčiarskej konfederácie, na 

základe nariadení Spoločenstva, ktorými je SR viazaná. Do 30. apríla 2010 platilo nariadenie 

Rady (EHS) 1408/71 zo  14. júna 1971 o uplatňovaní systémov sociálneho zabezpečenia 

na zamestnancov a ich rodiny, ktorí sa pohybujú v rámci spoločenstva v znení neskorších 

predpisov a nariadenie Rady (EHS) č. 574/72z 21. marca 1972, ktorým sa stanovuje postup 

pri vykonávaní nariadenia (EHS) č. 1408/71 o uplatňovaní systémov sociálneho zabezpečenia 

na zamestnancov a ich rodiny, ktorí sa pohybujú rámci spoločenstva. Od 1. mája 2010 

nadobudlo účinnosť nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 883/2004 

o koordinácii systémov sociálneho zabezpečenia a nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 

(ES) č. 987/2009, ktorým sa stanovuje postup pre vykonávanie nariadenia (ES) č. 883/2004 

o koordinácii systémov sociálneho zabezpečenia. Od 1. januára 2011 sa na cudzincov z tretích 

krajín, ktorí sú drţiteľmi povolenia na prechodný alebo trvalý pobyt vzťahuje nariadenie 

Európskeho parlamentu a Rady č. 123/2010 z 24. novembra 2010, ktorým sa rozširuje 

nariadenie (ES) č. 883/2004 a nariadenie (ES) č. 987/2009 na štátnych príslušníkov tretích 

krajín, na ktorých sa tieto nariadenia doteraz nevzťahovali výhradne z dôvodu ich štátnej 

príslušnosti. 

Ak na území niektorého členského štátu sú cudzinci z tretích krajín drţiteľmi 

povolenia na prechodný alebo trvalý pobyt, naďalej sa na nich vzťahuje nariadenie (ES) č. 

859/2003 zo 14. mája 2003, ktorým sa rozširujú ustanovenia nariadenia (EHS) č. 1408/71  

nariadenia (EHS) č. 574/72 na štátnych príslušníkov tretích krajín, na ktorých sa doteraz tieto 

ustanovenia nevzťahovali výhradne z dôvodu ich štátnej príslušnosti. 

V rámci krajín Európskej únie si môţe sociálne výhody uplatniť občan jedného 

členského štátu, ktorý je zamestnaný na území iného členského štátu aj podľa Nariadenia 

Rady (EHP) č. 1612/68 o voľnom pohybe pracovníkov v rámci Spoločenstva, a to na seba aj 

na svojich rodinných príslušníkov. Z hľadiska dávok štátnej sociálnej podpory ide najmä 

o príspevok pri narodení dieťaťa a príplatok k príspevku pri narodení dieťaťa. V súlade so 

zákonom č. 447/2008 Z. z. o peňaţných príspevkoch na kompenzáciu ťaţkého zdravotného 

postihnutia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov je toto 

opatrenie priebeţne realizované. Práva ustanovené zákonom o peňaţných príspevkoch na 

kompenzáciu ťaţkého zdravotného postihnutia sa zaručujú rovnako kaţdému (vrátane 

cudzincov) v súlade so zásadou rovnakého zaobchádzania ustanovenou zákonom č. 365/2004 

Z. z. o rovnakom zaobchádzaní v niektorých oblastiach a o ochrane pred diskrimináciou 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (antidiskriminačný zákon). 

V súčasnosti je v súlade so zákonom č. 448/2008 Z. z. o sociálnych sluţbách 

a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o ţivnostenskom podnikaní (ţivnostenský 

zákon) v znení neskorších predpisov opatrenie priebeţne realizované. Zároveň by sme chceli 

uviesť, ţe práva ustanovené týmto zákonom sa zaručujú kaţdému v súlade so zásadou 

rovnakého zaobchádzania vrátane cudzincov.  

Úloha sa plní. 
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Plnenie  

Nitriansky samosprávny kraj 

 

Dňa 1.1. 2009 nadobudol účinnosť zákon č. 448/2008 Z. z. o sociálnych sluţbách 

a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o ţivnostenskom podnikaní (ţivnostenský 

zákon) v znení neskorších predpisov, ktorý upravuje povinnosti vyšších územných celkov. 

Jednou z povinnosti je poskytovanie sociálnych sluţieb pre všetkých obyvateľov nitrianskeho 

kraja za rovnakých podmienok. 

Ďalšou povinnosťou je zriaďovanie nových druhov sociálnych sluţieb, financovanie 

neverejných poskytovateľov sociálnych sluţieb,  povinnosť vypracovávať koncepciu rozvoja 

sociálnych sluţieb, ako aj definuje štandardy kvality sociálnych sluţieb. 

V zmysle vyššie cit. právneho predpisu sú sociálne sluţby cudzincom poskytované za 

rovnakých podmienok ako občanom SR. 

NSK na základe povinnosti, ktoré vyplynuli z vyššie citovaného právneho predpisu, 

zriadil pri uţ existujúcich zariadeniach zriadených NSK nové druhy sociálnych sluţieb:  

- Špecializované zariadenie pre osoby postihnuté  sklerózou multiplex, Ţelezničiarska 

52, Nitra, 

- Špecializované zariadenie pre osoby postihnuté Alzheimerovou chorobou, 

Dolnočermánska 62, Nitra, 

- Špecializované zariadenie pre osoby postihnuté Alzheimerovou chorobou, Šoltésovej 

2, Nové Zámky, 

- Špecializované zariadenie pre osoby postihnuté demenciami rôzneho typu, 

Hviezdoslavova 66, Topoľčany, 

- Špecializované zariadenie pre osoby postihnuté autizmom,  Závodného 2678/1, 

Topoľčany, 

- Špecializované zariadenie pre osoby postihnuté schizofréniou, Kovarce 

- Špecializované zariadenie pre osoby postihnuté  demenciami rôzneho typu etiológie, 

Druţstevnícka 22, Levice, 

-  Špecializované zariadenie pre osoby postihnuté sklerózou multiplex, Komenského 29, 

Levice, 

- Špecializované zariadenie pre osoby zrakovo postihnuté a sluchovo postihnuté 

Olichov, pošta Volkovce, 

- Integračné centrum , Povaţská 14, Nitra, 

- Zariadenie podporovaného bývania s miestom poskytovania v ZSS „KAMILKA“ 

Maňa, 

- Zariadenie dočasnej starostlivosti o deti  - v ZSS „HARLEKÝN“ Topoľčany, ul. 

Závodného 2678/1,Topoľčany 

- Rehabilitačné stredisko v ZSS „KREATÍV“ Klasov, 

- Rehabilitačné stredisko  v ZSS „SVETLO“ Olichov, pošta Volkovce, 

- Zariadenie núdzového bývania  pri Krízovom stredisku v Hurbanove, 

- Domov na pol ceste  pri ZSS „DOMUM“ Krškany 

 

NSK k  28.2. 2011 bude predkladať 25 projektov zameraných na humanizáciu 

a zlepšenie kvality poskytovaných sociálnych sluţieb v zariadeniach sociálnych sluţieb 

v zriaďovateľskej pôsobnosti NSK, na ktorých sa podieľa spolufinancovaním. Povinnosť 

zvyšovať kvalitu poskytovaných sociálnych sluţieb vyplýva poskytovateľom aj priamo zo 

zákona o sociálnych sluţbách.  

   

Úloha sa plní. 
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Plnenie: 

Košický samosprávny kraj 

 

Rozvoj a podporu prístupu cudzincov k sociálnym sluţbám  zabezpečuje KSK 

prostredníctvom odboru sociálnych vecí a organizácií v zriaďovateľskej pôsobnosti 

Košického samosprávneho kraja, ktoré poskytujú sociálne sluţby. Zákon č. 448/2008 Z. z. 

o sociálnych sluţbách v znení neskorších predpisov poskytuje dostatočný rámec na 

poskytovanie sociálnych sluţieb cudzincom. Priamy kontakt s cudzincami zabezpečuje KSK 

prostredníctvom IOM a mediátorov z radov cudzincov, ktorí zastupujú záujmy cudzincov 

ţijúcich na území KSK kraja. 

Úloha sa plní. 

 

Plnenie: 

Trnavský samosprávny kraj 

 

V rámci originálnych pôsobností ukladajú zákony č. 448/2008 Z. z. o sociálnych 

sluţbách a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o ţivnostenskom podnikaní 

(ţivnostenský zákon) v znení neskorších predpisov v znení zákona č. 317/2009 Z. z. a nálezu 

Ústavného súdu Slovenskej republiky č. 332/2010 Z. z. a zákon č. 305/2005 Z. z. 

o sociálnoprávnej ochrane detí a sociálnej kuratele samosprávnym krajom povinnosti v oblasti 

zabezpečovania sociálnych sluţieb a sociálnoprávnej ochrany aj cudzincom, ktorí spĺňajú 

podmienky stanovené uvedenými zákonmi.  

V roku 2010 Trnavský samosprávny kraj nebol oslovený z dôvodu pomoci cudzincom 

v oblasti poskytovania sociálnych sluţieb, sociálnoprávnej ochrany a kurately, resp. 

uplatnenia práv cudzincov v uvedených oblastiach. 

 

Plnenie: 

Trenčiansky samosprávny kraj 

 

Cudzinci môţu byť ţiadateľmi o registráciu sociálnej sluţby na vyššom územnom 

celku. Po splnení náleţitostí vyplývajúcich zo zákona č. 448/2008 Z. z. o sociálnych sluţbách 

a o zmene a doplnení zákona 455/1991 Zb. o ţivnostenskom podnikaní (ţivnostenský zákon) 

v znení neskorších predpisov  môţu začať poskytovať sociálnu sluţbu. 

Cudzinci môţu byť prijímateľmi sociálnej sluţby v sociálnych zariadeniach 

v územnom obvode vyššieho územného celku podľa miesta trvalého pobytu v SR. 

Trenčiansky samosprávny kraj poskytuje sociálne sluţby v zariadeniach, v ktorých má 

zriaďovateľskú pôsobnosť, všetkým občanom, bez ohľadu na pohlavie, rasu, farbu pleti, 

jazyk, vieru a náboţenstvo, politické, či iné zmýšľanie, národný alebo sociálny pôvod, 

príslušnosť k národnosti alebo etnickej skupine, majetok, rod alebo iné postavenie, pokiaľ 

váţne neporušuje domový poriadok zariadenia. 

 

Plnenie: 

Ţilinský samosprávny kraj 

 

ŢSK má vypracovanú „Koncepciu rozvoja sociálnych sluţieb, sociálnej prevencie 

a sociálneho poradenstva v Ţilinskom samosprávnom kraji“ (ďalej len „Koncepcia ŢSK“). 

Cieľovými skupinami Koncepcie ŢSK sú seniori, občania so zdravotným postihnutím, 

občania v krízových situáciách, maloletí a mladiství. Jednou z hlavných priorít riešení situácie 

občanov v krízových situáciách je zvyšovanie úrovne informovanosti o moţnostiach pomoci 
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všetkým obyvateľom, ktorí sa ocitli v krízových situáciách bez rozdielu rasy, pohlavia, 

národnosti, etnickej príslušnosti, vierovyznania a pod. 

 

 

Opatrenie 3 

Spresniť evidenciu a štatistické sledovanie údajov o poskytovaní štátnych sociálnych dávok 

cudzincom (zistiť  počty cudzincov, ktorým sa dávky poskytovali do 31. 12. 2008, ako aj 

o údaje, koľkým sa poskytujú po 31. 12. 2008 za príslušný mesiac). Zaviesť evidenciu 

a štatistické sledovanie údajov o poskytovaných sociálnych sluţbách, podľa jednotlivých 

foriem sociálnych sluţieb u cudzincov. Zaviesť štatistické sledovanie údajov o poskytovaní 

pomoci v hmotnej núdzi. 

Zodpovedné : 

MPSVR SR, v súčinnosti s ÚPSVAR a úradmi práce, sociálnych vecí a rodiny 

 

Plnenie: 

Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 

 

Informáciu o cudzincoch tretích krajín je moţné získať z APV ISOP ale pravidelne sa 

takýto poberatelia dávok mesačne nesledujú. Informácia o štátnej príslušnosti nie je údaj, 

ktorý je na účel výplaty dávky potrebné povinne vyplniť, tzn., ţe dávka bude zaradená 

k výplate aj vtedy, ak údaj o štátnej príslušnosti nie je úradom práce, sociálnych vecí a rodiny 

vyplnený. Štatistické sledovanie údajov o poskytovaní pomoci v hmotnej núdzi cudzincom 

bolo zavedené počnúc mesiacom máj 2010 

Firma Softec na poţiadanie môţe poskytnúť štatistické sledovanie údajov o počte 

cudzincov, ktorým sa príslušné dávky poskytujú.  

Zákon č. 280/2002 Z. z. o rodičovskom príspevku v znení neskorších predpisov bol zrušený 

a od 1.1. 2010 nadobudol účinnosť nový zákon o rodičovskom príspevku  č. 571/2009 Z. z., 

-  na nové nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 883/2004 s účinnosťou od 1.5. 

2010, 

-  na nové vykonávacie nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 987/2009, 

-  na nové nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 988/2009, 

Úloha sa plní. 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

 

V rámci manaţérskeho informačného systému ISOP Ministerstva práce, sociálnych 

vecí a rodiny SR medzi sledovanými dátami je aj štátna príslušnosť ţiadateľa/poberateľa 

dávky štátnej sociálnej podpory. V prípade potreby je moţné získať údaje o počtoch 

cudzincov, ktorým sa jednotlivé dávky a príspevky poskytujú, ak uviedli svoju štátnu 

príslušnosť. Členenie cudzincov je moţné na občanov z členských štátov EÚ, EHP, 

Švajčiarskej konfederácie a tretích krajín.  

MPSVR SR zaviedlo štatistické sledovanie cudzincov, ktorým sa poskytuje pomoc 

v hmotnej núdzi, ktoré sa vykonáva  od januára  2010 v rozsahu § 3 zákona č. 599/2003 Z. z. 

o pomoci v hmotnej núdzi a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Podľa citovaného 

zákona, na účely zabezpečenia základných ţivotných podmienok a pomoci v hmotnej núdzi, 

rovnaké postavenie ako občan má aj cudzinec, osoba bez štátnej príslušnosti, azylant, 

cudzinec, ktorému sa poskytla doplnková ochrana, odídenec s pobytom na území Slovenskej 

republiky na základe povolenia príslušného orgánu a zahraničný Slovák s pobytom na území 
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Slovenskej republiky, ak sa im pomoc neposkytuje podľa osobitných predpisov alebo podľa 

medzinárodných zmlúv, ktorými je Slovenská republika viazaná. 

V priemere za mesiac sa v období od januára 2010 poskytla, podľa citovaného 

ustanovenia, pomoc  266 cudzincom. Vo finančnom vyjadrení to činilo v priemere za jeden 

mesiac na uvedený počet cudzincov 34 297,- Eur. .  

Úloha sa plní.  

 

Opatrenie 4 

S cieľom zmierňovania a odstraňovania chudoby či predchádzania sociálnemu vylúčeniu, 

priebeţne prijímať opatrenia na zlepšenie ţivota cudzincov na Slovensku a naďalej zaraďovať  

kategórie cudzincov medzi skupiny potenciálne ohrozené vylúčením a chudobou. 

Zodpovedné: 

MPSVR SR, v súčinnosti s ÚPSVAR, úradmi práce. sociálnych vecí a rodiny a MVO 

 

Plnenie: 

Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 

 

S cieľom zabezpečenia plynulej integrácie maloletých cudzincov  do spoločnosti bol v 

súlade s plnením úloh "Koncepcie ústavnej starostlivosti na roky 2009 - 2012" v kaţdom kraji 

vyčlenený jeden detsky domov, ktorý  maloletým bez sprievodu s udelenou doplnkovou 

ochranou zabezpečí náleţitú ochranu a starostlivosť.  

Úloha sa plní. 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

 

V súvislosti so zmierňovaním odstraňovaním chudoby či predchádzania sociálnemu 

vylúčeniu boli prijaté, z hľadiska pomoci v hmotnej núdzi a poskytovania sociálnych sluţieb 

v zariadeniach sociálnych sluţieb, legislatívne opatrenia v príslušných právnych predpisoch.  

V ustanovení § 3 zákona č. 599/2003 Z. z. o pomoci v hmotnej núdzi a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov, na účely zabezpečenia základných ţivotných podmienok a 

pomoci v hmotnej núdzi, rovnaké postavenie ako občan má aj cudzinec, osoba bez štátnej 

príslušnosti, azylant, cudzinec, ktorému sa poskytla doplnková ochrana, odídenec s pobytom 

na území Slovenskej republiky na základe povolenia príslušného orgánu a zahraničný Slovák 

s pobytom na území Slovenskej republiky, ak sa im pomoc neposkytuje podľa osobitných 

predpisov alebo podľa medzinárodných zmlúv, ktorými je Slovenská republika viazaná. 

Podľa § 3 zákona č. 448/2008 Z. z. o sociálnych sluţbách a o zmene a doplnení 

zákona č. 455/1991 Zb. o ţivnostenskom podnikaní (ţivnostenský zákon) v znení neskorších 

predpisov prijímateľom  sociálnej sluţby je fyzická osoba, ktorá je cudzinec, ktorý je občan 

členského štátu Európskej únie, štátu, ktorý je zmluvnou stranou dohody o Európskom 

hospodárskom priestore a Švajčiarskej konfederácie, má registrovaný trvalý pobyt na území 

Slovenskej republiky podľa osobitného predpisu a je zamestnaný alebo študuje na štátom 

uznanej škole na území Slovenskej republiky, cudzinec, ktorý je občanom štátu Európskeho 

hospodárskeho priestoru a má registrovaný trvalý pobyt na neobmedzený čas na území 

Slovenskej republiky podľa osobitného predpisu, rodinný príslušník cudzinca (občana štátu 

Európskeho hospodárskeho priestoru, ktorý má registrovaný trvalý pobyt na neobmedzený čas 

na území Slovenskej republiky podľa osobitného predpisu), ktorý má povolenie na trvalý 

pobyt na území Slovenskej republiky podľa osobitného predpisu, cudzinec, ktorý je rodinný 

príslušník občana Slovenskej republiky s trvalým pobytom na území Slovenskej republiky a 

ktorý má povolenie na trvalý pobyt na území Slovenskej republiky podľa osobitného 
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predpisu, cudzinec, ktorý nie je občanom štátu Európskeho hospodárskeho priestoru a ktorého 

práva vyplývajúce podľa tohto zákona zaručuje medzinárodná zmluva, ktorou je Slovenská 

republika viazaná a ktorá bola uverejnená v Zbierke zákonov, cudzinec, ktorému bol udelený 

azyl podľa osobitného predpisu, cudzinec, ktorý je občanom štátu Európskeho hospodárskeho 

priestoru a ktorý má registrovaný trvalý pobyt na území Slovenskej republiky podľa 

osobitného predpisu, cudzinec, ktorý nie je občanom štátu Európskeho hospodárskeho 

priestoru, má povolenie na prechodný pobyt alebo trvalý pobyt na území Slovenskej republiky 

podľa osobitného predpisu a ktorého práva podľa tohto zákona nie sú upravené 

medzinárodnou zmluvou, cudzinec, ktorému sa poskytla doplnková ochrana podľa osobitného 

predpisu, cudzinec, ktorému sa poskytlo dočasné útočisko podľa osobitného predpisu a 

Slovák ţijúci v zahraničí, ktorý sa zdrţiava na území Slovenskej republiky v priebehu jedného 

kalendárneho roka nepretrţite aspoň 180 dní; splnenie tejto podmienky je Slovák ţijúci v 

zahraničí povinný preukázať na účely trvania nárokov získaných podľa tohto zákona kaţdý 

kalendárny rok. 

V závere poznamenávame, ţe rozsah fyzických osôb - cudzincov, na ktorých sa 

uvedené právne predpisy vzťahujú, je postačujúci keďţe pokrýva celé spektrum skupín 

potenciálne ohrozených sociálnym vylúčením a chudobou.  

Úloha sa plní.  

 

Opatrenie 5 

V oblasti medzinárodných zmluvných vzťahov pokračovať v uzatváraní dvojstranných zmlúv 

o sociálnom zabezpečení, rešpektujúcich moderné princípy sociálneho zabezpečenia 

a pokračovať v procese pristupovania k mnohostranným koordinačným nástrojom, ktoré 

môţu garantovať zachovanie práv sociálneho zabezpečenia. 

Zodpovedné: 

MPSVR SR  

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

 

 MPSVR SR zodpovedá za vypracovanie návrhov bilaterálnych medzinárodných 

zmlúv, najmä za oblasť vzájomného zamestnávania a sociálneho zabezpečenia, koordinuje 

proces ich uzatvárania, prerokúvania a vypovedania v rozsahu pôsobnosti MPSVR SR tak, 

aby boli zachované práva na sociálne zabezpečenie pre cudzincov ţijúcich na území SR. 

MPSVR SR nedávno uzatvorilo zmluvu o sociálnom zabezpečení s Izraelom, 

Austráliou a Kórejskou republikou. V súčasnosti sú rozpracované návrhy zmlúv o sociálnom 

zabezpečení s Japonskom, Srbskom a USA. Zúčastnené krajiny vykonávajú podrobné analýzy 

systémov sociálneho zabezpečenia a pripravujú návrhy znenia samotných zmlúv s cieľom 

vzájomného zamestnávania občanov zúčastnených strán a garantovania práv na sociálne 

zabezpečenie.  

Úloha sa plní.  

 

Opatrenie 6 

Zaradiť medzi programy boja proti chudobe a sociálnemu vylúčeniu, podporované z 

prostriedkov Fondu sociálneho rozvoja aj programy zamerané na komunitný rozvoj 

cudzincov, či programy na podporu aktivít vedúcich k sebestačnosti cudzincov. 

Zodpovedné: 

MPSVR SR 

 

Plnenie: 
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Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

 

V rámci aktivít realizovaných národnými projektmi najväčšieho prijímateľa v rámci 

OP ZaSI Ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny, migranti ako cieľová skupina nie sú 

špecificky vyčlenení, patria však medzi „znevýhodnených uchádzačov o zamestnanie“. 

Zákon o sluţbách zamestnanosti ustanovuje v § 8, ţe „Znevýhodnený uchádzač 

o zamestnanie“ je: 

g) občan, ktorý sa sťahuje alebo sa sťahoval v rámci územia členských štátov Európskej únie, 

alebo občan, ktorý má pobyt na území členského štátu Európskej únie na účel výkonu 

zamestnania, a 

j) cudzinec, ktorému bol udelený azyl. 

V rámci uvedeného definovania sa migrujúce osoby stávajú cieľovou skupinou 

národných projektov ÚPSVR, ktoré implementujú nástroje aktívnej politiky trhu práce dané 

citovaným zákonom. Za rok 2009 bol do výročnej správy OP ZaSI za prioritnú os 1 vykázaný 

ich počet ako nulový.  

 Rovnako ako v prípade národných projektov, ani medzi dopytovo orientovanými nie je 

ţiaden projekt špecificky zameraný na skupinu a problémy migrantov a azylantov. 

Projekty prioritnej osi 2 sú orientované na aktivity na podporu sociálnej inklúzie osôb 

ohrozených sociálnym vylúčením poskytovaním sluţieb priamo v komunitách. Ide o podporu 

zvyšovania dostupnosti, kvality a efektivity sluţieb starostlivosti (sociálnych sluţieb a 

opatrení sociálnoprávnej ochrany a sociálnej kurately), ktoré zlepšujú prístup ohrozených 

a marginalizovaných skupín populácie na trh práce a do spoločnosti.  

V rámci týchto projektov za rok 2009 uvádzame vo Výročnej správe OP ZaSI 678 

migrujúcich osôb. Ide, ale o odhad zisťovaný ručným spočítavaním podkladov doţiadaných 

začiatkom roka 2010 a aproximovaný na prepočet v elektronickom systéme EU. 

 V prioritnej osi 3 (Bratislavský samosprávny kraj) je vykázaný počet migrantov nulový. 

 V projektoch prioritnej osi 4 ide o 11 osôb, sú to projekty zamerané na zvyšovanie 

kvality ľudských zdrojov v inštitúciách verejnej správy a v mimovládnych organizáciách. 

Sekcia riadenia ESF. 

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Opatrenie7 

Klásť dôraz na opatrenia sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately vykonávaných pre 

„maloletých bez sprievodu,“ súvisiace s vyhľadávaním rodičov maloletého bez sprievodu s 

cieľom zlúčenia s rodinou. 

Zodpovedné: 

MPSVR SR ,v súčinnosti s ÚPSVAR a úradmi práce, soc. vecí a rodiny 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

Ústredie práce, sociálnych veci a rodiny 

 

Orgán sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately sa v súlade s ustanovením § 

29 ods. 3 zákona č. 305/2005 Z. z. o sociálnoprávnej ochrane detí a o sociálnej kuratele 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov podieľa na 

vyhľadávaní rodičov alebo iných členov rodiny maloletého bez sprievodu s cieľom ich 

zlúčenia.  

Orgán sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately vykonáva opatrenia pre kaţdé 

dieťa, ktoré nie je občan Slovenskej republiky  a nachádza sa na území Slovenskej republiky  

bez sprievodu rodiča alebo inej plnoletej fyzickej osoby, ktorej by mohlo byť dieťa zverené 
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do osobnej starostlivosti.  V rámci plnenia opatrení na ochranu práv a právom chránených 

záujmov maloletých bez sprievodu orgán sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately: 

- poskytuje potrebnú pomoc pri vyhľadávaní ich rodičov alebo príbuzných, pomoc pri 

zabezpečení zlúčenia s jeho vlastnou rodinou,  

- oznamuje zastupiteľskému úradu krajiny, v ktorej má maloletý bez sprievodu obvyklý 

pobyt, opatrenia prijaté v záujme návratu alebo premiestnenia maloletého bez 

sprievodu a ţiada o jeho návrat alebo premiestnenie do krajiny, v ktorej má maloletý 

bez sprievodu obvyklý pobyt, ak je zrejmé, ţe má obvyklý pobyt v bezpečnej krajine 

a nevzťahuje sa naňho Dohovor o občianskoprávnych aspektoch medzinárodných 

únosov detí , 

- navrhuje zastupiteľskému úradu krajiny, v ktorej nemá maloletý bez sprievodu 

obvyklý pobyt a v ktorej sa nachádza jeho rodič alebo osoba, ktorá sa osobne stará 

o dieťa, ich zlúčenie a oznamuje opatrenia prijaté  v záujme tohto zlúčenia, 

- počas pobytu maloletého bez sprievodu na území Slovenskej republiky vykonáva 

opatrenia na zabezpečenie  jeho starostlivosti primerane kultúre, jazyku, náboţenstvu 

a tradícií  krajiny jeho pôvodu. 

- pri plnení opatrení sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately pre maloletých 

bez sprievodu spolupracuje s Úradom vysokého komisára OSN, Ministerstvom vnútra 

Slovenskej republiky, Medzinárodnou organizáciou pre migráciu a ďalšími 

organizáciami, ktoré v danej oblasti pôsobia. 

 Orgán sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately vykonával opatrenia súvisiace 

s vyhľadávaním rodičov troch maloletých detí s cieľom zlúčenia s rodinou. Zlúčenie 

maloletých detí s rodinou v tretej krajine sa úspešne uskutočnilo v júni 2010.  

Úloha sa plní. 

Opatrenie 8 

Vytvoriť a sústavne zlepšovať podmienky poskytovania sociálnych sluţieb cudzincom, 

vrátane úpravy podmienok poskytovania starostlivosti v zariadeniach sociálnych sluţieb. 

Zodpovedné: 

MPSVR SR v spolupráci so samosprávnymi krajmi  

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR  

 

K plneniu opatrenia prispeje príprava návrhu novely zákona č. 448/2008 Z. z. o 

sociálnych sluţbách a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o ţivnostenskom podnikaní 

(ţivnostenský zákon) v znení neskorších predpisov, ktorej cieľom je úprava podmienok 

poskytovania a zabezpečenia sociálnych sluţieb pre klientov a zlepšenie prístupu klientov 

k sociálnym sluţbám vrátane cudzincov.  

Úloha sa plní. 

 

Plnenie: 

Ţilinský samosprávny kraj 

 

 V prípade potreby zabezpečenia sociálnych sluţieb pre občanov, ktorí sa ocitnú 

v nepriaznivej sociálnej situácii, t. j. nemajú vytvorené podmienky pre uspokojovanie svojich 

základných ţivotných potrieb, nemajú zabezpečené ubytovanie alebo nemôţu z váţnych 

dôvodov uţívať bývanie, ŢSK dokáţe zabezpečiť sociálne sluţby aj pre cieľovú skupinu 

cudzincov prostredníctvom zariadení vo svojej zriaďovateľskej pôsobnosti, resp. 

prostredníctvom neverejných poskytovateľov sociálnych sluţieb v zmysle platnej legislatívy. 

Ide najmä o tieto druhy zariadení sociálnych sluţieb: 
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 zariadenie núdzového bývania, 

 domov na pol ceste, 

 útulok. 

Úloha sa plní. 

 

Opatrenie 9 

Zvýšiť informovanosť pracovníkov úradov práce, sociálnych vecí a rodiny o problematike 

migrácie a integrácie. Zabezpečiť tréningy a školenia sociálnych pracovníkov úradov práce o 

pracovnej a sociálnej integrácii a poskytovaní peňaţných príspevkov cudzincom 

a podporovať profesionalizáciu zamestnancov úradov práce, sociálnych vecí a rodiny 

v oblasti asistencie cudzincom.  

Zodpovedné: 

MPSVR SR, ÚPSVAR, mimovládne organizácie  

 

Plnenie: 

Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 

 

Pracovníci z úradov práce, ktorí majú v kompetencií agendy - cudzinci a občania EU 

sa v priebehu roka 2010 zúčastnili na projekte „Posilnenie interkultúrnych zručností a 

regionálnej spolupráce odborníkov pracujúcich s migrantmi v Slovenskej republike“ ktorý je 

financovaný z prostriedkov Európskeho fondu pre integráciu štátnych príslušníkov tretích 

krajín; Solidarita pri riadení migračných tokov. Hlavným cieľom projektu je zlepšiť kvalitu 

poskytovaných sluţieb napomáhajúcich integrácii migrantov v SR prostredníctvom posilnenia 

interkultúrnych kompetencií vybraných odborníkov na regionálnej úrovni, ako aj ich 

vzájomnej spolupráce formou tréningov, ktoré boli realizované expertmi IOM Medzinárodnej 

organizácie pre migráciu a Nadácie Milana Šimečku.  

Úloha je splnená.  

Opatrenie 10 

Zabezpečiť úzku spoluprácu a koordináciu zamestnancov úradov práce, sociálnych vecí a 

rodiny s migračnými informačnými centrami IOM alebo inými poradenskými centrami MVO. 

Zodpovedné: 

MPSVR SR, v súčinnosti s ÚPSVAR, úradmi práce, soc. vecí a rodiny, IOM 

 

Plnenie: 

Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 

 

Migračné a informačné centrum IOM oslovilo Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny so 

ţiadosťou o distribúciu 6-jazyčných broţúr pre cudzincov a záujemcov zamerané na témy – 

Zamestnávanie cudzincov na Slovensku, Občianstvo Slovenskej republiky a Pobyt cudzincov 

na Slovensku. Broţúry boli v priebehu  roka 2010 distribuovane na jednotlivé úrady prace 

v počte asi 30 - 40 broţúr/úrad. 

V priebehu roka 2010 sieť EURES zorganizovala pracovné stretnutie s názvom „EURES 

zamestnávateľom“ na všetkých 46 úradoch práce a zúčastnilo sa ho 605 zamestnávateľov 

z celého Slovenska. Cieľom aktivity bolo poskytnúť informácie zamestnávateľom sieťou 

EURES a inštitúciami pôsobiacimi v oblasti mobility pracovnej sily. Uvedených stretnutí sa 

zúčastnili aj zástupcovia Sociálnej poisťovne, Zdravotnej poisťovne, Daňového úradu, 

Inšpektorátu práce, Cudzineckej polície, Obvodného úradu a Centra prvého kontaktu, ktorí 

prezentovali sluţby a informácie z oblastí v ich pôsobnosti. Počas pracovného stretnutia 
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zamestnávatelia konkrétnymi otázkami z praxe reagovali na problémy týkajúce sa sociálneho 

poistenia, zdravotného poistenia, vybavovania povolení na zamestnanie a povolenia na pobyt.  

Úloha je splnená.  

 

Navrhované opatrenia v oblasti zdravotnej starostlivosti 

3.5. Zdravotná starostlivosť 

 

Opatrenie 1  

Vytvárať podmienky pre lepší prístup k zdravotnej starostlivosti cudzincom ţijúcim v SR a 

systematicky zlepšovať úroveň a kvalitu poskytovania zdravotnej starostlivosti pre cudzincov 

Ministerstvom zdravotníctva SR v spolupráci so zástupcami Ministerstva vnútra SR, 

samosprávnych krajov, zdravotnými poisťovňami a Úradom pre dohľad nad zdravotnou 

starostlivosťou.  

Zodpovedné:  

MZ SR v spolupráci so zdravotnými odbormi samosprávnych krajov,  zdravotnými 

poisťovňami, Úradom pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou  a MV SR  

 

Plnenie 

Ministerstvo vnútra SR 

 

Ţiadateľom o udelenie azylu je poskytnutá liečebno-preventívna starostlivosť 

v rozsahu nevyhnutného a neodkladného zdravotného ošetrenia v súlade so zákonom č. 

480/2002 o azyle a o zmene a doplnení niektorých zákonov  v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon o azyle“). V § 22 ods. 5 sa uvádza, ţe za ţiadateľa, ktorý nie je verejne 

zdravotne poistený, uhrádza neodkladnú zdravotnú starostlivosť ministerstvo; v prípadoch 

hodných osobitného zreteľa, ak sa na základe individuálneho posúdenia zdravotného stavu 

ţiadateľa zistia osobitné potreby na poskytnutie zdravotnej starostlivosti, ministerstvo uhradí 

aj poskytnutie tejto zdravotnej starostlivosti.  

Podľa § 27c ods. 3 zákona o azyle za cudzinca, ktorému sa poskytla doplnková 

ochrana a nie je verejne zdravotne poistený, ministerstvo vnútra uhradí zdravotnú 

starostlivosť poskytnutú na území Slovenskej republiky v rozsahu, v akom sa uhrádza na 

základe verejného zdravotného poistenia. Ak je cudzinec, ktorému sa poskytla doplnková 

ochrana zamestnaný, zdravotné poistenie platí za cudzinca zamestnávateľ. 

Pri cudzincoch s udeleným azylom sa postupuje podľa zákona NR SR č. 273/1994 Z. 

z. o zriadení Všeobecnej zdravotnej poisťovne, financovaní zdravotného poistenia a o 

zriaďovaní rezortných, odvetvových, podnikových a občianskych poisťovní v znení 

neskorších predpisov (zákon č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení  a o zmene a doplnení 

zákona č. 95/2002 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov), na základe ktorých sa tejto skupine osôb poskytuje zdravotná 

starostlivosť v takom rozsahu ako ostatným občanom Slovenskej republiky.  

MÚ MV SR pri poskytovaní zdravotnej starostlivosti týmto osobám úzko spolupracuje 

nielen  so Všeobecnou zdravotnou poisťovňou, ale aj  s príslušnými zdravotnými inštitúciami 

priamo v jednotlivých regiónoch. 

Úloha sa plní.  

 

Plnenie: 

Ministerstvo zdravotníctva SR 
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1) Verejné zdravotné poistenie pre cudzincov je upravené v zákone č. 580/2004 Z. z. 

o zdravotnom poistení a o zmene a doplnení zákona č. 95/2002 Z. z. o poisťovníctve a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov (v znení zákona č. 718/2004 Z. z.). Cudzinec, ktorý : 

a) má na území Slovenskej republiky trvalý pobyt, 

b)  je zamestnaný u zamestnávateľa, 

c) je samostatne zárobkovo činnou osobou, 

d) je osobou, ktorej bol udelený azyl, 

e) je študentom z iného členského štátu alebo zahraničným študentom študujúcim na 

škole v Slovenskej republike na základe medzinárodnej zmluvy, ktorou je Slovenská 

republika viazaná, 

f) je maloletým cudzincom, ktorý sa zdrţiava na území Slovenskej republiky bez 

zákonného zástupcu alebo fyzickej osoby zodpovednej za jeho výchovu a poskytuje sa 

mu starostlivosť v zariadení, v ktorom je umiestnený na základe rozhodnutia súdu, 

g) je cudzincom zaisteným na území Slovenskej republiky 

je poistencom verejného zdravotného poistenia a má zabezpečené rovnaké práva 

a povinnosti spojené s poskytovaním a úhradou zdravotnej starostlivosti ako slovenský 

občan a poistenec v zmysle tohto zákona.  

 

2) V roku 2009 zdravotné poisťovne vo svojich informačných systémoch evidovali 

nasledovné počty poistencov podľa jednotlivých druhov: 

a) 820 štátnych príslušníkov tretích krajín (ďalej len „cudzincov“), ktorým bol povolený 

trvalý pobyt na území Slovenskej republiky a 6 051 občanom Európskeho 

hospodárskeho priestoru (ďalej len „EHP). Platných povolení na trvalý pobyt v roku 

2009 pre cudzincov a občanov EHP spolu bolo 6 871. K 31. 12. 2009 na území 

Slovenskej republiky je povolených celkom cudzincom v počte 8 246 a občanom EHP 

36 536 trvalých pobytov. Spolu je to 44 782 poistencov cudzincov a občanov EHP. 

b) pokiaľ ide o osoby, ktorým bol udelený v roku 2009 azyl, sa ich poistilo 14. K 31. 12. 

2009 sme evidovali celkom 353 poistencov so statusom azylant, 

c) 14 študentov z iného členského štátu alebo zahraničných študentov študujúcich na 

škole v Slovenskej republike na základe medzinárodnej zmluvy, ktorou je Slovenská 

republika viazaná (ďalej len „zahraničný študent“), ktorí nastúpili v školskom roku 

2009/2010. K 31. 12. 2009 celkom na našich školách študovalo 4 072 zahraničných 

študentov, 

d) 1 174 cudzincov bolo zaistených na území Slovenskej republiky, ktorým bola 

poskytnutá zdravotná starostlivosť, 

e) vo verejnom zdravotnom systéme v roku 2009 sme nemali ani jedného maloletého 

cudzinca, ktorý sa zdrţiaval na území Slovenskej republiky bez zákonného zástupcu 

alebo fyzickej osoby zodpovednej za jeho výchovu a bola mu poskytnutá zdravotná 

starostlivosť v zariadení, v ktorom bol  umiestnený na základe rozhodnutia súdu. 

3) V roku 2009 v systéme verejného zdravotného poistenia bolo zaevidovaných: 

a) 36 536 zamestnancov a samostatne zárobkovo činných osôb s povoleným trvalým pobytom 

na území Slovenskej republiky, 

b)5 599, za ktorých platí poistné štát, 

c) spolu v systéme verejného zdravotného poistenia máme 42 135 poistencov – cudzincov, 

ktorí sú poistencami verejného zdravotného poistenia a majú zabezpečené rovnaké práva 

a povinnosti spojené s poskytovaním a úhradou zdravotnej starostlivosti ako slovenský občan 

a poistenec v zmysle zákona č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení a o zmene a doplnení 

zákona č. 95/2002 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov (v znení 

zákona č. 718/2004 Z. z.).  

Úloha sa plní.  
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Plnenie: 

Trenčiansky samosprávny kraj 

 

V územnom obvode Trenčianskeho samosprávneho kraja nie sú vyčlenené osobitné 

zdravotnícke zariadenia pre cudzincov. Všeobecná ambulantná starostlivosť pre dospelých, 

všeobecná ambulantná starostlivosť pre deti a dorast, špecializovaná zubnolekárska 

ambulantná starostlivosť a špecializovaná gynekologická ambulantná zdravotná starostlivosť 

sa poskytuje v rámci určeného zdravotného obvodu. To znamená, ţe dostupnosť zdravotnej 

starostlivosti je zabezpečená pre všetkých obyvateľov bez rozdielu veku, pohlavia, 

náboţenskej príslušnosti a národnosti. Cudzinci, ţijúci na území Trenčianskeho 

samosprávneho kraja majú zabezpečenú dostupnosť všeobecnej ambulantnej starostlivosti pre 

dospelých, pre deti a dorast, špecializovanej gynekologickej ambulantnej zdravotnej 

starostlivosti a špecializovanej zubno-lekárskej ambulantnej zdravotnej starostlivosti. Treba 

však zdôrazniť právo slobodnej voľby lekára, ktoré majú aj cudzinci ţijúci na území 

Slovenskej republiky. 

 

Plnenie: 

Ţilinský samosprávny kraj 

 

ŢSK, čo sa týka problematiky migračnej politiky, sa riadi presne stanovenou 

legislatívou. Bezodkladná starostlivosť je v prípade potreby poskytnutá kaţdému občanovi 

bez rozdielu rasy, pohlavia, národnosti, etnickej príslušnosti, vierovyznania a pod. V prípade 

centier pre cudzincov je moţné za spolupráce ostatných zainteresovaných inštitúcií 

 poskytnúť tejto cieľovej skupine informácie  o moţnostiach  zabezpečenia zdravotníckej 

starostlivosti. 

Úloha sa plní. 

 

Opatrenie 2  

Preventívnymi opatreniami a aplikáciou náleţitých krízových plánov zniţovať zdravotné 

riziká spojené s pobytom cudzincov, najmä pokiaľ ide o výskyt infekčných ochorení  a 

zdravotné riziká spojené s pobytom cudzincov v pobytových záchytných táboroch a 

azylových zariadeniach  zavlečením prenosných ochorení do SR. Preventívne opatrenia  

zamerať na všetky skupiny cudzincov. Vypracovať krízový plán na eliminovanie rizík 

zavlečenia a rozšírenia pandemických ochorení so spresnením preventívnych, profylaktických 

a verejnozdravotníckych intervencií podľa schváleného Pandemického plánu SR.  

Zodpovedné: 

MZ SR v spolupráci s MV SR  

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

Úloha je v stave priebeţnej pozornosti regionálnych hygienikov a nemocníc, ktoré 

majú zmluvný vzťah s MÚ MV SR v spolupráci s krízovým štábom rezortu v súčinnosti 

s Ministerstvom zdravotníctva SR.  

Úloha sa plní.  

 

Plnenie: 

Ministerstvo zdravotníctva SR 
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Dňom 1. mája 2009 nadobudol účinnosť výnos MZ SR č. 07478/2009 – OL z 8. apríla 

2009, ktorým sa  ustanovujú podrobnosti o vydávaní dokladu, ţe cudzinec netrpí chorobou, 

ktorá ohrozuje verejné zdravie.  

Doklad potvrdzujúci, ţe cudzinec netrpí chorobou, ktorá má potenciál epidemicky sa šíriť 

a podlieha hláseniu podľa Medzinárodných zdravotných predpisov  vrátane novo sa 

vyskytujúcej vysoko nebezpečnej choroby a iného prenosného ochorenia, ak sa naň vzťahujú 

ochranné opatrenia  podľa osobitného predpisu a ktorá ohrozuje verejné zdravie, vydáva lekár 

so špecializáciou v špecializačnom odbore infektológia pracoviska pre cudzokrajné choroby a 

tropickú medicínu na základe lekárskej prehliadky. Pre zabezpečenie lepšej dostupnosti pre 

cudzincov bol počet pracovísk v SR rozšírený na päť pracovísk. Tento doklad vydávajú 

nasledovné pracoviská v SR, ktoré u cudzincov realizujú aj preventívne mikrobiologické 

vyšetrenia zamerané na prenosné ochorenia:  

1. Poliklinika cudzokrajných chorôb ZAMA, s. r. o  Americké námestie 3, 811 03 

Bratislava,  

2. Inštitút očkovania a cestovnej medicíny, s. r. o Teslova 33,  821 02 Bratislava   

3. Infekčná ambulancia pre cudzokrajné choroby a tropickú medicínu FN Nitra, Špitálska 

6,  950 01 Nitra 

4. Klinika infektológie a cestovnej medicíny MFN Kollárova 2,   036 59 Martin,  

5. Klinika infektológie a cestovnej medicíny FN L. Pasteura, Rastislavova 43,  041 90 

Košice   

Ak sa u cudzinca zistila choroba alebo podozrenie na chorobu, ktorá ohrozuje verejné 

zdravie, pracovisko poskytne pre poskytovateľa zdravotnej starostlivosti diagnostický záver 

na účel liečby v závislosti od klinického stavu s odporúčaním ďalšieho postupu. 

V záchytných a pobytových táboroch, kde sa sústreďujú migranti prichádzajúci  z rôznych 

krajín, existuje určité riziko výskytu infekčných ochorení. V záchytnom tábore je realizovaný 

systém trojmesačnej karantény, ktorý chráni verejné zdravia pred zavlečením prenosného 

ochorenia. Prostredníctvom migračného úradu Ministerstva vnútra SR a v spolupráci 

s hlavným hygienikom Ministerstva vnútra SR bol rozpracovaný a realizovaný 

v podmienkach týchto zariadení Pandemický plán Ministerstva vnútra SR, ktorý vychádza 

z Podrobného plánu opatrení SR pre prípad pandémie. Preventívnou činnosťou, aplikáciou 

náleţitých hygienických a  proti epidemických opatrení  je moţné zníţiť zdravotné riziká 

spojené s pobytom migrantov. Opatrenia v oblasti zniţovania zdravotných rizík spojených 

s pobytom cudzincov, aj pokiaľ ide o výskyt infekčných ochorení, spadajú do kompetencie 

odboru zdravotníctva Ministerstva vnútra Slovenskej republiky. Pri sledovaní a monitoringu 

výskytu infekčných chorôb v záchytných a pobytových táboroch zástupcovia útvaru hlavného 

hygienika MV SR  spolupracovali aj s regionálnymi úradmi verejného zdravotníctva. 

       Ministerstvo zdravotníctva SR pravidelne konzultuje vedenie Nemocnice A.  Leňa 

Humenné, n. o. o vykonaných opatreniach, realizovaných vyšetreniach a  hospitalizáciách 

migrantov umiestnených v Záchytnom tábore v Humennom. Nemocnica A. Leňa Humenné, 

n. o., poskytuje ambulantnú zdravotnú starostlivosť v priestoroch  Záchytného tábora 

v Humennom. V roku 2009 Nemocnica A. Leňa Humenné, n. o., zrealizovala celkovo 8 421  

SVLZ-ových vyšetrení u migrantov umiestnených v Záchytnom tábore v Humennom.  

 

 

 

 

 

 

V špecializo

SVLZ oddelenia Počty vyšetrení 

Rádiologické oddelenie 693 

Hematologicko-transfuziologické oddelenie 747 

Oddelenie klinickej biochémie 2569 

Oddelenie klinickej mikrobiológie 4412 

Spolu 8421 
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vanej ambulantnej starostlivosti bolo realizovaných 249 vyšetrení. Najčastejšie na ambulancii 

pneumoftizeológie, chirurgie, gynekológie, internej a infekčnej.  

Počet hospitalizácií na lôţkových oddeleniach bolo v roku 2009 celkovo   

 

Oddelenie Počty hospitalizácií 

Infekčné  11 

Gynekologicko-pôrodnícke  2 

Neurologické 1 

Pneumoftizeologické 4 

Interné 3 

Neonatológia 1 

Chirurgické 3 

Spolu 25 

 

Zástupcovia rezortu zdravotníctva spolupracovali so zástupcami ministerstva vnútra 

pri realizácii medzinárodného projektu IOM „Zvyšovanie ochrany verejného zdravia pozdĺţ 

novej hranice východnej Európy“. V rámci realizácie tohto projektu bola pripravená 

metodológia na vyhodnotenie závaţností a povahy súčasných rizík verejného zdravia v 

pohraničnom regióne. Materiál sa bude môcť vyuţiť pre prípravu   minimálnych štandardov  

verejného zdravia a návrh pre štrukturálne zmeny vo verejných zdravotných sluţbách v 

pohraničnom regióne 

Úloha sa plní. 

 

Opatrenie 3 

Podporovať sebestačnosť migrantov a zabezpečiť ich prístup a uplatnenie na trhu práce, čím 

sa zabezpečí aj ich zdravotné poistenie a lepší prístup k zdravotným sluţbám. 

Zodpovedné:  

MPSVR SR a MZ SR  

 

Plnenie: 

Ministerstvo zdravotníctva SR 

 

Lepší prístup migrantov k zdravotným sluţbám bude zabezpečený, ak migranti splnia 

podmienky uvedené v zákone o zdravotnom poistení. Ak sa migranti stanú poistencami 

verejného zdravotného poistenia, majú zabezpečené rovnaké práva a povinnosti spojené 

s poskytovaním a úhradou zdravotnej starostlivosti ako slovenský občan a poistenec v zmysle 

zákona č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení a o zmene a doplnení zákona č. 95/2002 Z. z. 

o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov (v znení zákona č. 718/2004 Z. z.). 

Z tohto dôvodu je prvotne potrebné, aby MPVSR SR aktívne podporovalo a uľahčilo prístup 

a uplatnenie migrantov na trhu práce, tým sa podporí aj ich sebestačnosť.  

Úloha sa plní.  

 

 

Opatrenie 4  

Pre lepšiu informovanosť cudzincov o systéme poskytovania zdravotnej starostlivosti v 

Slovenskej republike v spolupráci s Ministerstvom vnútra SR poskytovať a zverejňovať 

informácie o zdravotníckych zákonoch na internetových stránkach aj v anglickom jazyku. 

Zároveň je potrebné vyriešiť otázku financovania prekladov uvedených zákonov napr. 

z fondov Európskej únie. 
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Zodpovedné:  

MZ SR v spolupráci s MV SR  

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

Podľa stanoviska MV SR zverejňovanie informácií o zdravotníckych zákonoch, 

z dôvodu lepšej informovanosti cudzincov, patria do kompetencie Ministerstva zdravotníctva 

SR, ktoré zverejňuje predmetné informácie na svojich internetových stránkach. 

 Úloha nepatrí do kompetencie MV SR.  

 

Plnenie: 

Ministerstvo zdravotníctva SR 

 

1)  Zákon 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov, ktorého ustanovenia sú záväzné aj pre cudzincov, je 

uverejnený  na webovej stránke ÚVZ SR www.uvzsr.sk aj v anglickom jazyku.  

2)     Pre lepšiu informovanosť cudzincov o poskytovaní zdravotnej starostlivosti v Slovenskej 

republike rezort zdravotníctva vypracoval Informáciu pre styčné orgány členských krajín EÚ 

o prístupe k zdravotnej starostlivosti na Slovensku pre prípady dočasných pobytov 

(Information for the liaison bodies of the EU Member States Access to Health Care during a 

temporary stay in the Slovak Republic). Anglická verzia sa nachádza na internetovej stránke 

Úradu pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou. Anglická verzia tvorí prílohu tohto listu.  

3)  Po schválení legislatívnych zmien  zdravotníckych zákonov  Ministerstvo zdravotníctva 

SR má v zámere zverejniť novelizované znenia zdravotníckych zákonov na internetových 

stránkach aj v anglickom jazyku. Treba ale doriešiť  otázku financovania týchto prekladov  

právnych predpisov a noviel zákonov, keďţe v súčasnej dobe chýbajú na tento účel finančné 

zdroje. Vhodné by bolo získať financie na zabezpečenia prekladov z projektových 

prostriedkov Európskej únie.  

Úloha sa plní. 

 

Opatrenie 5  

Podporovať uplatnenie cudzincov v zdravotníckych povolaniach a ich integráciu do 

spoločnosti  v spolupráci s Ministerstvom školstva SR v súlade so systémom uznávania 

dokladov o vzdelaní podľa smernice 2005/36/ES. Vytvárať podmienky kvalifikovaným 

cudzincom pre zdravotnícke vzdelávanie v zmysle nariadenia vlády č. 322/2006 Z. z. a 

nariadenia vlády č. 742/2004 Z. z. 

Zodpovedné: 

MZ SR v spolupráci s MŠ SR  

 

Plnenie: 

Ministerstvo zdravotníctva SR 

 

V zmysle demografických zmien od roku 2010 sa v Slovenskej republike predpokladá 

mierny pokles počtu ekonomicky aktívnych obyvateľov. Po vstupe Slovenskej republiky do 

EÚ určitý počet  kvalifikovaných zdravotníckych pracovníkov odišlo za prácou do vyspelých 

krajín. Tento trend odchodu odborníkov môţe naďalej pokračovať a  v určitom časovom 

horizonte môţe ohroziť funkčnosť a chod ambulantných a ústavných zdravotníckych 

zariadení v niektorých regiónoch Slovenskej republiky. V rámci potreby riešenia tejto 

komplexnej problematiky je potrebné riadiť migračné toky a integráciu cudzincov takým 
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spôsobom, aby sa podporovala imigrácia kvalifikovaných zdravotníckych pracovníkov do 

Slovenskej republiky.  

Národná rada SR schválila zákon 272/2007, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 

578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, 

stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov, ktorý súvisí s pristúpením Bulharska a Rumunska k Európskej únii dňa 

1. januára 2007. Týmto zákonom sa do právneho poriadku Slovenskej republiky 

transponovala smernica Rady 2006/100/ES z 20. novembra 2006, ktorou sa z dôvodu 

pristúpenia Bulharska a Rumunska upravujú určité smernice v oblasti voľného pohybu osôb.  

Národná rada SR schválila zákon 464/2007, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 

578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, 

stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov, ktorý súvisí s transpozíciou smernice Európskeho parlamentu a Rady 

2005/36 /ES o uznávaní odborných kvalifikácií, ktorá upravuje uznávanie kvalifikácií aj 

zdravotníckych pracovníkov v oblasti voľného pohybu osôb a voľného poskytovania sluţieb.   

Celkovo bolo v období od pristúpenia SR k EU (1. máj 2004) do 27. 1. 2010 

spracovaných 142 ţiadostí o uznanie dokladu o vzdelaní (špecializácii) získaného mimo 

územia SR. Z toho bolo celkovo uznaných 95 dokladov o vzdelaní. Najväčší počet bol v 

povolaní lekár (129) a zubný lekár (7). Pokiaľ ide o krajiny pôvodu dokladu o vzdelaní 

jednoznačne s počtom 79 dominuje Česká republika (EÚ) a Ukrajina 17 (non EU), nasleduje 

Nemecko 9, Švédsko 6, Maďarsko 5 a USA 5.   

  Ministerstvo zdravotníctva SR sa vyjadruje aj  k udeleniu občianstva SR podľa § 7 

ods. 2 zákona č. 40/1993 Z. z. o štátnom občianstve Slovenskej republiky po poţiadaní MV 

SR a svoje stanovisko zasiela priamo len na MV SR. MZ SR sa vyjadruje k udeleniu štátneho 

občianstva predovšetkým na základe získanej odbornej spôsobilosti na výkon príslušného 

zdravotníckeho povolania dotknutej osoby, ktorá sa preukazuje získanými dokladmi o 

vzdelaní (čím skúma, či ide o osobu, ktorá sa významne zaslúţila o prínos pre Slovenskú 

republiku v oblasti ekonomickej, vedeckej, technickej, kultúrnej, sociálnej alebo športovej, 

alebo je to z iného dôvodu v záujme Slovenskej republiky). MZ SR sa takouto otázkou 

doposiaľ zaoberalo v piatich prípadoch občanov Kuvajtu (2 x), Libanonu, Ukrajiny, Turecka, 

z čoho sa celkovo pozitívne vyjadrilo v troch prípadoch.      

Súčasná hospodárska kríza vedie aj k spätnej migrácii našich občanov (slovenských 

zdravotníckych profesionálov), ktorí vykonávali svoju profesiu v členských krajinách EÚ. 

Treba sa vhodne pripraviť aj na reintegráciu tejto skupiny migrantov, ktorá môţe byť veľkým 

prínosom pre SR.    

Úloha sa plní.  

 

Opatrenie 6  

Realizovať vzdelávacie aktivity a  školenia pre zdravotníckych profesionálov, zamerané na 

dodrţiavanie medzinárodných noriem v oblasti ochrany práv pacientov, predchádzanie 

diskriminácii, rasizmu, xenofóbii a ostatným prejavom intolerancie. Cieľom je zabránenie 

priamej a nepriamej diskriminácii cudzincov pri poskytovaní zdravotnej starostlivosti v 

ambulantných a lôţkových zdravotníckych zariadeniach. 

Zodpovedné: 

MZ SR  

 

Plnenie: 

Ministerstvo zdravotníctva SR 
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Ministerstvo zdravotníctva SR v spolupráci so Slovenskou zdravotníckou univerzitou  

pokračuje v systematických vzdelávacích aktivitách pre zdravotníckych pracovníkov, ktorí pri 

výkone svojho povolania majú vplyv na predchádzanie všetkých foriem diskriminácie, 

rasizmu, xenofóbie, antisemitizmu a ostatných prejavov intolerancie. Téma diskriminácie je 

zaradená do učebných osnov v rámci Fakulty verejného zdravotníctva SZU (Katedry 

medicínskej etiky) a taktieţ sa vyučuje v programe Master of Public Health. Práva pacientov 

sa vyučujú najmä pod gestorstvom Katedry medicínskeho práva, ale aj v rámci iných 

odborných predmetov. Tematika je predmetom prednášok na Fakulte verejného zdravotníctva, 

Fakulte ošetrovateľstva a zdravotníckych odborných štúdií a na Fakulte zdravotníckych 

špecializačných štúdií SZU. V študijnom programe ošetrovateľstvo je zaradený študijný 

predmet Multikultúrne ošetrovateľstvo, v ktorého rámci sa prednáša problematika 

multikulturita, integračná politika, systém zdravotnej a ošetrovateľskej starostlivosti  

o cudzincov a minoritné skupiny, etické aspekty starostlivosti, špecifiká komunikácie 

a edukácie. Uvedená problematika je tieţ zaradená v rámci študijných predmetov 

zdravotnícke právo, profesionálna etika a sociológia. V rámci všetkých programov  ďalšieho 

vzdelávania (špecializačného štúdia, certifikačnej prípravy a aktivít kontinuálneho 

vzdelávania ) univerzita zaraďuje prednášky zamerané na edukáciu príslušných kategórií 

zdravotníckych pracovníkov a ostatných prejavov intolerancie pri poskytovaní zdravotnej 

starostlivosti migrantom, ţiadateľom o azyl a pod. Oboznamovanie širšej verejnosti 

s problematikou diskrimináciu SZU realizuje aj prostredníctvom internetového časopisu 

www.verejnezdravotnictvo.sk.  

Cieľom týchto opatrení je komplexná edukácia zdravotníckych pracovníkov, 

predchádzanie všetkých foriem diskriminácie, rasizmu, xenofóbie, antisemitizmu a ostatných 

prejavov intolerancie pri poskytovaní zdravotnej starostlivosti a vytvorenie podmienok na 

sprístupnenie náleţitej zdravotnej starostlivosti pre migrantov, odídencov a  ţiadateľov o azyl.  

Úloha sa plní. 

 

Plnenie: 

Košický samosprávny kraj  

 

Košický samosprávny kraj  realizuje v tejto oblasti projekt zameraný na vzdelávanie 

zdravotníckych zamestnancov so zameraním na zlepšenie kvality a inovácie pri poskytovanej 

neodkladnej či riadnej zdravotnej starostlivosti ako občanom SR, tak aj cudzincom. V tejto 

oblasti je potrebné konštatovať, ţe nie sú dostatočne rozpracované osobitosti vyplývajúce 

z kultúry či náboţenskej príslušnosti cudzincov najmä z islamských krajín. 

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Navrhované opatrenia v oblasti občianskej integrácie, zvyšovania povedomia voči 

cudzincom a informačno-komunikačnej stratégii: 

3.6. Začlenenie cudzincov do majoritnej spoločnosti  

 

Opatrenie 1 

Zvýšiť informovanosť domáceho obyvateľstva o ţivote a problémoch cudzincov na 

Slovensku v záujme upevňovania vzájomných dobrých vzťahov a tolerancie. Podporovať 

informačné kampane s cieľom zvýšenia informovanosti o ţivote cudzincov v SR. 

Zodpovedné: 

MPSVR SR v spolupráci s MV SR, MK SR a MŠ SR, MVO a medzinárodné organizácie  

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 
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V júni 2010 realizoval Migračný úrad MV SR kultúrno–športové podujatia pri 

príleţitosti Dňa utečencov v priestoroch azylových zariadení za prítomností zástupcov médií.  

Odbor zahraničnej pomoci MV SR ako zodpovedný orgán pre všeobecný program 

Solidarita a riadenie migračných tokov zastrešuje projekty v rámci Európskeho fondu pre 

integráciu štátnych príslušníkov tretích krajín (EIF). Projekty sú uvedené v bode 6.1., 

opatrenie 3.  

Úloha sa plní. 

 

Plnenie: 

Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 

 

Odborné podujatie 6. okrúhly stôl o Slovákoch ţijúcich v zahraničí „SLOVENSKÁ 

ZAHRANIČNÁ MIGRÁCIA", organizované občianskym zdruţením Migrácia SK, Ústredím 

práce sociálnych vecí a rodiny a Zdruţením nezávislých expertov pre otázky dejín a ţivota 

zahraničných Slovákov, sa uskutočnilo v dňoch 13. - 14. mája 2010 v Bratislave.  

Organizátori pripravili okrúhly stôl, ktorý bol tematicky zameraný na problematiku 

slovenskej zahraničnej migrácie. V troch programových blokoch Emigrácia občanov 

Slovenskej republiky, Reemigrácia občanov Slovenskej republiky a Imigrácia Slovákov 

ţijúcich v zahraničí do Slovenskej republiky odzneli referáty a diskusné príspevky domácich 

zástupcov - Migrácie SK, Ústredia práce sociálnych vecí a rodiny, Inštitútu pre výskum práce 

a rodiny, Ministerstva vnútra SR, Úradu hraničnej a cudzineckej polície MV SR, Štatistického 

úradu SR, Ekonomickej univerzity, Medzinárodnej organizácie pre migráciu IOM, Zdruţenia 

nezávislých expertov pre otázky dejín a ţivota zahraničných Slovákov; zahraničných 

zástupcov - Slovenských katolíckych misií v Nemecku, Slovenského centra v Londýne, 

Slovensko Calling, Immigrant Council of Ireland, Zdruţenia Tatra Neapol, Novej slovenskej 

strany z Vojvodiny, Čiernohorsko-slovenského priateľstva, Slovensko-nemeckej únie, 

Torontského slovenského divadla, Regionálnej obce Slovákov Hradec Králové a Univerzity v 

Káhire.  

Z uvedeného odborného podujatia vzišli nasledujúce odporúčania: 

• zabezpečiť vypracovanie koncepcie štátnej politiky emigrácie a reemigrácie občanov 

Slovenskej republiky a prijať opatrenia na tvorbu a výkon štátnej emigračnej a reemigračnej 

politiky občanov Slovenskej republiky v legislatívnej, inštitucionálnej a finančnej oblasti; 

• zabezpečiť vypracovanie koncepcie štátnej politiky imigrácie Slovákov ţijúcich v zahraničí 

do Slovenskej republiky; 

• vytvoriť poradný orgán vlády zloţený z domácich a zahraničných odborníkov na 

problematiku slovenských menšín a komunít v zahraničí; 

• vytvoriť podmienky na permanentnú medializáciu emigračnej a reemigračnej 

problematiky vo verejnoprávnych médiách a zabezpečiť o nej aktuálnu informovanosť na 

webových stránkach zainteresovaných úradov a verejných inštitúcií SR; 

• pristúpiť k realizácii projektu mobilitných informačných centier vo vybraných tretích 

krajinách; 

Úloha sa čiastočne plní. 

 

Opatrenie 2 

Venovať zvýšenú pozornosť problematike interkultúrneho vzdelávania,  medzikultúrneho  

dialógu a multikulúrnej výchove. Presadzovať myšlienky porozumenia medzi odlišným 

kultúrami a vzájomného rešpektovania kultúrnych rozmanitostí. Posilniť interkultúrne 

vzdelávanie na školách s dôrazom na problematiku migrácie a integrácie cudzincov, 

vzdelávanie zamestnancov sociálnych sluţieb, úradov práce, sociálnych vecí a rodiny 
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v otázke migrácie, imigrácie a zniţovania miery predsudkov a stereotypov pri práci 

s cudzincami. 

Zodpovedné: 

MK SR, MŠ SR, MPSVR SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce,  sociálnych vecí a rodiny SR 

 

Participácia zástupcov MPSVR SR na pôde MZV SR k Národnej stratégii 

implementácie cieľov Aliancie civilizácii zameranej na medzikultúrny a medzináboţenský 

dialóg medzi západným a islamským svetom.  

 

Participácia zástupcov MPSVR SR na workshope o stave uplatňovania 

antidiskriminačnej legislatívy na Slovensku a identifikácii rozličných diskriminovaných 

skupín a pouţívaných definícií – národnostné/etnické menšiny a migranti/migrantky, 

organizovanom 5. októbra 2010 Európskym informačným centrom a organizáciou Občan, 

demokracia a zodpovednosť.  

 

Participácia zástupcov MPSVR SR na konferencii 21. októbra 2010 s názvom 

„Etnická diverzita na európskych trhoch práce: výzvy a riešenia pre Slovensko a Európu“, 

organizovanej nadáciou Friedrich Ebert Stiftung a Inštitútom pre výskum práce v Bonne  

 

Participácia zástupcov MPSVR SR na konferencii organizovanej Nadáciou Milana 

Šimečku s názvom  „Migrácia a integrácia – Čo priniesol rok 2010?“  

 

Participácia zástupcov MPSVR SR na konferencii organizovanej UNHCR s názvom  

„Hodnotenie integrácie utečencov v prijímajúcej krajine a spoločnosti“.  

 

Participácia zástupcov MPSVR SR dňa 15. 12. 2010, organizovanej IOM na stretnutí 

Národnej migračnej siete.  

Úloha sa plní. 

 

Plnenie: 

Ministerstvo kultúry SR 

 

Ministerstvu kultúry SR vyplývajú úlohy z koncepcie, ale nebolo k plneniu úlohy 

zaviazané uznesením vlády SR č. 338/2009 zo dňa 6. mája 2009. (Z uvedeného dôvodu 

predkladateľ navrhuje zmenu príslušného uznesenia vlády SR). 

 

Opatrenie 3  

Zvyšovať občiansku participáciu cudzincov na regionálnej a miestnej úrovni ich priamou 

účasťou na rôznych podujatiach, diskusných a informačných stretnutiach s predstaviteľmi 

miest a obcí.  

Zodpovedné: 

MV SR v spolupráci s MPSVR SR, ZMOS, Úniou miest Slovenska a predsedami 

samosprávnych krajov 

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 
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Odbor zahraničnej pomoci MV SR ako zodpovedný orgán pre všeobecný program 

Solidarita a riadenie migračných tokov  zastrešuje projekty v rámci Európskeho fondu pre 

integráciu štátnych príslušníkov tretích krajín (EIF). Projekty sú uvedené v tabuľke v bode 

6.1., opatrenie 3 

Úloha sa plní. 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR 

 

MPSVR SR organizovalo odborné konferencie týkajúce sa integrácie cudzincov do 

majoritnej spoločnosti. Na tieto konferencie boli pozývaný aj zástupcovia samosprávnych 

krajov, ZMOS, Únie miest Slovenska, keďţe je potrebná úzka spolupráca s MPSVR SR s 

cieľom zvyšovania občianskej participácie cudzincov na regionálnej a miestnej úrovni. 

MPSVR SR organizovalo dňa 29. júna 2009 konferenciu „Integrácia cudzincov na Slovensku: 

od koncepcie k implementácii". 

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Plnenie 

Trnavský samosprávny kraj 

 

V rámci opatrenia, ktoré ukladá zvyšovať občiansku participáciu cudzincov na 

regionálnej a miestnej úrovni ich priamou účasťou na rôznych podujatiach, môţeme 

konštatovať, ţe v prípade občianskeho záujmu a iniciatívy kultúrne inštitúcie Trnavský 

samosprávny kraj podporujú prezentáciu cudzincov – výtvarníčka Oksana Lukomska 

v Kniţnici J. Fándlyho v Trnave (2009, 2010),  Stane Ribič a Mykola Biloshytsky -  

organizátori  výstav v Západoslovenskom múzeu v Trnave (2009, 2010).   

Kultúrne inštitúcie poskytujú kultúrne sluţby všetkým občanom bez rozdielu 

v národnostnom,   rasovom,   sociálnom   či   náboţenskom   postavení. Tým spĺňajú základnú  

poţiadavku koncepcie – zabezpečiť rovnaký prístup ku kultúrnym hodnotám pre všetkých 

občanov a poţiadavku integrácie cudzincov a imigrantov do spoločnosti. Do oblasti: 

Opatrenia v oblasti občianskej integrácie, zvyšovanie povedomia voči cudzincom 

a informačno – komunikačnej stratégii je moţné zahrnúť aktivity kultúrnych inštitúcií, 

ktorých prostredníctvom sa snaţia prinášať informácie o cudzích kultúrach, a tak prispievať 

k ich poznaniu, k odstraňovaniu xenofóbie, prispievajú k myšlienke porozumenia medzi 

odlišnými kultúrami a k presadzovaniu vzájomného rešpektovania kultúrnych rozmanitostí. 

Západoslovenské múzeum v Trnave: výstava Maroko (2010) 

Záhorské múzeum v Skalici: výstava Umelci Kostariky – Obrazy (2010) 

Galantské osvetové stredisko: Pietny akt v Seredi pri príleţitosti Dňa obetí holokaustu 

a rasového násilia (kaţdoročne v septembri)  

Úloha sa plní. 

 

Opatrenie 4  

V spolupráci s novinármi, vydavateľmi, ţurnalistickými odbornými zväzmi a zdruţeniami, 

Radou STV a Radou  Slovenského rozhlasu zvýšiť objektívnu a pravdivú informovanosť 

o ţivote cudzincov v spoločnosti. Vytvárať reálny a pravdivý obraz imigrantov v médiách 

a informovať o pozitívnych aspektoch a ekonomickom, kultúrnom a spoločenskom prínose  

migrácie. 

Zodpovedné: 

MPSVR SR, MK SR 
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Plnenie: 

Ministerstvo kultúry SR 

 

Ministerstvu kultúry SR vyplývajú úlohy z koncepcie, ale nebolo k plneniu úlohy 

zaviazané uznesením vlády SR č. 338/2009 zo dňa 6. mája 2009. (Z uvedeného dôvodu 

predkladateľ navrhuje zmenu príslušného uznesenia vlády SR). 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR 

 

Tlačová konferencia o vládnom dokumente Koncepcia integrácie cudzincov v SR dňa  

12. 5. 2009, na ktorú boli pozvaní na MPSVR SR predstavitelia printových a elektronických 

médií. Po podrobnej prezentácii dokumentu  zo strany jeho predkladateľa, smerovali otázky 

novinárov najmä ku konkrétnym moţnostiam zabezpečenia integračných opatrení, 

k navrhovaným opatreniam voči niektorým špecifickým skupinám cudzincov, najmä voči 

cudzincom s tolerovaným pobytom na území SR a tieţ k otázke postavenia a zamestnávania 

cudzincov v SR počas ekonomickej krízy. Súčasťou tlačových materiálov, poskytnutých 

novinárom  boli aj základné informácie o NP EIF a jeho hlavných aktivitách distribuované 

v písomnej podobe. 

 

Okrem informácií publikovaných v správach  tlačových agentúr SITA, TASR a ČTK 

a v niektorých  denníkoch boli odvysielané aj dve reportáţe vo večernom spravodajstve STV 

a TV Markíza. Následne boli v spolupráci s mediálnym odborom MPSVR SR po tlačovej 

besede v priebehu mája 2009 zabezpečené aj mediálne vstupy, a to v v reláciách Slovenského 

rozhlasu (15–minútový štúdiový rozhovor v relácii Dobrý deň, Slovensko, Slovenský rozhlas) 

a v druhom vydaní spravodajskej relácie STV Správy a komentáre STV (14. 5. 2009, 21.30). 

V relácii Správy a komentáre STV okrem zástupcu MPSVR SR vystúpil ako druhý hosť v 7- 

minútovom dvojrozhovore aj predstaviteľ občianskeho zdruţenia Afričanov na Slovensku 

(OZAS). Okrem toho, k reportáţi o Koncepcii integrácie cudzincov v SR boli pre TV Markíza 

organizačne zabezpečené a sprostredkované priame mediálne vstupy- stanoviská 

predstaviteľov troch komunít cudzincov ţijúcich na Slovensku – irackej, afganskej a africkej. 

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Opatrenie 5  

Zvýšiť počet a distribúciu informačných materiálov pre cudzincov, ako aj materiálov 

o cudzincoch na Slovensku pre domáce obyvateľstvo, zabezpečiť tvorbu internetovej stránky 

o tejto problematike.  

Zodpovedné: 

MPSVR SR, IOM, MVO 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR 

 

Príručka Ustanovenia EÚ v oblasti sociálneho zabezpečenia - Vaše práva pri pohybe v 

rámci Európskej únie; január 2010, táto príručka sa týka všetkých mobilných osôb, t. j. ľudí, 

ktorí sa sťahujú z jedného členského štátu Európskej únie (EÚ) do iného za prácou, štúdiom, 

dôchodkom alebo aj na krátku dovolenku. Vysvetľuje sa v nej, ako to je v rámci ich pohybu 

s ich právami sociálneho zabezpečenia. Cieľom je poskytnúť zrozumiteľné informácie o 

právach a povinnostiach v oblasti sociálneho zabezpečenia v situáciách, ktoré zahŕňajú dva 

alebo viaceré štáty. 
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Dostupné: http://www.employment.gov.sk/index.php?SMC=1&id=16507 

 

Praktická príručka Právne predpisy, ktoré sa vzťahujú na zamestnancov v Európskej 

únii (EÚ), Európskom hospodárskom priestore (EHP) a vo Švajčiarsku. Cieľom tejto príručky 

je poskytnúť na rôznych praktických a administratívnych úrovniach, ktoré sa podieľajú na 

vykonávaní konkrétnych ustanovení Spoločenstva, platný pracovný nástroj, ktorý ma pomôcť 

inštitúciám, zamestnávateľom a občanom v danej oblasti pri určovaní právnych predpisov 

členského štátu, ktoré sa uplatňujú za daných okolností, máj 2010. 

Dostupné: http://www.employment.gov.sk/index.php?SMC=1&id=16507 

 

Pravidelná aktualizácia stránky MPSVR SR: Migračná a integračná politika 

Dostupné: http://www.employment.gov.sk/index.php?SMC=1&id=17188 

 

Pravidelná aktualizácia stránky MPSVR SR: Voľný pohyb osôb a migrácia 
Dostupné: http://www.employment.gov.sk/index.php?SMC=1&id=16381 

 

Pravidelná aktualizácia stránky UPSVaR: Zamestnávanie cudzincov na území 

Slovenskej republiky za rok 2010 

Dostupné:http://www.upsvar.sk/statistiky/zamestnavanie-cudzincov-statistiky/zamestnavanie-

cudzincov-na-uzemi-slovenskej-republiky-za-rok-2010.html?page_id=13297 

 

Migračné a informačné centrum IOM vydalo 6-jazyčné broţúry pre cudzincov 

a záujemcov zamerané na témy – Zamestnávanie cudzincov na Slovensku, Občianstvo 

Slovenskej republiky a Pobyt cudzincov na Slovensku. Broţúry boli v priebehu  roka 2010 

distribuovane na jednotlivé úrady prace v počte asi 30 - 40 broţúr/úrad. 

Dostupné:  

http://mic.iom.sk/sk/uzitocne/na-stiahnutie/category/13-obcianstvo.html 

http://mic.iom.sk/sk/uzitocne/na-stiahnutie/category/14-pobyt.html 

http://mic.iom.sk/sk/uzitocne/na-stiahnutie/category/15-zamestnanie.html 

Úloha sa plní. 

 

Opatrenie 6 

Viesť otvorený dialóg s predstaviteľmi rôznych náboţenských organizácií a zdruţení, 

s predstaviteľmi rôznych cirkví a s  komunitami cudzincov ţijúcimi v SR 

Zodpovedné: 

MPSVR SR, MK SR, KOZ SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR 

 

MPSVR SR organizovalo stretnutia s mimovládnymi organizáciami zastrešujúcimi 

problematiku integrácie cudzincov na Slovensku. Hlavnými partnermi MPSVR SR na týchto 

stretnutiach boli: Zväz Afgancov na Slovensku, Vietnamská komunita na Slovensku, 

Občianske zdruţenie Afričanov na Slovensku - OZAS, Čínska komunita na Slovensku, 

Slovensko–ukrajinská spoločnosť na Slovensku, Zväz Rusov na Slovensku.  

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Plnenie: 

Ministerstvo kultúry SR 

http://mic.iom.sk/sk/uzitocne/na-stiahnutie/category/13-obcianstvo.html
http://mic.iom.sk/sk/uzitocne/na-stiahnutie/category/14-pobyt.html
http://mic.iom.sk/sk/uzitocne/na-stiahnutie/category/15-zamestnanie.html
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Ministerstvu kultúry SR vyplývajú úlohy z koncepcie, ale nebolo k plneniu úlohy 

zaviazané uznesením vlády SR č. 338/2009 zo dňa 6. mája 2009. (Z uvedeného dôvodu 

predkladateľ navrhuje zmenu príslušného uznesenia vlády SR). 

 

Plnenie: 

Košický samosprávny kraj 

V tejto oblasti Košický samosprávny kraj realizoval projekt IKAROS – Informačné 

kampane realizované otvorením spoločenského dialógu štátnych príslušníkov tretích krajín 

s legálnym pobytom na území SR, odborníkov a mládeţe na stredných školách 

v zriaďovateľskej pôsobnosti Košického samosprávneho kraja. V jeho rámci sa odborní 

zamestnanci KSK zúčastňovali stretnutí s cudzincami, na ktorých rozoberali moţnosti  ich 

účasti na jednotlivých aktivitách, zabezpečovaných regionálnymi a miestnymi inštitúciami. 

Zároveň bolo zvyšované povedomie študentov stredných škôl v problematike migrácie 

a pobytu cudzincov na území SR. 

V Košickom samosprávnom kraji v roku 2007 bolo prihlásených k prechodnému 

pobytu 1.097 štátnych príslušníkov tretích krajín. K trvalému pobytu bolo prihlásených 1.443 

osôb a na tolerovanom pobyte sa zdrţiavalo na území KSK 35 osôb. Teda spolu v roku 2007 

ţilo na území Košického samosprávneho kraja 2.575 štátnych príslušníkov tretích krajín. 

V roku 2008 tento počet narástol o 450 cudzincov na 3 025 osôb. Z toho 1.554 sa zdrţiavalo 

na území KSK na základe prechodného pobytu, 1.447 osôb a na tolerovanom pobyte 24 osôb. 

Celkový počet cudzincov v KSK je vyšší s medziročným nárastom o cca 10 %. Ide o cca 

6.000 cudzincov zdrţujúcich sa na území KSK. Z uvedeného dôvodu sa osobitne v rámci 

komunitného plánovania sa KSK venuje aj tejto skupine vzhľadom na jej špecifické potreby 

a poţiadavky. KSK sa aktívne zapája do aktivít, ktoré organizuje mimovládny sektor pre 

cudzincov, alebo samotní cudzinci v rámci svojich organizácií.  

Úloha sa plní. 

 

Navrhované opatrenia v oblasti udeľovania štátneho občianstva: 

3.7. Nadobúdanie štátneho občianstva SR 

Opatrenie 1 

Doplniť zákon o štátnom občianstve a prijať príslušné vykonávacie predpisy tak, aby 

umoţňovali jednoznačný výklad, najmä pokiaľ ide o preukazovanie znalostí potrebných 

na získaniu štátneho občianstva (pozri podkapitolu Vzdelávanie). 

Zodpovedné: 

MV SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

Súčasná prax nepreukázala praktické problémy pri overovaní ovládania slovenského 

jazyka ţiadateľmi o štátne občianstvo Slovenskej republiky. Nie je dôvod prijímať 

vykonávacie predpisy v tejto oblasti, pričom na to je potrebné splnomocnenie na vydanie 

vykonávacieho predpisu priamo v zákone. 

Úloha je splnená. 

 

Opatrenie 2 
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V spolupráci MŠ SR, MV SR, vzdelávacích inštitúcií a komunít cudzincov navrhnúť a prijať 

príslušné učebné osnovy pre cudzincov. Úroveň znalosti, ktorá je podmienkou udelenia 

štátneho občianstva, by mala byť obsahovo vymedzená študijnou literatúrou, broţúrou, ktorá 

by o. i. obsahovala vzorové testy a bola by dostupná pre všetkých ţiadateľov bez rozdielu. Je 

preto potrebné poveriť MŠ SR zostavením návrhu takejto publikácie. 

Zodpovedné: 

MV SR v spolupráci s MŠ SR a vzdelávacími inštitúciami (napr. ÚJOP, Akadémia 

vzdelávania , UK) 

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

Podľa stanoviska MV SR prijať príslušné učebné osnovy pre cudzincov nie je 

v kompetencii ministerstva vnútra, ale v kompetencii ministerstva práce, sociálnych vecí 

a rodiny v spolupráci s Ministerstvom školstva SR, pretoţe v ich kompetencii je integrácia 

cudzincov do spoločnosti.   

Vzhľadom na plnenie opatrenia 1 v oblasti udeľovania štátneho občianstva, kde MV 

SR nevidí dôvod na prijímanie vykonávacích predpisov v oblasti overovania ovládania 

slovenského jazyka ţiadateľmi o štátne občianstvo Slovenskej republiky, Ministerstvo vnútra 

SR nemá potrebu, aby bola vypracovaná študijná literatúra – broţúra. MV SR upozorňuje, ţe 

obsahom jazykovej skúšky nie sú v opatrení uvádzané „vzorové testy“.    

Úloha nie je v kompetencii MV SR.   

 

Opatrenie 3 

Prehodnotiť a vymedziť kritériá posudzovania znalosti slovenského jazyka, t. j. dosiahnutej 

znalostnej úrovne podľa medzinárodne uznávaných noriem Spoločného európskeho 

referenčného jazykového rámca (CEFR). Pre preverovanie znalostí slovenského jazyka musí 

byť zadefinované, akú úroveň znalosti má ţiadateľ pohovorom preukázať. Stanoviť úroveň 

ovládania slovenského jazyka po konzultácii s odborníkmi a porovnaní s inými štátmi EÚ. 

V nadväznosti na to zabezpečiť dostupnosť a financovanie kurzov pre cudzincov. 

Zodpovedné: 

MV SR v spolupráci s MŠ SR a vzdelávacími inštitúciami (ÚJOP, Akadémia vzdelávania, 

UK) 

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

Ministerstvo vnútra SR zabezpečuje dostupnosť a financovanie kurzov pre azylantov 

a osoby s poskytnutou doplnkovou ochranou, ktoré v súčasnosti prebiehajú prostredníctvom 

realizovaných projektov z prostriedkov ERF uvedených v bode 6 opatrenie 3.   

Úloha sa plní v oblasti jazykových kurzov.   

 

Opatrenie 4 

Prehodnotiť zákonnú definíciu nepretrţitého pobytu ako podmienky pre udelenie občianstva 

SR a umoţniť udelenie výnimky pre prerušenie tejto doby vo výnimočných prípadoch podľa 

zákona (študijná stáţ v zahraničí, verejný záujem). 

Zodpovedné: 

MV SR 

 

Plnenie: 
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Ministerstvo vnútra SR 

 

Zákon o štátnom občianstve umoţňuje v § 7 ods. 2 aţ 6 viaceré výnimky na udelenie 

štátneho občianstva Slovenskej republiky, aj výnimku „vo výnimočných prípadoch“, ktorú 

uvádza toto opatrenie. Verejný záujem je zohľadnený vo výnimke podľa § 7 ods. 2 písm. b) 

zákona. Uvádzaná študijná stáţ v zahraničí sa posudzuje individuálne u jednotlivých 

ţiadateľov, a ak ide o vyslanie na stáţ do zahraničia zamestnávateľom (príp. vysokou školou), 

pobyt ţiadateľa sa zvyčajne povaţuje za nepretrţitý. Preto nie je potrebné „prehodnotenie 

zákonnej definície nepretrţitého pobytu“.  

Úloha je splnená.  

 

Opatrenie 5 

V konaní o udelenie občianstva SR dbať na dodrţiavanie zákonnej lehoty 24 mesiacov na 

posúdenie ţiadosti o udelenie občianstva. Ustanoviť mechanizmus na jej dodrţiavanie 

a zabrániť neopodstatneným  prieťahom v konaní. 

Zodpovedné: 

MV SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

Nie je potrebné uplatňovať ţiadne opatrenia v tejto oblasti, zákonná lehota podľa § 8a 

ods. 7 zákona o štátnom občianstve na konanie o ţiadosti o udelenie štátneho občianstva 

Slovenskej republiky je 24 mesiacov a je Ministerstvom vnútra SR dodrţiavaná. Neboli 

zistené ţiadne „neopodstatnené prieťahy v konaní“. V tejto súvislosti MV SR upozorňuje na 

ustanovenia § 8a ods. 4 a 7 zákona, kedy je konanie prerušené alebo lehota ministerstvu 

vnútra neplynie.  

Úloha je splnená.  

 

Opatrenie 6 

V súlade s Európskym dohovorom o občianstve a inými  medzinárodnými zmluvami, ktorými 

je Slovenská republika viazaná, dôsledne dbať na ustanovenia týkajúce sa osôb bez štátnej 

príslušnosti. Prihliadať na stav bez štátnej príslušnosti pri udeľovaní občianstva, vytvoriť 

systém preverovania štátnej príslušnosti tak, aby bolo jednoznačne preukázané, či ţiadateľ 

má, resp. nemá inú štátnu príslušnosť. 

Zodpovedné: 

MV SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

Pre ţiadateľa bez štátnej príslušnosti je v zákone o štátnom občianstve ustanovená 

výnimka v § 7 ods. 2 písm. h) pri udeľovaní štátneho občianstva Slovenskej republiky 

(poţiadavka Európskeho dohovoru o občianstve prenesená do zákona).  Či je ţiadateľ osobou 

bez štátnej príslušnosti, preveruje uţ príslušný útvar polície pri prihlasovaní sa osoby na pobyt 

na území Slovenskej republiky. Oddelenie štátneho občianstva pri konaní o ţiadosti 

o udelenie štátneho občianstva Slovenskej republiky ďalej preveruje túto skutočnosť, často aj 

v spolupráci so samotným ţiadateľom alebo orgánmi príslušného štátu, ktorý vydal doklad 

totoţnosti danej osobe. Tento postup preverovania povaţuje MV SR za dostatočný. 
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Úloha je splnená.  

 

Opatrenie 7 

Vytvoriť návrh systému a zaviesť v pôsobnosti MV SR elektronickú centrálnu evidenciu 

ţiadateľov a elektronický informačný systém o cudzincoch s udeleným štátnym občianstvom 

Zodpovedné: 

MV SR v spolupráci s odbornými organizáciami  

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

Ústrednú evidenciu nadobudnutia a straty štátneho občianstva Slovenskej republiky, 

ktorú vedie Ministerstvo vnútra SR podľa § 19 ods. 1 zákona o štátnom občianstve, je 

elektronickým informačným systémom uţ od roku 1998 a od augusta 2010 je webovou 

aplikáciou (webové prepojenie ministerstva vnútra a obvodných úradov v sídle kraja).  

Úloha je splnená. 

 

Návrh dlhodobých legislatívnych a praktických opatrení v oblasti integračnej politiky 

4. 2. Legislatívne úpravy na úrovni územných samospráv 

 

Opatrenie 1: 

Zvýšiť záujem samosprávnych  krajov o problematiku integrácie cudzincov, ako aj zlepšiť 

celkovú informovanosť pracovníkov samospráv o migračnej a integračnej politike štátu 

a právnom  postavení cudzincov. Zaviesť opatrenia na podporu vzdelávania pracovníkov na 

miestnej a regionálnej úrovni. 

Zodpovedné: 

MPSVR SR v spolupráci s MV SR, ZMOS, Úniou miest Slovenska, samosprávnymi krajmi a 

obcami  

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

MV SR upozorňuje, ţe sekcia verejnej správy MV SR je síce gestorom zákona č. 

369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov a zákona č. 302/2001 Z. z. 

o samospráve vyšších územných celkov (zákon o samosprávnych krajoch) v znení neskorších 

predpisov, to však neznamená, ţe je príslušná „na všetko, čo sa týka územnej samosprávy, 

obcí alebo samosprávnych krajov“. Do vecnej pôsobnosti MV SR patrí len všeobecná úprava 

týkajúca sa územnej samosprávy (priamo sa teda MV SR netýkajú otázky jednotlivých 

pôsobností, ktoré patria alebo majú patriť územnej samospráve).  

Úlohy nepatria do kompetencie MV SR. 

 

Plnenie: 

Nitriansky samosprávny kraj 

 

NSK má vypracovaný ,,Miestny akčný plán“ v oblasti migrácie, z ktorého vyplynuli 

určité problémy:  

- na úrovni samosprávneho kraja nie je téma pracovnej migrácie a integrácie migrantov 

súčasťou strategických koncepčných materiálov, resp. nie je k dispozícii samostatná  

stratégia pre túto oblasť,  
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- nie je vytvorený priestor, kde by jednotliví odborníci, zástupcovia komunít cudzincov 

a mimovládne organizácie mohli diskutovať o téme migrácie, a riešenia daných 

problémov: 

 potreba začlenenia problematiky migrácie a integrácie cudzincov do Plánu 

hospodárskeho a sociálneho rozvoja na úrovni NSK, zapojenie NSK do prípravy 

koncepcie migračnej politiky SR na roky 2011 - 2015, ktoré pripravuje vláda SR 

v súlade s jej programovým vyhlásením,  

 vytvorenie Fóra – Otvorený kraj – poradného orgánu NSK s cieľom vzájomných 

konzultácii, výmeny informácií, inkubátora nových projektov a vydávania stanovísk.  

NSK sa problematikou integrácie cudzincov bude zaoberať aj v Koncepcii rozvoja 

sociálnych sluţieb, ktorá je v štádiu tvorby. Spoločným menovateľom bude včasné 

a komplexné riešenie problémov jednotlivca v núdzi, s prihliadnutím na jeho aktívny prístup 

pri riešení vlastných problémov, prípadne problémov rodiny. Na dosiahnutie uvedených 

cieľov bude potrebné zintenzívniť spoluprácu dotknutých odborov, koordináciu sociálnej, 

zdravotníckej a školskej politiky, vyčlenenie potrebného mnoţstva finančných prostriedkov 

z verejných zdrojov na zabezpečenie fungovania ZSS,  zvyšovanie odborného a osobnostného 

rastu zamestnancov a ich celoţivotného vzdelávania. 

Úloha sa čiastočne plní. 

 

Plnenie: 

Trenčiansky samosprávny kraj 

 

Účasť zamestnancov odboru sociálnej pomoci TSK na Tréningu v rámci projektu 

posilnenie interkultúrnych zručností a regionálnej spolupráce odborníkov pracujúcich 

s migrantmi v Slovenskej republike, september - november 2010. Tréning bol financovaný 

Európskou úniou z Európskeho fondu pre integráciu štátnych príslušníkov tretích krajín. 

Solidarita pri riadení migračných tokov. (Školitelia: Peter Dráľ, Nadácia Milana Šimečku; 

Andrea Mrlianová, IOM Bratislava). 

Úloha sa plní. 

 

Plnenie: 

Ţilinský samosprávny kraj 

 

Za ŢSK sa na tréningoch v rámci projektu: „Posilnenie interkultúrnych zručností 

a regionálnej spolupráce odborníkov pracujúcich s migrantmi v Slovenskej republike“ 

zúčastnili dve zamestnankyne odboru sociálnych vecí ŢSK, ktoré sa zaoberajú problematikou 

integrácie cudzincov. 

Úloha sa plní. 

 

Plnenie:  

Bratislavský samosprávny kraj 

 

Bratislavský samosprávny kraj na základe poţiadavky IOM - Medzinárodná 

organizácia pre migráciu, nominoval dvoch svojich zástupcov za Bratislavský samosprávny 

kraj a jedného náhradníka, ktorí sa budú zúčastňovať tréningov v rámci projektu IOM, 

ktorého cieľom je posilnenie interkultúrnych zručností a regionálnej spolupráce odborníkov 

pracujúcich s migrantmi v Slovenskej republike.   

Úloha sa plní. 

 

Opatrenie 2: 
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Vytvoriť legislatívne predpoklady na zapojenie miest, obcí a mimovládnych organizácií do 

integračného procesu, najmä novelizáciou zákona o obecnom zriadení a zákona  o samospráve 

vyšších územných celkov 

Zodpovedné: 

MV SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

MV SR upozorňuje, ţe sekcia verejnej správy MV SR je síce gestorom zákona č. 

369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov a zákona č. 302/2001 Z. z. 

o samospráve vyšších územných celkov (zákon o samosprávnych krajoch) v znení neskorších 

predpisov, to však neznamená, ţe je príslušná „na všetko, čo sa týka územnej samosprávy, 

obcí alebo samosprávnych krajov“. Do vecnej pôsobnosti MV SR patrí len všeobecná úprava 

týkajúca sa územnej samosprávy (priamo sa teda MV SR netýkajú otázky jednotlivých 

pôsobností, ktoré patria alebo majú patriť územnej samospráve).  

Úlohy nepatria do kompetencie MV SR.  

 

Plnenie:  

Bratislavský samosprávny kraj 

 

V legislatívnej oblasti ďalej Bratislavský samosprávny kraj spolupracuje na 

novelizácii zákona č. 302/2001 Z. z. o samospráve vyšších územných celkov (zákon 

o samosprávnych krajoch). BSK chce do zákona zakomponovať a vymedziť rozsah 

kompetencií samosprávneho kraja v oblasti integrácie cudzincov. 

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Opatrenie 3: 

Zabezpečiť účasť predstaviteľov krajov, miest a obcí v odborných pracovných skupinách 

s cieľom získania informácií o fungovaní integračných projektov a moţnostiach ich 

financovania na regionálnej úrovni  

Zodpovedné: 

MPSVR SR v spolupráci s MV SR, ZMOS, Úniou miest Slovenska,  samosprávnymi krajmi 

a obcami 

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

MV SR upozorňuje, ţe sekcia verejnej správy MV SR je síce gestorom zákona č. 

369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov a zákona č. 302/2001 Z. z. 

o samospráve vyšších územných celkov (zákon o samosprávnych krajoch) v znení neskorších 

predpisov, to však neznamená, ţe je príslušná „na všetko, čo sa týka územnej samosprávy, 

obcí alebo samosprávnych krajov“. Do vecnej pôsobnosti MV SR patrí len všeobecná úprava 

týkajúca sa územnej samosprávy (priamo sa teda MV SR netýkajú otázky jednotlivých 

pôsobností, ktoré patria alebo majú patriť územnej samospráve).  

Úlohy nepatria do kompetencie MV SR.  

 

Plnenie: 

Ţilinský samosprávny kraj 
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ŢSK nominoval za svojho zástupcu Bc. Vieru Kozárcovú, odbornú referentku, ktorá 

bude aktívne zabezpečovať a koordinovať agendu týkajúcu sa problematiky integrácie 

cudzincov vyplývajúcu z Koncepcie integrácie cudzincov v SR.  

Úloha sa plní. 

 

Opatrenie 4: 

Zvýšiť úroveň spolupráce štátnych orgánov a predstaviteľov územnej samosprávy a hľadať 

zdroje  na zabezpečenie financovania integračných projektov na miestnej a regionálnej úrovni 

z rozpočtov samospráv, z eurofondov a iných zdrojov. Zároveň hľadať ďalšie alternatívne 

zdroje vlastných príjmov územných samosprávnych celkov. 

Zodpovedné: 

MPSVR SR v spolupráci s MV SR, ZMOS, Úniou miest Slovenska, samosprávnymi krajmi 

a obcami 

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

MV SR upozorňuje, ţe sekcia verejnej správy MV SR je síce gestorom zákona č. 

369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov a zákona č. 302/2001 Z. z. 

o samospráve vyšších územných celkov (zákon o samosprávnych krajoch) v znení neskorších 

predpisov, to však neznamená, ţe je príslušná „na všetko, čo sa týka územnej samosprávy, 

obcí alebo samosprávnych krajov“. Do vecnej pôsobnosti MV SR patrí len všeobecná úprava 

týkajúca sa územnej samosprávy (priamo sa teda MV SR netýkajú otázky jednotlivých 

pôsobností, ktoré patria alebo majú patriť územnej samospráve).  

Úlohy nepatria do kompetencie MV SR.  

 

Navrhované opatrenia v oblasti spolupráce s partnermi: 

6.1.  Spolupráca s medzinárodnými organizáciami, mimovládnymi organizáciami, 

sociálnymi partnermi, komunitami cudzincov 

 

Opatrenie 1 

Pokračovať v spolupráci s medzinárodnými a mimovládnymi organizáciami pri tvorbe a 

realizácii integračných programov, prostredníctvom účasti ich zástupcov v komisiách a 

poradných orgánoch či odborných konzultačných skupinách. 

Zodpovedné: 

MPSVR SR v spolupráci s MEKOMIC 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR 

 

Zasadnutie odbornej skupiny č. 5 pre integráciu cudzincov –  Riadiaceho výboru pre 

migráciu a integráciu cudzincov Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej 

republiky 25. marca  2010. 

 

Stretnutie s komunitami cudzincov ţijúcich na Slovensku (Zväz Afgancov na 

Slovensku, Vietnamská komunita na Slovensku, Občianske zdruţenie Afričanov na 

Slovensku, Zväz Rusov na Slovensku na pôde MPSVR SR. 
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Participácia zástupcu MPSVR SR na stretnutí Európskej siete National Contact Points 

on Integration, pričom o priebehu a výsledku stretnutia sú informované aj mimovládne 

organizácie a komunity cudzincov na Slovensku. 

 

Participácia zástupcu MPSVR SR a zástupcu mimovládneho sektora na 2nd Expert 

Seminar on the European Modules on Migrant Integration vo Viedni (3. – 4. február 2011). 

 
Úloha sa čiastočne plní. 

 

Opatrenie 2:  

Zintenzívniť spoluprácu v oblasti vzájomnej výmeny informácií a napomáhať výmene 

poznatkov a skúseností organizovaním seminárov, konferencií, vytváraním databáz údajov, 

poskytovaním podnetov pre aktualizáciu integračnej politiky, ako aj spoluprácou na 

pripravovanej internetovej MPSVR SR pre cudzincov a európskej webovej stránke 

o integrácii. 

Zodpovedné: 

MPSVR SR v spolupráci s MEKOMIC 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR 

 

MPSVR SR organizovalo odborné konferencie týkajúce sa integrácie cudzincov do 

majoritnej spoločnosti. Na tieto konferencie boli pozvaní aj zástupcovia samosprávnych 

krajov, ZMOS, Únie miest Slovenska, keďţe je potrebná spolupráca s MPSVR SR s cieľom 

zvyšovania občianskej participácie cudzincov na regionálnej a miestnej úrovni. MPSVR SR 

usporiadalo dňa 29. júna 2009 konferenciu „Integrácia cudzincov na Slovensku: od koncepcie 

k implementácii". 

 

Príručka Ustanovenia EÚ v oblasti sociálneho zabezpečenia - Vaše práva pri pohybe v 

rámci Európskej únie; január 2010, Táto príručka sa týka všetkých mobilných osôb, t. j. ľudí, 

ktorí sa sťahujú z jedného členského štátu Európskej únie (EÚ) do iného za prácou, štúdiom, 

dôchodkom, alebo aj na krátku dovolenku. Vysvetľuje sa v nej, ako to je v rámci ich pohybu 

s ich právami sociálneho zabezpečenia. Cieľom je poskytnúť zrozumiteľné informácie o 

právach a povinnostiach v oblasti sociálneho zabezpečenia v situáciách, ktoré zahŕňajú dva 

alebo viaceré štáty. 

Dostupné: http://www.employment.gov.sk/index.php?SMC=1&id=16507 

 

Praktická príručka Právne predpisy, ktoré sa vzťahujú na zamestnancov v Európskej 

únii (EÚ), Európskom hospodárskom priestore (EHP) a vo Švajčiarsku. Cieľom tejto príručky 

je poskytnúť na rôznych praktických a administratívnych úrovniach, ktoré sa podieľajú na 

vykonávaní konkrétnych ustanovení Spoločenstva platný pracovný nástroj, ktorý ma pomôcť 

inštitúciám, zamestnávateľom a občanom v danej oblasti pri určovaní, právnych predpisov 

členského štátu ktoré sa uplatňujú za daných okolností, máj 2010. 

Dostupné: http://www.employment.gov.sk/index.php?SMC=1&id=16507 

 

Pravidelná aktualizácia stránky MPSVR SR: Migračná a integračná politika 

Dostupné: http://www.employment.gov.sk/index.php?SMC=1&id=17188 

 

Pravidelná aktualizácia stránky MPSVR SR: Voľný pohyb osôb a migrácia 
Dostupné: http://www.employment.gov.sk/index.php?SMC=1&id=16381 
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Pravidelná aktualizácia stránky UPSVaR: Zamestnávanie cudzincov na území 

Slovenskej republiky za rok 2010 

Dostupné:http://www.upsvar.sk/statistiky/zamestnavanie-cudzincov-statistiky/zamestnavanie-

cudzincov-na-uzemi-slovenskej-republiky-za-rok-2010.html?page_id=13297 

Úloha sa plní. 

 

Opatrenie 3: 

Vytvárať čo najvhodnejšie podmienky a usilovať sa o pokračovanie projektov a programov 

zameraných na integráciu cudzincov a vzájomne podporovať programy realizované 

z prostriedkov Európskeho fondu na integráciu príslušníkov tretích krajín. 

Zodpovedné: 

MV SR, MPSVR SR 

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 

 

Migračný úrad MV SR vykonáva prostredníctvom oddelenia zahraničnej pomoci 

a projektov vecnú kontrolu projektov financovaných z Európskeho fondu pre utečencov, 

ktorých súčasťou je operačný cieľ 2, akcia 3 „Poskytovanie komplexných služieb súvisiacich 

s integráciou osôb cieľovej skupiny“ a akcia 4 „Skvalitňovanie infraštruktúry ubytovania 

a služieb v oblasti ubytovania pre osoby so subsidiárnou ochranou“. V roku 2010 prebiehajú 

projekty troch mimovládnych organizácii, a to: 

1. Slovenská humanitná rada – projekt ASAP II., SK 2009 ERF OC 2/6, pre región západného 

Slovenska, 

2. Spoločnosť ľudí dobrej vôle – projekt INTAS III, integrácia azylantov v regiónoch 

východného a stredného Slovenska, SK 2009 ERF OC 2/4, 

3. Liga za ľudské práva – projekt Právna a integračná pomoc azylantom a cudzincom 

s doplnkovou ochranou, SK 2009 ERF OC 2/5.  

MV SR je zodpovedným orgánom pre Európsky fond pre integráciu štátnych 

príslušníkov tretích krajín (EIF) a v rámci Koncepcie integrácie cudzincov v SR mu vyplýva 

povinnosť spolupracovať s rôznymi subjektmi (MVO, iné inštitúcie), ktoré budú jednotlivé 

projekty v rámci EIF realizovať a byť v úzkej  súčinnosti s MPSVR SR. S cieľom  

zodpovedný orgán spolupracuje so svojimi partnermi (MPSVR SR, územná samospráva, 

MVO, atď.) pri príprave ročných programov formou pripomienkového procesu a pri realizácii 

jednotlivých projektov. MPSVR SR sa tieţ zúčastňuje na výbere schválených projektov. 

Zameranie ročných programov plne zodpovedá stratégii, prioritám a opatreniam vytýčeným v 

koncepcii.  

V súčasnosti je schválený a implementuje sa ročný program 2009 EIF, v ktorého rámci 

sa v priebehu roka 2010 realizuje 10 individuálnych projektov, pričom ich realizácia bude 

pokračovať aj počas roku. Projekty predloţené v rámci Výzvy na predkladanie ţiadostí o 

grant Ročného programu 2010 prešli hodnotením, ako aj výberovou komisiou a v súčasnosti 

prebieha príprava grantových zmlúv s úspešnými ţiadateľmi o grant, pričom v priebehu rokov 

2010, 2011 a 2012 bude realizovaných 5 projektov. Návrh Ročného programu AP 2011 bol 

zaslaný zainteresovaným subjektom a inštitúciám na pripomienkovanie. V rámci ročných 

programov 2007 a 2008 (realizácia prebiehala súčasne) zodpovedný orgán implementoval na 

základe výzvy na predkladanie ţiadostí o grant 15 individuálnych projektov a na základe 

priameho zadania 1 národný projekt. Projekty ročných programov 2007 a 2008 ukončili 

realizáciu k decembru 2009. Podrobný prehľad projektov, pre ktoré bola uzavretá grantová 
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zmluva, ako aj tých, pre ktoré sa grantová zmluva pripravuje, uvádzame v nasledujúcej 

tabuľke:  

 

Projekty podporené v rámci ročných programov 2007 a 2008 EIF  

Kód 

projektu 
Názov projektu Konečný príjemca 

Obdobie 

realizácie 

Schválená 

výška 

grantu 

Priorita 1 

SK0708EIF 

P1/1 IP 

Migračné informačné 

centrum na pomoc pri 

sociálnej, ekonomickej 

a kultúrnej integrácii 

migrantov na 

Slovensku 

Medzinárodná 

organizácia pre 

migráciu 

1.3.-31.12. 

2009 

262 520,93 

Eur 

SK0708EIF 

P1/2 IP 

Podpora uznávanie 

kvalifikácie, odbornej 

praxe a prípravy 

príslušníkov tretích 

krajín 

Euroiuris 
1.3.-31.12. 

2009 

116 576,66 

Eur 

SK0708EIF 

P1/3 IP 

Právna poradňa pre 

pobyt, občianstvo a 

maloletých bez 

sprievodu 

Liga za ľudské práva 
1.3.-31.12. 

2009 

62 725,19 

Eur 

SK0708EIF 

P1/4 IP 

Pracovná banka pre 

migrantov na 

Slovensku 

Univerzita Komenského 
1.3.-31.12.2 

009 

148 558,10 

Eur 

SK0708EIF 

P1/12 IP 

IKAROS - Informačné 

kampane realizované 

otvorením 

spoločenského dialógu 

štátnych príslušníkov 

tretích krajín s 

legálnym pobytom na 

území SR, odborníkov 

a mládeţe na 

stredných školách v 

zriaďovateľskej 

pôsobnosti Košického 

samosprávneho kraja 

Košický samosprávny 

kraj 

1.5.-31. 

12.2009 

38 096,76 

Eur 

SK2007EIF 

P1/1 NP 

Vypracovanie analýz a 

odporúčaní pre tvorbu 

Koncepcie integrácie 

cudzincov v SR 

(národný projekt) 

Ministerstvo práce, 

sociálnych vecí a rodiny 

SR 

17.1.-30.6. 

2009 

34 741,55 

Eur 

SK0708EIF Ţijú medzi nami - Islamská nadácia na 12.8.-31.12. 31 903,00 
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P1/7 IP podpora kultúrnych, 

spoločenských aktivít 

a integrácie migrantov 

na Slovensku 

Slovensku 2009 Eur 

SK0708EIF 

P1/10 IP 
FEEL AT HOME 

Centrum pre 

interkultúrny dialóg 

21.7-31.12. 

2009 

43 137,46 

Eur 

Priorita 2 

SK0708EIF 

P2/1 IP 

Migrácia v Slovenskej 

republike po vstupe do 

EÚ (2004 - 2008) - 

analýza migračných 

trendov a postojov 

verejnosti k otázkam 

migrácie a integrácie 

cudzincov 

Medzinárodná 

organizácia pre 

migráciu 

1.4.-31.12. 

2009 

55 000,00 

Eur 

SK0708EIF 

P2/2 IP 

Rodinné a rodové 

aspekty integrácie 

migrantov z tretích 

krajín 

Inštitút pre verejné 

otázky 

1.3.-31.12. 

2009 

56 740,63 

Eur 

SK0708EIF 

P2/3 IP 

Integrácia detí 

štátnych príslušníkov 

tretích krajín do 

slovenského 

vzdelávacieho 

systému 

Nadácia Milana 

Šimečku 

1.3.-31.12. 

2009 

49 547,80 

Eur 

SK0708EIF 

P2/4 IP 

Výskum súčasnej 

situácie v oblasti 

integrácie maloletých 

migrantov bez 

sprievodu 

Liga za ľudské práva 
1.3.-30.11. 

2009 

22 112,29 

Eur 

SK0708EIF 

P2/5 IP 

Kvalitný výskum - 

podmienka úspešnej 

integrácie 

Univerzita Komenského 
1.3.-31.12. 

2009 

97 563,91 

Eur 

Priorita 3 

SK0708EIF 

P3/1 IP 

Budovanie expertízy 

kľúčových aktérov na 

poli integrácie, 

pracovnej migrácie a 

interkultúrneho 

dialógu 

Medzinárodná 

organizácia pre 

migráciu 

31.4.-31.12. 

2009 

107 861,34 

Eur 

SK0708EIF 

P3/2 IP 

Rozvíjanie 

multikultúrnych 

zručností a právnych 

vedomostí 

zamestnancov 

Liga za ľudské práva 
1.3.-31.12. 

2009 

28 498,25 

Eur 
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vybraných odvetví 

štátnej správy 

Priorita 4 

SK0708EIF 

P4/2 IP 

Medzinárodná výmena 

skúseností vo 

vyuţívaní indikátorov 

integrácie 

Inštitút pre verejné 

otázky 

1.6.-31.12. 

2009 

31 960,72 

Eur 

 

Projekty podporené v rámci ročných programov 2007 a 2008 EIF  

Kód 

projektu 
Názov projektu Konečný príjemca 

Obdobie 

realizácie 

Schválená 

výška 

grantu 

Priorita 1 

SK0708EIF 

P1/1 IP 

Migračné informačné 

centrum na pomoc pri 

sociálnej, ekonomickej 

a kultúrnej integrácii 

migrantov na 

Slovensku 

Medzinárodná 

organizácia pre 

migráciu 

1.3.-31.12. 

2009 

262 520,93 

Eur 

SK0708EIF 

P1/2 IP 

Podpora uznávanie 

kvalifikácie, odbornej 

praxe a prípravy 

príslušníkov tretích 

krajín 

Euroiuris 
1.3.-31.12. 

2009 

116 576,66 

Eur 

SK0708EIF 

P1/3 IP 

Právna poradňa pre 

pobyt, občianstvo a 

maloletých bez 

sprievodu 

Liga za ľudské práva 
1.3.-31.12. 

2009 

62 725,19 

Eur 

SK0708EIF 

P1/4 IP 

Pracovná banka pre 

migrantov na 

Slovensku 

Univerzita Komenského 
1.3.-31.12. 

2009 

148 558,10 

Eur 

SK0708EIF 

P1/12 IP 

IKAROS - Informačné 

kampane realizované 

otvorením 

spoločenského dialógu 

štátnych príslušníkov 

tretích krajín s 

legálnym pobytom na 

území SR, odborníkov 

a mládeţe na 

stredných školách v 

zriaďovateľskej 

pôsobnosti Košického 

samosprávneho kraja 

Košický samosprávny 

kraj 

1.5.-31.12. 

2009 

38 096,76 

Eur 
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SK2007EIF 

P1/1 NP 

Vypracovanie analýz a 

odporúčaní pre tvorbu 

Koncepcie integrácie 

cudzincov v SR 

(národný projekt) 

Ministerstvo práce, 

sociálnych vecí a rodiny 

SR 

17.1.-30.6. 

2009 

34 741,55 

Eur 

SK0708EIF 

P1/7 IP 

Ţijú medzi nami - 

podpora kultúrnych, 

spoločenských aktivít 

a integrácie migrantov 

na Slovensku 

Islamská nadácia na 

Slovensku 

12.8.-31.12. 

2009 

31 903,00 

Eur 

SK0708EIF 

P1/10 IP 
FEEL AT HOME 

Centrum pre 

interkultúrny dialóg 

21.7-31.12. 

2009 

43 137,46 

Eur 

Priorita 2 

SK0708EIF 

P2/1 IP 

Migrácia v Slovenskej 

republike po vstupe do 

EÚ (2004 - 2008) - 

analýza migračných 

trendov a postojov 

verejnosti k otázkam 

migrácie a integrácie 

cudzincov 

Medzinárodná 

organizácia pre 

migráciu 

1.4.-31.12. 

2009 

55 000,00 

Eur 

SK0708EIF 

P2/2 IP 

Rodinné a rodové 

aspekty integrácie 

migrantov z tretích 

krajín 

Inštitút pre verejné 

otázky 

1.3.-31.12. 

2009 

56 740,63 

Eur 

SK0708EIF 

P2/3 IP 

Integrácia detí 

štátnych príslušníkov 

tretích krajín do 

slovenského 

vzdelávacieho 

systému 

Nadácia Milana 

Šimečku 

1.3.-31.12. 

2009 

49 547,80 

Eur 

SK0708EIF 

P2/4 IP 

Výskum súčasnej 

situácie v oblasti 

integrácie maloletých 

migrantov bez 

sprievodu 

Liga za ľudské práva 
1.3.-30.11. 

2009 

22 112,29 

Eur 

SK0708EIF 

P2/5 IP 

Kvalitný výskum - 

podmienka úspešnej 

integrácie 

Univerzita Komenského 
1.3.-31.12. 

2009 

97 563,91 

Eur 

Priorita 3 

SK0708EIF 

P3/1 IP 

Budovanie expertízy 

kľúčových aktérov na 

poli integrácie, 

pracovnej migrácie a 

interkultúrneho 

Medzinárodná 

organizácia pre 

migráciu 

31.4.-31.12. 

2009 

107 861,34 

Eur 
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dialógu 

SK0708EIF 

P3/2 IP 

Rozvíjanie 

multikultúrnych 

zručností a právnych 

vedomostí 

zamestnancov 

vybraných odvetví 

štátnej správy 

Liga za ľudské práva 
1.3.-31.12. 

2009 

28 498,25 

Eur 

Priorita 4 

SK0708EIF 

P4/2 IP 

Medzinárodná výmena 

skúseností vo 

vyuţívaní indikátorov 

integrácie 

Inštitút pre verejné 

otázky 

1.6.-31.12. 

2009 

31 960,72 

Eur 

 

Projekty podporené v rámci ročných programov 2007 a 2008 EIF  

Kód 

projektu 
Názov projektu Konečný príjemca 

Obdobie 

realizácie 

Schválená 

výška 

grantu 

Priorita 1 

SK0708EIF 

P1/1 IP 

Migračné informačné 

centrum na pomoc pri 

sociálnej, ekonomickej 

a kultúrnej integrácii 

migrantov na 

Slovensku 

Medzinárodná 

organizácia pre 

migráciu 

1.3.-31.12. 

2009 

262 520,93 

Eur 

SK0708EIF 

P1/2 IP 

Podpora uznávanie 

kvalifikácie, odbornej 

praxe a prípravy 

príslušníkov tretích 

krajín 

Euroiuris 
1.3.-31.12. 

2009 

116 576,66 

Eur 

SK0708EIF 

P1/3 IP 

Právna poradňa pre 

pobyt, občianstvo a 

maloletých bez 

sprievodu 

Liga za ľudské práva 
1.3.-31.12. 

2009 

62 725,19 

Eur 

SK0708EIF 

P1/4 IP 

Pracovná banka pre 

migrantov na 

Slovensku 

Univerzita Komenského 
1.3.-31.12. 

2009 

148 558,10 

Eur 

SK0708EIF 

P1/12 IP 

IKAROS - Informačné 

kampane realizované 

otvorením 

spoločenského dialógu 

štátnych príslušníkov 

tretích krajín s 

legálnym pobytom na 

Košický samosprávny 

kraj 

1.5.-31.12. 

2009 

38 096,76 

Eur 
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území SR, odborníkov 

a mládeţe na 

stredných školách v 

zriaďovateľskej 

pôsobnosti Košického 

samosprávneho kraja 

SK2007EIF 

P1/1 NP 

Vypracovanie analýz a 

odporúčaní pre tvorbu 

Koncepcie integrácie 

cudzincov v SR 

(národný projekt) 

Ministerstvo práce, 

sociálnych vecí a rodiny 

SR 

17.1.-30.6. 

2009 

34 741,55 

Eur 

SK0708EIF 

P1/7 IP 

Ţijú medzi nami - 

podpora kultúrnych, 

spoločenských aktivít 

a integrácie migrantov 

na Slovensku 

Islamská nadácia na 

Slovensku 

12.8.-31.12. 

2009 

31 903,00 

Eur 

SK0708EIF 

P1/10 IP 
FEEL AT HOME 

Centrum pre 

interkultúrny dialóg 

21.7-31.12. 

2009 

43 137,46 

Eur 

Priorita 2  

SK0708EIF 

P2/1 IP 

Migrácia v Slovenskej 

republike po vstupe do 

EÚ (2004 - 2008) - 

analýza migračných 

trendov a postojov 

verejnosti k otázkam 

migrácie a integrácie 

cudzincov 

Medzinárodná 

organizácia pre 

migráciu 

1.4.-31.12. 

2009 

55 000,00 

Eur 

SK0708EIF 

P2/2 IP 

Rodinné a rodové 

aspekty integrácie 

migrantov z tretích 

krajín 

Inštitút pre verejné 

otázky 

1.3.-31.12. 

2009 

56 740,63 

Eur 

SK0708EIF 

P2/3 IP 

Integrácia detí 

štátnych príslušníkov 

tretích krajín do 

slovenského 

vzdelávacieho 

systému 

Nadácia Milana 

Šimečku 

1.3.-31.12. 

2009 

49 547,80 

Eur 

SK0708EIF 

P2/4 IP 

Výskum súčasnej 

situácie v oblasti 

integrácie maloletých 

migrantov bez 

sprievodu 

Liga za ľudské práva 
1.3.-30.11. 

2009 

22 112,29 

Eur 

SK0708EIF 

P2/5 IP 

Kvalitný výskum - 

podmienka úspešnej 

integrácie 

Univerzita Komenského 
1.3.-31.12. 

2009 

97 563,91 

Eur 
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Priorita 3 

SK0708EIF 

P3/1 IP 

Budovanie expertízy 

kľúčových aktérov na 

poli integrácie, 

pracovnej migrácie a 

interkultúrneho 

dialógu 

Medzinárodná 

organizácia pre 

migráciu 

31.4.-31.12. 

2009 

107 861,34 

Eur 

SK0708EIF 

P3/2 IP 

Rozvíjanie 

multikultúrnych 

zručností a právnych 

vedomostí 

zamestnancov 

vybraných odvetví 

štátnej správy 

Liga za ľudské práva 
1.3.-31.12. 

2009 

28 498,25 

Eur 

Priorita 4 

SK0708EIF 

P4/2 IP 

Medzinárodná výmena 

skúseností vo 

vyuţívaní indikátorov 

integrácie 

Inštitút pre verejné 

otázky 

1.6.-31.12. 

2009 

31 960,72 

Eur 

 

Projekty ročného programu 2009 EIF, pre ktoré bola uzavretá grantová zmluva 

Kód 

projektu 
Názov projektu 

Konečný 

príjemca 

Obdobie 

realizácie 

Schválená 

výška 

grantu 

Priorita 1 

SK 2009 

EIF P1/4 

IP 

Migračné informačné 

centrum na podporu 

sociálnej, ekonomickej a 

kultúrnej integrácie 

migrantov na Slovensku 

Medzinárodná 

organizácia pre 

migráciu 

1.1.-31.10. 

2010 

227 

000,00 Eur 

SK 2009 

EIF P1/6 

IP 

Právna poradňa pre pobyt, 

občianstvo a maloletých bez 

sprievodu 

Liga za ľudské 

práva 

1.1.-31.12. 

2010 

73 

706,54 Eur 

SK 2009 

EIF P1/3 

IP 

Jazyková a interkultúrna 

príprava štátnych 

príslušníkov tretích krajín v 

západoslovenskom regióne  

E-KU Inštitút 

jazykovej a 

kultúrnej 

komunikácie, s.r.o. 

1.2. 2010-

31.1. 2011 

53 

982,21 Eur 

SK 2009 

EIF P1/7 

IP 

Vybudovanie kultúrno-

informačného a 

vzdelávacieho centra 

Afričanov v SR 

Občianske 

zdruţenie 

Afričanov na 

Slovensku 

1.2. 2010-

31.3. 2011 

89 911,92 

Eur 

Priorita 2 

SK 2009 Testovanie indikátorov Inštitút pre dobre 1.2. 2010- 48 
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EIF P2/1 

IP 

politík integrácie spravovanú 

spoločnosť 

31.3. 2011 079,20 Eur 

SK 2009 

EIF P2/2 

IP 

Ekonomické aspekty 

migrácie a integrácie 

migrantov z tretích krajín v 

prostredí Slovenska 

Inštitút pre verejné 

otázky 

1.2.2010-

31.1.2011 

61 

451,53 Eur 

Priorita 3 

SK 2009 

EIF P3/2 

IP 

Zvyšovanie kvalifikácie 

pedagógov pri integrácii detí 

štátnych príslušníkov tretích 

krajín do slovenského 

vzdelávacieho systému 

Nadácia Milana 

Šimečku 

1.5. 2010-

30.6. 2011 

54 369,20 

Eur 

Priorita 4 

SK 2009 

EIF P4/1 

IP 

Integrácia štátnych 

príslušníkov tretích krajín na 

lokálnej úrovni - úloha 

samospráv 

Centrum pre 

výskum etnicity a 

kultúry 

1.2. 2010-

28.2.2 011 

21 

933,56 Eur 

 

Úloha sa plní.  

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR 

 

V  rámci projektu „Posilnenie identifikácie obetí obchodovania s ľuďmi medzi 

ţiadateľmi o azyl v SR a komplexný systém informovania o programe asistovaných 

dobrovoľných návratov so zreteľom na potreby migrantov“ financovaného z Európskeho  

fondu  pre  utečencov v rámci  všeobecného programu Solidarita a riadenie migračných tokov 

sa dňa 1. 7. 2009 v Bratislave konal úvodný odborný workshop s názvom „Posilnenie 

identifikácie obetí obchodovania s ľuďmi medzi ţiadateľmi o azyl SR“. Pozvaní boli dvaja 

zahraniční experti, ktorí zohľadňovali špecifické poţiadavky regiónu v oblasti identifikácie 

obchodovania s ľuďmi medzi ţiadateľmi o azyl. Medzi slovenskými účastníkmi boli  

zástupcovia migračného úradu Ministerstva vnútra SR, zástupcovia úradu hraničnej 

a cudzineckej polície Ministerstva vnútra SR, riaditelia pobytových/záchytných zariadení 

migračného úradu Ministerstva vnútra SR, zástupcovia úradu Národného koordinátora na boj 

proti obchodovaniu s ľuďmi a zástupcovia organizácií poskytujúcich pomoc obetiam 

obchodovania v rámci Národného referenčného rámca. 

 

V rámci programu EIF, ktorý sa priamo dotýka integrácie cudzincov na Slovensku, sa 

MPSVR SR zúčastnilo 13. septembra 2010 na príprave ročného programu EIF na MV SR 

a následne zaslal k EIF pripomienky. 

Úloha sa plní. 

Opatrenie 4: 

Usilovať sa o prehlbovanie spolupráce medzi orgánmi štátnej správy, územnej samosprávy, 

mimovládnymi organizáciami a zabezpečovať pritom čo najefektívnejšie vyuţívanie 

integračných programov všetkými partnermi. 

Zodpovedné: 
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MPSVR SR v spolupráci s MEKOMIC, ZMOS, Únia miest Slovenska 

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR 

 

Zasadnutie odbornej skupiny č. 5 pre integráciu cudzincov –  Riadiaceho výboru pre 

migráciu a integráciu cudzincov Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej 

republiky 25. marca  2010. 

Úloha sa čiastočne plní. 

 

Plnenie: 

Únia miest Slovenska 

 

Prostredníctvom zástupcu Únie miest Slovenska boli tlmočené pripomienky 

a skúsenosti z praxe a zároveň Únia miest Slovenska aktívne participovala na ďalšom 

rozpracovaní a plnení koncepcie v medzirezortnej expertnej komisii MEKOMIC, pôsobiacej v 

súlade s čl. 6, opatrením 4. a 5. platnej koncepcie, s akcentom na nasledovné problematiky: 

zamestnanosť a prístup na trh práce, bývanie, sociálne zabezpečenie, začlenenie cudzincov do 

majoritnej spoločnosti, adekvátne legislatívne úpravy. 

Rovnako ako v predchádzajúcom roku UMS na základe výzvy MPSVR SR 

uskutočnila výberovú anketu a na základe zaslaných informácií moţno v krátkosti 

konštatovať: 

- na území väčšiny slovenských miest ţije aspoň malá skupina integrovaných migrantov 

- v absolútnej väčšine sú bezproblémovo začlenení do verejného i kultúrneho ţivota 

mesta, vo väčšine prípadov ide o získanie slovenského občianstva na základe 

manţelských zväzkov, resp. v súlade s legislatívnymi podmienkami SR, ide prevaţne 

o občanov EÚ, relatívne v menšej miere o občanov tretích krajín.  

Úloha sa priebeţne plní. 

 

Opatrenie 5: 

V oblasti spolupráce s komunitami cudzincov, ich zdruţeniami a organizáciami zabezpečovať 

súčinnosť a spoluprácu cudzincov s  orgánmi štátnej správy, územnej samosprávy a na 

ostatných úrovniach , ako aj ich rovnocenný prístup k informáciám.  

Zodpovedné: 

MPSVR SR, MK SR, MV SR, ZMOS, Únia miest Slovenska 

 

Plnenie: 

Ministerstvo vnútra SR 
 

Sprístupnenie informácií prebieha v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií), podľa ktorého kaţdý má právo na prístup k informáciám, ktoré majú povinné 

osoby k dispozícii. V oblasti spolupráce Ministerstvo vnútra SR v rámci svojej pôsobnosti 

spolupracuje s kaţdým, kto o to prejaví záujem, a teda aj s cudzincami.  

Úloha sa plní.  

 

Plnenie: 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR 
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Zasadnutie odbornej skupiny č. 5 pre integráciu cudzincov –  Riadiaceho výboru pre 

migráciu a integráciu cudzincov Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej 

republiky 25. marca  2010. 

 

Participácia zástupcu MPSVR SR na stretnutí Európskej siete National Contact Points 

on Intergration, pričom o priebehu a výsledku stretnutia sú informované aj mimovládne 

organizácie a komunity cudzincov na Slovensku. 

 

Participácia zástupcu MPSVR SR a zástupcu mimovládneho sektora na 2nd Expert 

Seminar on the European Modules on Migrant Integration vo Viedni (3. – 4. február 2011). 

 
Úloha sa čiastočne plní. 

 

 

 

 

 

 


